MocibHWK KopucTyBayYa PbKOBOACTBO 3a eKcrnjioaTauus
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Mepen exkcnnyaTallielo KyibTUBaTOpa yBakHO NPOUYNTaMTe Lie KepIBHULITBO Ta NepeKoHamTech,
wo Bam Bce 3posymisio. UA BG RO TR

Mpenu na 3anoyHeTe paboTa ¢ MawmMHaTa NpoYeTeTe BHUMATEsIHO PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnsoaTauma 1 ce ybeneTe, Ye ro pasbupaTe npaBusIHoO.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si asigurati-va ci ati ingeles continutul inainte de a folosi magina.
Makineyi kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu iyice okuyarak icerigini kavrayiniz.



YMOBHI MO3HAYEHHA

CUMBOJIN Ha IHCTPYMEHTI

YBATI Al BUKOPUCTOBYETbLCS, AKLLO j

icCHy€e pM3KK cepro3HOi TpaBMM Um
cMepTi KopucTyBaya, abo 3HauHUX
NowWKOoAKeHb HAaBKOJIMILHIX 06’ eKTiB
BHaCJ1iA0K NOpPYyLWeEeHHSA IHCTPYKLR,
HaBeOeHWX y LIbOMY NOCIBHUKY.
Mepen ekcnnyaTallielo KyibTuBaTopa
yBaKHO NpoYnTanTe Lie KepiBHULLTBO
Ta nepeKoHamTech, Wo Bam Bce
3posymisio.

0O60B'A3KOBO BOAranTe:

+  Jl03BOJIEHUIN 3aXNCHUI LLOJIOM )

«  [103BOJIeHi 3aXM1CHi HaBYILHMKM

-
a
w

» TepeBipeHi 3axm1cHi oKyspm abo
Mpo30pUM WNTOK

Ornagn Ta TexHiYHe 06¢cyroByBaHHA

cJlia NpoBOANTM NpW 3yNUHEHOMY

ABUIyHi Ta eNIleKTPUYHIN BUIL,

BUMKHYTI i3 po3eTKU

eJIeKTPOMEpEHKI.

Llen B1pi6 BionoBioae HanewRHM
BuMoram €C.

EkoJloriyHe MapKyBaHHSA.

CvMBOJIM Ha BMpOob6i abo moro
ynaKyBaHHi NoOKasyloThb, WO 3 LM
BMPO6OM He MO¥Ha NoBOANTUCH AK
i3 no6yToBMMU Bioxoaamu. Moro
Tpeba 3oaBaTW y BiONOBIAHUA NYHKT
BUMMaHHA Ha nepepobKky O/1A
BUMMaHHA efleKTpUYHOro Ta
eJIeKTPOHHOr 0 ycTaTKyBaHHS.

150 @

3abesneyyoun npaBUJIbHUN O0r A4 3a LIUM
BMPO6OM, BU MOKeTe AO0NOMOr TV HerTpaslisyBaTu
NoTeHLIMHWM HeraTUBHWUM BNJIVB Ha AOBKISIIA Ta
noaen, AKUN B iHIWOMY pasi MoKe BUHUKHY TU Yepe3
HenpaBusbHY yTWJlisauiio BUpoby.

[eTanbHiwe npo nepepobKy Liboro BUpoby
AisHanTecb y opraHax MicLLleBoro
camoBpsAAyBaHHA, MiCLIeBI C/1y®6i 3 npUMMaHHA
BMPO6IB Ha NepepobKy UM B KpaMHULI, A.e BU Kynnsn
Lew BMpib6.

|IHWi no3Ha4YeHHA Ha IHCTPYMeHTI BianoBifalTh
BYMOram cneLjajibHUX cepTUikaTiB O/15 NeBHUX
PUHKIB.
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OnmcaHHA piBHIB NnonepeaKeHHA
ICHYIOTb Tpu piBHI NonepeaeHHA.

YBATA!

YBATI Al BUKOPUCTOBYETbLCS, SKLLO
iCHye pu3MK TpaBMyBaHHSA
KopucTyBaya abo NoWKOOKEHHSA
HaBKOJIMLLIHIX 06’eKTIB BHac1iO0K
nopyLweHHSA IHCTPYKLIM, HaBeaeHNX y
LiIbOMY KepiBHUL TBI.

OBEPEHHO!

OBEPEHKHO! BukopucToByeTbCA, AKILO
iCHye pusnK TpaBMyBaHHS
KopucTyBa4a abo NoWKOOKEHHSA
HaBKOJIMILHIX 06’eKTiB BHac1igoK
NopyLleHHs iIHCTPYKLIN, HaBedeHNX Y
LbOMY KepiBHULLTBI.

A

YBATA!

YBAT Al BUKOpUCTOBYETbLCA, AKILO iICHYE PUSUNK
NowWKOAKEHHA HaBKOJIMLWLHIX 06’eKTiB abo
nNpUCTPOIO, BHACiAOK MNOPYLIeHHS iIHCTPYKLLIM,
HaBeOeHWX y LIbOMY KepiBHULTBI.
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NMPE3EHTALIA

llaHoBHMM KopUCTyBauy,

[AKyemMo 3a KopucTyBaHHS BUpO6oM KomMnaHii
Husqvamal!

Mwu 6arkaemo, w06 Bu 6ynn 3anoBosieHi LM
BMPO6OM i W06 BiH HaQoOBro cTae Bawum
nomMiyHMKoM. MNpmaobaHHA Haworo BUpoby Hamae
BaM Npaeo Ha O0TpUMaHHA npo¢ecinHoi Jonomoru 3
pPeMoOHTY Ta o6clyroByBaHHA. SAKLLO npoaaBeLb, y
SIKOro BV Npuabann iHCTPYMEHT, He € 0OHVM i3
Hawmux ynoBHOBaKeHX AnsepiB, AisHanTeca y
HbOIro afpecy HanmbINKYOI MarcTepHi 3
06cyroByBaHHA.

Mu cnoaiBaemMocs, WO Lie NOCIBHUK KopucTyBa4a
6yne KopucH1M A5 Bac. lNepekoHamTecs, Wo BiH
3aBH/OM 3HAX0AUTbCA NO6IM3Y Ha pO60YOMY MiCLi.
LOTPUMYIOUMCH BUKTAAEHNX Y HbOMY BKa3iBOK
(00,0 KOPUCTYBaHHSA, 06CyroByBaHHA, OOr NS4y
TaiH.), B nponoBHnTe TEPMIH CIyHO6U
IHCTPYMEHTY Ta 3MoeTe 3rofoM BUrigHille 1oro
npoaaTw B pasi noTpebu. Akwo By nponacte
iHCTPYMeHT, 060B’sI3KOBO NepenanTe NoKynLesi i
Lew NocibHMK KopucTyBava.

Bisibw Hik 300 pokis iHHOBaLLIN

Tpaauuiji weeacbKoi koMnaHii Husqvama AB
noxoasTb i3 1689 poKy, KO/ WBeOCbKUM KOPOJib
Kapn Xl Hakasas cnopyauTu ¢abpuky o1
BMPO6HMLITBaA MYyLLKeTiB. B Tom vac Bwe 6ys10
3aKsiageHo pyHOamMeHT OJ18 PO3BUTKY iHKeHepHUX
HaBWYOK, L0 3YMOBMJIO pO3PO6KY AeAKUX i3
HamKpalmx y cBiTi IPUMIpHUKIB NpoayKLji B TakuUx
rasyssix, AK MMC/IMBCbKa 36pos, Besiocuneau,
MOTOLIMK N, AOMaLIHE NpUaans, WeerHi MawHn
Ta npuaaav AnA poboTw Ha BIKpUTOMY NpocTopi.
KomnaHiss Husqvama € cBiToBW/M flifepom i3
BMPOBHMLITBA efleKTponpuiaais oas po6oTu Ha
BiLKPUTOMY NPOCTOPI, WO BMKOPUCTOBYIOTLCA Y
NicHWLTBI, 415 AOr NAAY 3@ NapKamu, rassiBuHaMmm
Ta cajamu, a Tako Yy BUPOBHULLTBI 3BLNYaHOro Ta
asiMasHoro pisasisHoro obnlagHaHHA oS
6yniBHMLTBa Ta rasysi 06pobKy KameHto.

BionosinanbHicTb B/1acHUKA

BnacHvk/po6oTonaBseLb € BiANoBifasbHUM 3a

HasBHICTb y KopuycTyBada 00CTaTHIX 3HaHb OJ1A

6e3MneYHOro BUKOpMUCTaHHA NpucTpoto. [lywe

BamIMBO, WO6 HarnsnayY Ta KopucTysad

npoYnTanan Ta 3po3ymMisiv iHpopmauio, BUKJ1aoeHy B

LIbOMY MOCIBHMKY. BOHM NOBUHHI 3HaTK Ta po3yMiTn

HacTynHe:

* IHCTpyKUiji 3 6e3neku nig, Yac BUKOPUCTaHHA

+ Co¢epy 3acToCcyBaHHA Ta iCHylouUi ObMeReHHs
BVKOPUCTaHHS NPUCTPOIO.

*  Bwmoru oo BMKopuUCcTaHHA Ta oorssaay 3a
npuUCTPOEM.

HaLioHasibHe 3aKoHOLaBCTBO MOe peryJsiosaTu

BUKOPWCTaHHA Uiei MawuHW. Mepen 3anyckom

MaLVHW 3HaMaiTh, B AKOMY 3aKOHi onmcyeTbes

MicLie, oe 6yayTb NpoBOAUTUCA paboTu.

3acTepereHHsI BUpObHMKa

Micnsa ony6nikyBaHHA LIbOro NocibHMKa KomMnaHis

Husqvarna moe BuaoaBsaTW 0,00aTKOBI BidOMOCTI
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won0 6e3neyHoi ekcnsyaTaLlii Liboro BMpob6y.
BnacHuk 3060B’A3aHU LO0TpUMyBaTUCA
HambesneyHilwmrx cnocobis ekcnsyaTaLlii.
CtpaTerisa Husqvarna AB — nocTiHa po3pobka
HOBWX BMPO6IB, a TOMY BiH 3asMLwWae 3a coboto npaBo
3MIHUTU KOHCTPYKLIitO | 30BHILWHIN BUr 1S4, BUpo6iB
6e3 nonepeHbLOr 0 NOBIOOMJIEHHS.

OnA oTpyMaHHA 0040aTKOBUX BiLLOMOCTEMN i
[onomoru 3aeiTanTe Ha Beb-canT
www.husqvarna.com

KoHCcTpyKUIiA Ta ¢yHKLL

Ller npooyKT BXOAUTb B aCOPTUMEHT
e1IeKTPUYHOI 0 iIHCTPYMEHTY 3 BUCOKOIO YacTOTOI0
obepTaHHA ANA pisaHHA, cBepAJlyBaHHA Ta
po3nusloBaHHs CTiH. Lle o61anHaHHA npusHayeHe
DA pisaHHA TBepAMX KOHCTPYKLN, Hanpukaa,
Lier 1s1HOI KNaoku abo 3anisobeToHy. Bynob-sike
iHWe BMKOPWMCTaHHA BMpPO6Y, OKpiM onvcaHoro B
LIbOMY NOCIBbHWKY, 3a6opoHeHe.

TaKi LiHHOCTI, AK BUCOKa NpoOYyKTUBHICTb,
HafiHICTb, 3aCTOCYBaHHA HOBITHIX TEXHOJIOT IR,
[OCKOHani TeXHIiYHI pilleHHA Ta Typ6oTa npo
HaBKOJIMILHE cepenoBuiLEe BUOKPEMJTIIOIOTb
npoaykuito KkoMmnaHii Husqvama cepen iHwwx. O
6e3neyYHoi ekcnJiyaTauii Liboro BMpoby onepaTop
3060B’AA3aHUM YBaKHO NPOYNTATM Lien NOCIBHUK.
[OonaTkoBy iHpOpMaLLito MOHa O TpUMaTK y BaLlOro
Dunepa abo 6e3nocepenHbO B KomnaHii Husqvarna.
Huue nepeniveHo nesKi 3 0cob6IMBUX pUC Baworo
npucTpoto.

PP220

CunoBum arperaT npysHadeHU" 0151 poboTu B
AKOCTI NpMBOAY AS1S cnewiasibHUX IHCTPYMEHTIB
Husqvarna, ocHalleH1x BUCOKOYaCTOTHNM
OBUryHOM.

* TlpncTpiv BUAae BUCOKY BUXiOHY NOTYWHICTb i
MoOte BUKOpPUCTOBYBaTW AK TpUpasHM, Tak i
onHOpasHU BXiM, WO pobuTb NMoro
yHiBepcasIbHUM i npak TUYHUM.

« OnepaTop MoOHe JIerko BHECTU KOPEeKTUBM i
BiACTemyBaTW iHpopMaLlito Npo cncTemy 3a
[,0MOMOr 0Ot0 LMGPOBOIro Amcnsies Ha npuUcTpoi.

« [1nA KepyBaHHSA CTiHOpi3asIbHO NNUJIKOO
BUKOPUCTOBYETHLCS 6€30p0TOBUM NYJIbT
AucTaHUinHoro kepyBaHHs. Ny ibT
AVCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHS BXOOAWTb Jivile 0,0
KOMMNEKTY obnagHaHHA ONA cTiHopisasibHOI
nnkn WS220.

* 3aBOSKM NyNbTy AUCTaHLUINHONO KepyBaHHA
ornepaTop Moe BiJIbHO pyxaTUCb Ta NOCTIiMHO
cnocTepiraTu 3a npoLiecoMm. My ibTom slerko
KepyBaTW, HaBiTb Y pyKaBuuAx. 3MiHa
HanawTyBaHb i po60Ta BUKOHYIOTLCS 3a
[,.0MOMOr 010 JiNLlE KiJSlbKOoX KHOMOK. My bT
AVCTaHUinHoro KepyBaHHs1 ocHal,eHun 3,5-
OIOVMIMOBMM LIMGPOBUM KOJIbOPOBUM ANCIIIEEM.

* Jlerka, KomnakTHa i eproHOMiYHa KOHCTPYKLLsA
noJierwye TpaHcnopTyBaHHA NPUCTPOIO.

* TMpucTpi ocHalleHNM BOAAHNM OXOJI0AKEHHSM



O € Wo?

Lo € wo B 610U HRMBNEHHA?

Pyuka

MicLe ona Tpumada Kabesno
BxioHe/BnxioHe 3’eAHaHHA ONA BOAU
BxinHe/BuxioHe 3’eQHaHHA 018 BOOM
LWHyp ®mBNEHHSA

o g~ WO N =

3axvcHUN po3’eaHyBaY Npy 3aMyKaHHI Ha
3emJi0

~

Tpyrmau kabe o
8 3’enHyBau
9 AsapivHa 3ynnHKa

10 MopT USB

11 IHAMKaTop nepeHanpyrm

12 Oucnnen

13 Knasiwi Bn6opy

14 3’enHaHHA CAN

15 3’enHyBay 014 cBepasia Ta MexaHiuHol MUKy
16 3’enHyBay 0515 cTiHOpI3asibHOI NNJIKK

17 3'enHylounn Kabenb

18 MocibHMK KopucTyBayda
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YCTATKOBAHHA 0NA BE3MNEYHOI POEOTU NPUCTPOIO

3arasibHe

YBATI Al Hikosin He BUKOpUCTOBYMTE
IHCTPYMeHT i3 nedekTamm
crnopsioweHHsA onsa 6esneyHoi po6oTu!
AKLo iIHCTpYMeHT He Bianosifae xo4a 6
0LHi i3 BUMOr nepeBipKK, 3BepHiTbCSA
0,0 UeHTpy obcnyroByBaHHSA Ans
PEMOHTY.

A

B LibOMy po3nini onvicaHo CnopsiAKeHHs Os
6e3neyYHoi poboTH i MOro NpU3HaAYeHHs, Ta
NOSAICHEHO, SIK NOTPI6GHO NPOBOANTU NepeBIpPKY Ta
06cyroByBaHHSA OJ15 NpaBUJIbHOMO
$YHKLIOHYBaHHS LIbOr0 CMOPAAKEHHS.

LIS MawviHa BUKOPUCTOBYETLCS B KOMMJIEKTI 3
iHWKMM o6n1agHaHHAM. MNepen KOpUCTYBaHHAM
MaLIMHOIO yBaKHO NpoYnTamTe HanaHi NoCi6HUKK
KopucTyBaya AJ1a obsiafHaHHA TanepeKkoHamTecs,
wo B 3po3yminiv Bei BKasiBKU.

MepeBipAnTe 3axmcHe 06lafHaHHA WOOHA.

Takos nepeBipANTe 3axmcHe obnagHaHHA Ha
IHCTPYMEHTI, AKUM nigKlo4YaTUMeTbCA 0,0
cuoBoro arperaTy (npoLienypa nepesipku
3axmMcHoro obJslagHaHHS onvcaHa B NoCibHUKY
KopucTyBaya BiANOBIAHOIr 0 IHCTPyMEHTa).

ABapiviHa 3ynnHKa i KHonka 3ynuHKu

KHonka aBapifHOi 3ynNMHKKM Ha NpUCTpPOi Ta Ny bTi
AUCTaHLIMHOr o KepyBaHHSA YNoBiJslbHIOE
niaKJIl04eHUN IHCTPYMEHT i BioKJIl04ae Moro Bif,
Aepena HUBJEHHA.

MepeBipka aBapinHoi 3ynHKU

+ TepeBipnTW, WO KHOMKa aBapiiHOr 0 BUMKHEHHS
He HaTUCHYTa, NoBepHYBLM ii 3a FOAVHHVKOBOIO
CTpiJsIKOt0.

¢ 3anycTiTb NiAKJIOYEHUM IHCTPYMEHT.

* HaTWCHITb KHOMKY aBapiiHoro BUMKHEHHSA Ta
nepeKoHamTech, WO Mg’ eaHaHWM IHCTPYMEHT
3YNUHMBCA.

+ Tpu BUKOpUCTaHHI CTiHOpi3albHOI MUKW
KHOMKOIO 3yMMHKW CJ1iA KepyBaTW Tak camo.
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3axmcHUM poa’eaHyBay Npy 3aMUKaHHiI
Ha 3eMJio
rlpVICTinI 3axXmcHOro BMMKHeHHA BCTaHOBJIIOETbLCA

L0J1A 3aXMCTYy onepaTopaHa BUNnaaoK nowKonkeHHA
eJslIeKTpU4YHOro KoJsia.

MepeBipka 3axmcHoro pos’eaHyBada

MepeBipKy NPUCTPOIO 3aXMCHOM0 BUMKHEHHSA cif,
BUKOHYBaTW i3 6JIOKOM HUBJIEHHS, NiOKIIOYEHUM
0,0 3a3eMJ1eHOi po3eTKM.

« Tin’enHamTe 610K HMBJIEHHA 0,0 3a3eMJ1eHol
po3eTKW.

* BiapunTe KpUWKY Ha NPUCTPOi 3aX1CHOI 0
BUMKHEHHS, 106 oTpuMaTK [ocTyn A0
nepemvikada (1) Ta KHOMKM nepeBipku (2).

« BcTaHoBiTE peynsaTop M3B B nosiokeHHA 1.

* HaTucHiTb KHonKy piarHocTuKW. 3B nosnHeH
iHiLitoBaTV BiAKJIIOYEHHA NPUCTPOIO BiL,
amepenia 1BJIEHHS.

* CKWHbTe HanawTyBaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOIro

BVMMKHEHHS, CnoYaTKy BCTaHOBMBLIN
nepemuvikad Ha 0, a noTiM Ha 1.

* 3HOB BCTaHOBITb Ta 3aTAMHITb KPULIKY.

MpUCcTpin 3aXMCHOr0 BUMKHEHHS HeObXiaHO
nepeBipATU NpMHaMMHI OBiYi Ha MicAUb 3a
[,ONOMOr 00 KHOMKW NepesipKu.



MOHTAK TA HAJTAWTYBAHHA

YcTaHOBJIEHHS CUJTOBOI O
arperaTy

YcTaHOoBITb CUJ10BUIN arperaT Yy MicLi BUKOHaHHS
pOo6IT, NepeKoHaBLWKCh, WO BiH CTOITb Ha CTINKIM
noBepxHi Ta 3axuLeHnn BiA, 6pn3oK Boaun.

AKwo cunoBun arperatT 6yJsi0 npuabaHo pa3om i3
obJlagHaHHAM 018 cTiHopidanbHoi Nk WS220,
Moro MorkHa 36epiraTu nig Yac poboTn 'y
cneuiaslbHOMY MiCLLi y TpaHCNOPTHOMY Bi3KY, WO
BXOAUTb 0,0 KOMMJIEKTY.

[1A BOCArHeHHA MaKcMMaslbHOi MPOAYKTUBHOCTI
CUJI0BUM 6J10K Mae by T NioKIloueHU" 0,0
TpUpasHoi po3eTKMU.

Min’eoHaHHA NpUCTpoiIB

Cunosum arperat PP220 npusHadeHun ois

BMKOPUCTaHHS BUKJIOYHO 3i crewiasibHUMM

npucTposiMm Husqvarna.

« [lepepn nioK/lOYEHHAM eJ1eKTPOIHCTPYMeHTa 0,0
nNpUCTPOIO BIA6OPY NOTYHHOCTI 6510KY
HVBJIEHHSA 060B’A3K0BO NepeKoHamTecs, Wo
KOHTaKTU BUJIKWN eSIeKTPOIHCTPYyMeHTa He
NOrHyTi Ta He NOLWKOAKEHi.

« MMioKoYiTh IHCTPYMEHT 00 cneujiasibHOro
npy1cTpOIo BiA6OpY NOTYHHOCTI. 3BEpHIThL yBary,
o € ABa pPisHMX NPUCTPOI BIA6OPY NOTYHHOCTI.
BepxHiv npucTpin Bin6opy NOTYHHOCTI 3
KPULLIKOIO CPi6SIACTOro Kosibopy
BUKOPUCTOBYETbLCSA 3i CTIHOPI3asIbHOIO NUJIKOIO
WS220. H1kHiM npucTpin BiA6opy NOTYHHOCTI 3
KPULLKOIO YOPHOIO KOJ1bOPY BUKOPUCTOBYETLCA
ON15 MeXaHIYHUX NUIIoOK Ta CBepaJSINIIbHMNX
MaLlnH.

JoknagHiwi BiOMOCTi AMB. y po3aiJi « TexHiuHi

naHi».

MNigpktoueHHA BoOW ON1A
OXO0J100KEeHHSA

« [in’enHanTe oxononkyBasibHy BOoOy 0,0
CWJI0BOrO arperaTy 3a A0MoMoroto 3’eqHyBava
nna soam Gardena 00 ooHoro i3 ABox 3’edHaHb
nns soaw. Wo6 yHUKHY TV 3abpyAHeHHSA
cucTemu BoaonocTadvaHHsA, BUKOPUCTOBYMTe
JIVILLE YNCTY OXOJIOAHKYBaJIbHY BOAY.

[oknagHiwi BinomMocTi AMB. y po3aisii « TexHiuHi

naHi».

IHWi 3’eaHaHHA oNs Bogu cnig nig’egHaTv oo

iHCTpyMeHTa. IHCTpYMEeHT ocHalLeHU

piBHOMaHITHVMU peryJiloBasibHVMM KpaHaMu 014
peryJioBaHHs NOTOKY OXOJI0YyBasbHOI BOAW 0.0
iHcTpyMeHTa. BianosioHi iHCTpyMeHTM BKasaHi B
NocibHWKY KopucTyBaya.

MioKodiTh noKepesio HMBJ1IeHHA
[.nAa nocArHeHHA MakcKMasibHOI NPOAYKTUBHOCTI
610K HMBJIEHHA He0bXiAHO NIOKAIOUYMNTU 00
3a3eMJieHoi 3-¢pa3Hoi poseTKW. [oknanHiLi
BiAOMOCTI AMB. y po3aini « TexHiuHi naHi».

3a HMKHIX 3HaYeHb Aiana3oHy BXiAHOI Hanpyrm

BiA6yBaeTbCA 3HUKEHHSA BUXIAHOI MOTYRHOCTI.

Akwo nin’enHaTy arperaTt 0o 3-¢asHoro

eJIeKTPUYHOr 0 3’'eAHaHHSA HEMOKIMBO, arperat

MoOHa nia’eaHaTy 0o 1-gasHoi poseTKU.

Ina nin’enHaHHA 0o 1-¢pasHoi po3eTku

cKopucTamTecs 3’eAHY4YMM Kabesiem, Lo

[onaeTbeA.

BuxioHa noTykHicTb npyv po6oTi BiA 1-¢asHoro

[epesia H1BJIEHHA CY TTEBO HUKYA, Hitk NpY poboTi

BiO 3-¢asHoro Aepesia MUBJIEHHS.

[loknagHiwi BinoMocTi AMB. y po3aifi « TexHiYHi

naHi».

+ MNin vyac poboTw npunacymTe KpUWKyY AN
KabeJsllo 0,0 KpULLKM CU0BOrro arperaTy, Wob
YHUKHY T NOTPanIsiHHA 6pyay B KPULIKW, LLO
MoO*e NpU3BeCcTW A0 NOWKOAKEHHS po3’eMy.

BeH3nHoBUM abo An3esibHUM FreHepaTop MOKHa

BUKOPUCTOBYBaTU AK OHKEPesIo HUBJIEHHSA, AKLLO

reHepaTop LOCTaTHbLO MNOTYHHUM. MB. TUNOBI

BapiaHTV BUKOPUCTaHHA reHepaTopiB B TexXHIUHUX

AaHux. FeHepaTop Heob6XiAHO 3a3eMINTU, W06

y6e3neunT poboTy 6JI0KY HUBJIEHHS.

YBATI Al TeHepaTop, WO iHOAI FreHepye BXiOHY
Hanpyry, sika BUXOOWTb 3a [ianasoH Hanpyru,
BKa3aHoi B TeXHIYHMX AaHWX, MOHKe NoWwKoanTM
610K HUBIIEHHA.

BAKINBO!

AKIWLO 610K HMBJIEHHA NiIOKIl0YEeHO A0
esleKTpoycTaHOBKW, 061afHaHoi NpUCcTPoeEM
3aXMCHOIr 0 BUMKHEHHS, TaK1in NpUcTpin Mae
HanewaTu oo Tuny B (man. 1), y Tom yac Ak
efleKTpoycTaHoBKa, 06s1aaHaHa NpUCcTPOEM
3aXMCHOIr0 BUMKHEHHS Tuny A, Mae
niaTpUMyBaTW NiOKOYEHHA Ha NepBUHHIN
CTOPOHi, TO6TO Nepen NPUCTPOEM 3aXUCHOMO
BUMKHEHHS (MaJl. 2).

Mo mBo, MicLieBi paxiBLLi 3MOKYTb
3anponoHyBaTu 6e3neyHy asibTepHaTUBY
BMLLE3a3HaYeHVM cnocobam nigKsoueHHsA. AKLWo
BU 3iTKHYJIUCA i3 CUTYaLlieto, y AKi He NeBHi Woa0
noaasblumx Oir, 3BepHITLCSA 3a Nopanoto oo
paxiBus. 3B’AKITLCSA i3 NpoaaBLIeM abo LieHTPpoM
o6cnyroByBaHHA.
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MOHTAX TA HAJTAWTYBAHHA

Twvn ycTaHOBKU

AKLWOo 610K HMBJIEHHA NiAKJ/IIOYEHO 00 eJIeKTPOYyCTaHOBKW, 061aaHaHoi NPUCTPOEM 3aXUCHOIMo
BUMKHEHHS, TaKuiM NpUCTPIN Mae HasiewaTw 0o Tuny B (man. 1), y Tor yac Sk eNleKTpoycTaHOBKa,
oblaaHaHa NpUCTPOEM 3aXMCHOI0 BUMKHEHHS TUNy A, Mae nia TpuMyBaTU NiOKIIOYEHHA Ha NepBUHHIN
CTOPOHI, TO6TO Nepen NPUCTPOEM 3aXUCHOI O BUMKHEHHS (Masl. 2).

Mo B0, MiCLLEBI ¢paxiBLLi 3MOHYTb 3anponoHyBaTu 6e3neyHy afibTepHaTVBY BuLLe3a3HaYeHVM cnocobam
nigKJlo4YeHHA. AKILOo BM 3iTKHYJIUCSA i3 cUTYyaLli€eto, Y AKiM He NeBHi WoA0 nopablumx A, 3BepHiTbCA 3a
nopagoto 00 ¢axisuA. 3B’AKITLCA i3 NpoaasLLeM abo LLIeHTPOM 06C1yroByBaHHA.

Fig. 1 Fig. 2

A - [kepeso K1BIEHHA

B — npucTpi 3axncHoro BUMKHeHHs Tuny B

C — NpUCTpi 3aXMCHOr 0 BUMKHEHHS Tuny A

D - 3’enHyBauy

E - Bb6ynoBaHWUM NpUCTPIM 3aXMCHOM0 BUMKHEHHSA Tuny B
F - IHwe obnagHaHHA

G - BNoK ®RMBJIEHHA

H - EneKTpoiHCTpyMeHT

J- PP220
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KOPUCTYBAHHA

3arasibHi npaBusia 6e3nekn

YBAT AlTlpounTanTe BCi nonepenHeHHs
Ta iHCTPYKLUIi 3 TeXHIKM 6e3neku.
MopyweHHA UUX iIHCTPYKLUiY Ta
nonepeaeHb Moe NpusBecT A0
ypaeHHs eIeKTPUYHMM CTPYMOM,
3aMiMaHHA Y CepMo3HOi TpaBMU.

BAHKJIMBO! 36eperiTb yci nonepeaeHHA Ta
iHCTPYKLUi, Wo6m B Manby THLOMy 3BepTaTUCA A0
HWMX 3a noBiaKamMmu. TepMiH «eleKTpUYHUn
IHCTPYMeHT» y nonepeameHHAX CTOCYyeTbCsA
BalloOro efIeKTPOIHCTPYMeHTa, KOTPUM HNUBUTLCA
Bif, e/leKTpoMepeki (MPOBOO,0BM) UM Bif,
aKyMyJIATOpHUX baTapen (6e3npoBoaoBuUi).

Beaneka po6o4oi 30HU

Po6oua 30Ha Mae 6yTu umcTolo Ta gobpe
ocBiT/ieHoto. be3nanns Ta TeMHi 30HM BeayTb
0,0 HelacHUX BUNaaKis.

He npaLioniTe 3 e/leKTPOIHCTPYMEHTOM y
BNOYXOHebe3ne4YHoMy cepeoBULL|, HanpuKaa,
3a HasABHOCTI JIerko3amMmnc TUX piavH, rasis abo
nmny. ENeKTpoiHCTpPYMEHTU MOKY Th iCKPUTK,
CTBOPIOOYUM MOKJIIMBICTb OJ18 3aMMaHHS Ny
un napie.

MpaLiooumn 3 eNIeKTPOIHCTPYMEHTOM, He
ponyckamTe B pobo4y 30HY AiTer Ta CTOPOHHIX
oci6. BinBepHeHHA yBarun Moxe npussecTw 0,0
BTpaTW KOHTpPOJIIO.

EnekTpobeaneka

BWAKW iIHCTPYMEHTIB NOBWHHI NiAXoAMTW A0
pO3eTKW. ¥ HOOHOMY pasi He 3MiHIoMTe BUSKY
6yOb-AKUM UHOM. HesMiHeHi BUIKK Ta
BiANOBIAHI pO3eTKM 3MEHLIYITb pU3NK
ypawmeHHs CTpyMOM.

YHVKaMTe KOHTaKTy Tisla 3 3a3eMJIeHMU
noBepxHAMU, MPUMIpOM, Tpybamm, paaiaTopamu,
KYXOHHUMW BUTSIHRKaMM Ta X0J100UJIbHUKaMM.
SAK1wo Balle Tislo 3a3emMJieHe, pUSUK YpareHHs
eJIEKTPUYHNM CTPYMOM 36i/IbllyETHCSA.

3axuuLanTe IHCTPYMeHT Bif AoLLy Ta BOJloru.
MoTpannsAHHA BoAM B iIHCTPYMEHT 36isbluye
3arposy ypameHHs e/1eKTPUYHMM CTPYMOM.

BuvkopucToBymTe Kabesib TilbKu 3a
npusHayYeHHAM. 3a60pOHSIETLCA NEPEHOCUTN,
nepeTArysaTy abo Bin’eqHyBaTV IHCTPYMEHT
Bifl NPUCTPOIO BIA6OPY NOTYHHOCTI, TPMMaOUM
moro 3a kabesib. TpumanTe Kabesib sKoMora
nani Bio Amepena Tensia, MacTuna, roCTpUX
KpaiB i pyxoMux geTasien. MNowKoaKeH um
3ansyTaHi Kabe i 36i/1blWyloTh PU3NK ypamkeHHs
CTPYMOM i NOBUHHI 3aMiHIOBaTUCh Y MancTepHi 3
o06cnyroByBaHHA.

Mpavgotoun 3 eSIeKTPOIHCTPYMEHTOM Ha
BiOKPUTOMY NOBITPi, BUKOPUCTOBYMNTE
NoA,0BHKYBaSIbHUM WHYP, NpUAaTHUA 0N
30BHILWHBOr0 BUKOPUCTaHHS. BukopucTaHHA
WHYypa, npyaaTHOro AN poboTU Ha BiOKPUTOMY
noBiTPi, 3MEHLUY€E PU3NK ypameHHA
eJIEKTPUYHVM CTPYMOM.

Min yac ekcnsyaTaLii e/leKTpoiHCTpyMeHTa B
yMoOBax BMCOKOI BOJIOrOCTi BUKOPUCTOBYMTE
NnoaoBHYBasIbHUM Kabesb, Wo niaxoanTb ANA
3acTocyBaHHs HaoBoOpi.

OcobucTa beaneka

Min Yac po6oTU 3 €/1IeKTPOIHCTPYMEHTOM
6yAbTe yBawkHi, KOHTpoJIlOMTe CBOI Aii Ta
[OTpUMyMTeChb 30,0poBoro raysny. He
KOPUCTYMTECh €/1IeKTPOIHCTPYMEHTOM, KON
CcTOMJIeHi abo nepebyBaeTe nig, BNJIMBOM JiKiB
um ankoroJsito. OoHa MUTb HeyBaHOCTI nifd, Yac
po60TK 3 e/IeKTPOIHCTPYMEHTOM MoKe
np13BecTM 0,0 TAKKOI TpaBMMU.

He HexTymTe 3acobamm 3axucTy. 3aBHaN
HagsAramTe 3acié 3axmcTy oden. 3acobu
3axucTy, Taki K pecnipaTop, NPOTUKOB3He
B3YyTTA, Kacka Ta 3axucHe o6s1anHaHHsA oS
opraHiB cJ1yxy, Lo BUKOPUCTOBYIOTLCA 3a
BiANOBIAHMX YMOB, 3MeHLaTb MOHKJIMBICTb
TpaBMyBaHHS.

Mepen yMMKaHHAM eN1leKTPOiHCTPYyMeHTa
BWAaNiTb PO3CYBHUM UM 3BUYANHUM FaKOBUM
KJloY, AKi MOMYTb 3HaxoAMUTUCA Ha HbOMY.
P0o3cyBHUM UM 3BUYANHUM FaKoBUI KJTIOY,
3a/iMweHi Ha obepToBIM aeTani
eJIeKTPOIHCTPYMeHTa MOHe CNPpUYUHUTK
TpaBmy.

He HamaramTech 00 Yorocb AOTAMTUCA.
3aBwav TpUMamTe CTiMKy onopy Ta piBHoBary.
Lle nae 3mory Kpale KOHTpoJloBaTH
eJIeKTPOIHCTPYMEeHT y HenepenbadyBaHNX
cUTyauisax.

OpsAramTeca HalleRHUM YMHOM. He HociTb

BiJIbHUM 0O A Ta npuKpacu. TpumamTe BoJloccs,
oOAr Ta pyKaeuLi nofani Bio pyxomMmx AeTanen.
BiflbHWIN 04Ar, KOWTOBHOCTI Ta AOBre Bosioccs
MORYTb 6y TV 3aTUCHEHI pyXOMUMW OeTansaMMn.

KopucTynTecs 3axmcHUMU FOJIOBHUMM
y6opamu, nia AKi MoHa NOBHICTIO cxoBaTU
nosre BoJsioccA. MpocTopun WMPOKWUIA OO,
toBelipHi BUpo6K abo 0,0Bre BOJSIOCCA MOKYTh
noTpanuTK y pyxoMmi geTaJii.

AKuo NnpucTpoi ocHalleHi 3acobamu
BUTAryBaHHA Ta 36VpaHHA nuy,
nepeKoHamTecbh y TOMY, LWLO BOHW NpUEOHaHI i
Has1IeHHNM YMHOM BUKOPUCTOBYIOTHCS.
BrKopucTaHHA Nin10361paHHSA MoKe 3MEeHWNTN
Hebesnekun, NoB’AA3aHi 3 NUJIOM.
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KOPUCTYBAHHA

3acTocyBaHHS esleKTPOoiHCTpyMeHTa
Ta pornsag 3a HUM

* He cunymTe eNeKTpPOIHCTPYMEHT.
BuKkopucToBYTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, Lo
npyv3HayYeHUn 0151 BUKOHYBaHOi po6oTu.
HanerH1MmM YHoOM BUBpaHuin
€JIEKTPOIHCTPYMEHT [,0MOMOE 3p06uTUn
poboTy Kpalle Ta 6e3neyHille 3i WBMAKICTIO, Ha
AKY BiH po3paxoBaHui.

* 3abopoHAETLCSA BUKOPUCTOBYBATUIHCTPYMEHT,
AKWO cneuiasibHa ¢yHKLIA YBIMKHEHHS/
BUMKHEHHS iIHCTpYMeHTa He npaLloe HasiemRHUM
UYMHOM. By Ab-AKUM IHCTPYMEHT, AKUM
HEeMOHJIMBO KepyBaTU HaJIEHRHUM YMHOM, €
HebesneyHVM Ta niasArae peMoHTY.

+ T[epen BUKOHaHHAM 6yOb-AKWNX peryJioBaHb,
3aMiHolo akcecyapiB YmM 36epiraHHAM
iHCTpyMeHTa BUAMITb 3’€HyBasIbHy BUJIKY 3
po3eTKM abo Big’'eQHaNTe aKyMy IS TOpHY
6aTapelo Bif, iHCTpyMeHTa. Taki 3anobixHi
3axoam 6esnekn sMeHLYyTb pU3NK
BMNaAKOBOIr0 3anycKy eJIeKTPOiHCTPyMeHTa.

+ 3b6epiranTe iIHCTPYMEHTU, AKUMU He
KOpPUCTYETECh, N03a AOCAKHICTIO AiTen i He
[03BOSIANTE JI0AAM, HE3HaMOMMM 3 po6oTol0
€JIEKTPOIHCTPYMEHTA UM LIMMU IHCTPYKLLIAMM,
npautoBaTu 3 HAM. B pykax HefocBigYeHnX
KOpUCTYBaYiB eIeKTPOIHCTPYMeHTH
CTaHOBJIATb HebeaneuHiky.

+ O6cnyroByBaHHA €/1eKTPOIHCTPYMEHTY.
MepeBipTe, U/ He NOPYLINIIOCA peryJsiloBaHHS i
UM He NiAKJIMHIOI T PYXOMi AieTasli, a TaKo, Un
He cTaJslacA nosioMKa abo iHwa cUTyLA, Wo
MOe BIJIMHY TV Ha poboTy iHCTpyMeHTa. SKLLo
€ NOWKOAKEHHS, NoslaroabTe
e/1IeKTPOIHCTPYMEHT, nepL Hix aani
BMKOpUCTOBYBaTW. BaraTo HelwacH1X BMNanoKis
BMHMKae Yepes Heabase TexHiuHe
06cyroByBaHHA efleKTPOoiHCTpyMeHTa.

*  TpumamTe pi3asibHi YHaCTUHU FOCTPUMM Ta
uncTUMN. HanewHo yTprmyBaHi pisasibHi
YacTVHM 3 FOCTPUMM NepenHIMU KpasiMn 3
MEHLLOI MMOBIPHICTIO 3aB’A3HYThb B
obpobsitoBaHOMy MaTepiasi, i ix nerwe
KOHTpoJloBaTU.

+  BuKopucTOBYWMTE €/1eKTPOIHCTPYMEHT,
aKcecyapw Ta BCTaBHi pisLii ToLo BiANoBiAHO A0
LMX IHCTPYKLUIM, 6epyyn 00 yBarm pobodi ymoBu
Ta 3aBOaHHS, AAKe cif BUKOHaTW.
BuvkopucTaHHA eNleKTpoiHCTpyMeHTa A1A pobiT
He 3a NpM3Ha4YeHHSAM Moe NpMs3BecTU 00
HebesneyHnx cnTyaLlin.

O6cnyrosyBaHHS

+ 0O6cryroByBaHHSs CBOro €J1eKTPOIHCTPYMeHTa
DOoBipANTe KBanipikoBaHOMY PeMOHTHUKY, a
3HoLeHi aeTasi cnif 3aMiHioBaTU TiSIbKU Ha
ineHTUYHI HoBi. Lle macTb 3mMory niaTpymyBaTuU
6e3neKy esleKTPOiIHCTpYMeHTa.
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3aB®OM KOPUCTYMTECS 340POBUM
raysnom

HemownmBo nepenbaumTii B NoCi6HMKY BCi cUTYyalLlii,
AKi MORY Tb BUHUKHY TU Mif Yac BUKOPUCTaHHA
npucTpoto. 3aBwOM byabTe obepewHi TaKepymTecs
3[,0pOBUM IJ1y340M. AKLLO BUHMK 1A CUTYaLlif,
KOJIM BU He BrieBHeHi y BJiacHiv 6e3neLj, 3yn1HITLCA
Ta 3BepHITbLCA 3a Nopaaoto A0 ¢paxisusA. 3BepHITbCA
[0 Baworo ausiepa, LeHTpy 06CcslyroByBaHHS un
poceigyeHoro KopucTyBaya. He 6epiTbcsa 3a
BUKOHaHHS po60TW, AKLLO BU HE MaeTe ocTaTOYHOI
BreBHeHoCTI!

3aXMCHeCHOpﬂﬂHeHHﬂ

3arasibHe

He KopucTymTecs iHCTPYMEHTOM, AKILO Y pasi
HelacHor o BUNaaKy HemMae MORJIMBOCTI
noKJIMKaTu Ha 4,0MoMory.

OcobuncTe 3axmMcHe CnopAOKEHHS.

KotkHoro pasy npu po6oTi 3 iHCTPyMeHTOM
HeobxiAHO KopUcTyBaTMUCA BiANOBIAHM
0COBUCTUM 3aXMCHUM criopsaKeHHAM. OcobuncTe
3axMCHe CnopsiAKeHHS He Moe NOBHICTIO
NikBioyBaTU Hebeaneky TpaBMyBaHHSA, asie npy
Hel,acHOMy BUMNaAKy BOHO 3HU3UTb CTyniHb
BaKOCTi TpaBMW. 3BepHITLCA 0,0 NpoaasLsA no
[0MoMOry y BM60pi NpaBnSIbHOMO CNOPAOKEHHS.

YBAT Al Tlig, yac BUKOpUCTaHHA
iHCTPYMEHTIB oM WilipyBaHHA uUmn
popMyBaHHA MaTepiasy (pisuiB,
wigyBasibHUX CTaHKiIB, Apeiew)
YTBOPIOIOTBLCA N1 Ta BUNapw, AKIi
MOHYTb MICTUTWU HebesneuHi XiMiuHi
peuyoBMHW. 3’AcynTe cKnan MmaTepiany,
AKUM 36npaeTecs obpobuTy, i
BUKOPUCTOBYWMTE BiANOBIAHUM
pecnipaTop.

YBAI'Al HapTo noera po6oTa npu
CUJIbHOMY LYMi MO¥e CMPUYNHUTI
noripweHHs cayxy. OTe, 3aBRAN
KOPUCTYMTeCA BiANOBIAHUMMN
3aXMCHUMW HaByLWHWKamMW. MpaLiooun y
3aXMCHWX HaBYLWHWKaX, MpUclyxanTecs
[0 nonepenyBasibHUX CUrHaNiB Ta o0
OKJIVKIB. BUMKHYBLWW OBUIYH
npUcTpoto, 060B'A3KOBO BiApasy K
3HIManTe 3axXUCHI HaBYLHNKMW.

YBAT Al 3aBH AN € PU3VK NOLWKOAKEHD
posnaeJitloBaHHAM nig, Yac poboTun Ha
ob1lagHaHHI, AKe Mae geTani, Wwo
pyxaloTbcA. HapAaramnTe saxmcHi
pyKaBWLLi o6 YHNKHYTW NOWKOAKEHD
Tina.




KOPUCTYBAHHA

0O60B'A3K0BO BAAranTe:
¢ 3axvCHWM WosioM
*  3axucHi HaBYLWHWKW

« T[lepeBipeHi 3axu1cHi oKynsipyv abo npo3opun
WMTOK

* JwmxasnbHa Macka 4m pecnipaTop
*  MiuHi, He KoB3aloui pyKaBuLLi.

« Jlo6pe npunacoBaHnM, MiLIHAM Ta 3py4HUIN OO AT,
o 3abesnevye NoBHy cBo60oOY PYXiB.

* HapsAramTe 3axmcHe B3yTTA 3i cTaneBUM
HOCKOM Ta HeCJIM3bKOIO MiAoLWBO0.

HeobxigoHo cniokyBaTW, WO6 y pyXoMy Yac TUHY
iHCTpyMeHTa He 3aTArJ10 04Ar, 0Bre BOJI0OCCA UM
npukpacu.

IHWe 3axucHe cnopAOoMeHHA

CriokymTe 3a TUM, WO6W NPUCTPI 6yB YNCTUI.
Y Ci NIOMITKM Ta N03HaYKM MaoTb 6y TU HiTKUMK
Ta posbipamBumn.

YBATA! Mg yac po60TH 3 NPUCTPOEM
MOXYTb 3’ SBUTUCH iCKPW, LLLO MOXKe
BUKJIMKaTW noxkewy. Cnia saBwaom matun
HanoxeaTi BiANoBiAHE NPOTUMOKERHE
obniagHaHHA.

* TpoTwnoserHe obnagHaHHA

* 3aBHOM TPUMaMTe anTeuKy Mif pyKoto.
TexHika 6esneku npu
BUKOpPUCTaHHI CUJI0BOIr0 6J10KY

YBAT Al BkopmcToBY€eTbCA, AKILO
iCHy€e p13uK cepro3HOoi TpaBMM YK
cMepTi KopucTyBaya, abo 3HauYHUX
NowWKoAKeHb HaBKOJIMILHIX 06’eKTiB
BHaCJIiA0K NopyLleHHs IHCTPYKLLIA,
HaBe[.eHUX Y LIbOMY NOCIGHUKY.

Hikonn He no3BonAnTe OiTAM abo
HeniaroToBJ/IeHUM JloAAM
BVYKOPWCTOBYBaTU NPUCTPIV abo
30iNCcHIOBaTM MO0 TexXHIUHe
obciyroByBaHHS. 3a60poHAETHCA
KOpPUCTYBaHHS LIMM MPUCTPOEM byab-
KOMY iHWoMy 6e3 nonepenHbOI
nepeBipKn po3yMiHHA 3MICTY LIbOro
nocibHVKa KopmcTyBayda.

B ®oaoHomy pasi He KopucTymTecs
iHCTpyMeHTOM, AKLWOo By BTOMIIEHI,
BHKMBasIM CIWMPTHI Hanoi, npuMmMaeTe
Nk abo Wwo-Hebyab, Wo Moke
HeraTMBHO BNJIMHYTU Ha Bau 3ip,
peakdLito, KoopamHaLijio pyxis un
CBiOOMICTb.

YBAT Al lpounTamTe BCi nonepenKeHHs
Ta iHCTPYKLIi 3 TEXHIKM 6e3neKkun.
MopyleHHs LUMX iIHCTPYKLn Ta
nonepeeHb MoHe NpusBecTn 00
ypaeHHsA eNIleKTPUYHM CTPYMOM,
3aiMaHHs Y1 Cepro3HOi TpaBMM.

Llem poagin onmcye ocHoBHI NpaBuia 6e3nekun npu
KOpUCTYBaHHI MexaHiuHoto nusiKoto. Lis iHpopmaLis
B WOOHOMY pasi He 3aMiHUTb NPOpeCiHMX HaBNYOK
Ta oocsiay.

« Tlepen ekcnsyaTaLi€lo Ky/ibTVBaTOpa yBaKHO
npouynTamTe Lie KEPIBHULITBO Ta
nepexKoHamTech, Wo Bam Bce 3posymisio.

« [lMam'sATanTe, WO came BW, KOpUCTYBaY, €
BianosinasibHVM 3a Te, 1Wo6 Jiloam Ta iXHe MarHo
He Hapatasimca Ha Hebeaneky Ta He cTpamnanm
B[l HelwacHMxX BMNaaKie.

« Bci onepaTopv NOBMHHI 6y TV MiAroToBIeHUMN
015 po60TU Ha MawwuHi. BnacHuwK Bignoeinae
woa0 3abesneyeHHs NiAroTOBKW onepaTopi..

YBATI Al BHeceHHs 3MiH un
BUKOPUCTaHHSA akcecyapis, He
cXxBaJIeHNX BUPOBHMKOM, MOHe
npu3BeCcTU A0 TPaBMU KOpUCTyBa4a um
iHWKX Noaen, abo 00 cMepTesIbHUX
Hacniokis.

He BHOCUTbL 3MiH 0,0 LIbOro BUPO6Y UM
BUKOPUCTOBYMTE MOrro, AKLLO
BUABUTBCS, WO A0 HbOro 6y BHECEHI
3MiHU iHWKMKX ocobamu.

3abopoHAETbLCA KopucTyBaTMUCA
HecnpaBHVM NpUCTPOEM. BiiBanTe
3axoau TexHiKn besneku Ta
LOTPUMYMTECH BKa3iBOK i3 TeXHiYHOro
06c1yroByBaHHS, HaBeeHUX B
iHCTpyKUii. [lesKi onepaLuii TexHiYHoro
06Cc1yroByBaHHSA MaloTb BUKOHYBaTW
Ve KBasnidpikoBaHi paxiBui. AMBiTbCA
po3ain 'TexHiuHe o6cayroByBaHHA'.

3aBHaOU KOPUCTYMTECS OpUriHaSIbHUMMU
3anyacTVHamMu Ta npuiagasm.
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KOPUCTYBAHHA

TexHika 6e3nekun

Besneka pobouoi 30HM

3aBHav nepesipsAnTe i po3amMivamTe, oe
npoxoaATh rasosi Tpy6w. PisaHHA no6sinay
rasoBux Tpy6 3aB®OM TArHe 3a coboto
Hebesneky. 3Baaloum Ha p13nK BUBYXY,
nepekoHamTecs, WO nif Yac pisaHHA He BUHUKae
iCKpiHHA. 3anmwanTecs CKOHLLEHTPOBaHUM i
3ocepenbTech Ha 3aBAaHHi. HepbanicTb Motke
npy13BecTM 0,0 Cepro3HOoi TpaBMU abo cMepTi.

[MepekoHanTecs, Wo HoOHi Tpybu abo
eJIeKTPUYHI Kabeni He 3HaxoAATLCA B
maTepiasi, AKUM NiaAArae pisaHHIO UM B pobouin
30Hi.

MepeBipTe, UM eNeKTpUYHI Kabe i B pobouint 30Hi
3HaxoOsATbCA M Hanpyroto.

3abopoHAETHLCA NoYMHaATM poboTy 3
MeXxaHi4HOI NUJIKOIO0 Ha 3axapalieHoMy
poboyomy MicLii Ta He HalaWwTyBaBWK CTiMKe
NOJIOKEHHS.

He kopucTymTecs iHCTPYMEHTOM B noraHy
noroay - HanpukJnag, B rycTU TyMaH, CUJIbHUM
Do, CUSIbHUM BiTep, KON AyHe XO/1I04HO Ta iH.
Po6oTa B noraHy norony BTOMJIOE, @ TaKOHK
CTBOpIOE A,00aTKOBY Hebesneky, HanpukJagn,
CJIN3bKi NOBEpXHi.

EnekTpobesneka

YBAT Al Tlig yac BMKopuycTaHHA
eJleKTponpuiaais 3aBkan icHye
3arposa BpatKeHHA CTPYMOM. YHUKanTe
HecnpuAT/IMBUX NOrOAHMX YMOB i
KOHTaKTY i3 rpomMoBiABoAaMU Ta
MeTasieBuMu npegmeTamu. LLo6b
YHUKHY TU NOWKOOKeHb, 3aBHAN
DOTpPUMYMTECSA IHCTPYKLIN i3
MocibHmKka KopyrcTyBaya.

YBAI'A! He MmyinTe npucTpin Boaoto, 60
BOJ,a MO¥e noTpan1Tu B
esIeKTPoCUCTEMY UM OBUIYH Ta
CNPUYMHUTI NOWKOAKEHHA abo
KOPOTKEe 3aMMKaHHS.

Hikosn He BUKOpPUCTOBYMTE IHCTPYMEHT 6e3
NpPUCTPOIO 3aXUCHOM0 BUMKHEHHSA, AKWM
nocTayaeTbCs B KOMMJIEKTI.

MawmnHy noTpibHo niaKlo4aT 00 3a3eMsieHol
po3eTKMW.

MepeBipTe, Wo6bM Hanpyra Mepei Bianosigana
Tin, AKa BKasaHa Ha TabinyLi 3 nacnop THUMU
OaHUMM NMPUCTPOIO.

MepesBipAnTe UiNicHICTbL Ta npuaaTHICTb A0
po60oTH WHYypa Ta NoAOBHKYBasIbHOM O WHYpa.
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ChinkywmTe, W06 3’eQHyBa4y He TopKaBcA 3eMJli
Ta 6yB 3axuLL,eHAI BiA, BOJIOM .

MpUcTpi 3axMcHOr o BUMKHEHHSA He NoBUHEH
6y TV NOWKOLKEHNNM, HA HBOMY He Mae byTun
BUAMMMX OepeKTiB, HanpuKJian, TpimH.
MepekoHamTecs, WO KOHYX WiSIbHO 3aTArHY TUN.

Hikonn He KopucTyMTecsA IHCTPYMEHTOM, AKLLO
nowKoAkeHo Kabesib abo wTencesb; HATOMICTb
BioOamTe Moro B cneLiaslisoBaHy cepBiCcHY
CJIyH6Y A1 NoNarogKeHHs.

o6 YHNKHYTU neperpisy, He BUKOPUCTOBYMTe
3rOpHY T NOL,0BHYBaSIbHUN LWHYP.

OcobucTa 6esneka

Hikonu He 3anvwanTe iHCTPYMEHT 3
YBIMKHY TVM OBUIFYHOM 6€3 Har nsgy.

3aBOM Bio’eQHYMTe 6J10K HUBJIEHHS Big,
Axepena H1BJIeHHA 3a TpUBasIMX nepeps y
po6oTi.

Hikonn He npautonTe Ha caMoTi; Hexam 3aBRau
XTocb b6yae nopyd. HanapHuK He nvwe
[L0MOMOtKe 3ibpaTn IHCTPYMEHT, asie M HagacTb
[,0MoOMOry B pasi HelacJJIMBoro BUnagkKy.

Jlioou M TBapMHM MOY Thb BilBEpHY TU Bally
yBary, i BU MoeTe BTpaTUTU KOHTPOJIb Hag,
iHcTpyMeHTOM. ToMy 3aBRAM 30cepenrymTecs
Ha 3aBAaHHI.

Jlroan, AKi NoBUHHI 3HaxooMUTUCA B
6es3nocepenHin 6,IM3bKOCTI Bid, MalwMHWA,
NOBUHHI BUKOPUCTOBYBaTM 3ac06M 3axmcTy
opraHiB CJ1yXy, OCKiJlbKU piBeHb WyMy npu
pisaHHi nepesuye 85 b (A).

3aB®au npaLiomTe TakMM YMHOM, Wob MaTu
BiJIbHWUIN 0,O0CTYN 0,0 KHOMKW aBapiHoro
BUMKHEHHSA. Y BUNaaKy BUHWKHEHHA aBapiHoi
cUTyauii, HATUCHITb YepBOHY KHOMNKY
aBapiMHOro BUMKHeHHS Ha 6.10LLi HMBJIeHHS abo
KHOMKY CToM Ha NyJ1bTi ANCTaHLiMHOro
KepyBaHHSA.

BukopucTaHHA Ta nornag

Llem iHCTPyMeHT Motke BUKOPUCTOBYBaTUCH JIMLLE 3
BUpo6amu Husqvarna, po3paxoBaHUMW Ha Take
BUKOpPUCTaHHSA. BkopucTaHHA 3 iHWVMK BUpobammn
3abopoHeHo.

IHCTPYMEHT Npu3HayeHUn 018 rasy3esoro
BMKOPUCTaHHA 40CBIAYEHNMIN onepaTopamMu.

Ornap Ta TexHiuHe 06Cc/lyroByBaHHSA cnin
NpoBOAUTM NpU 3yNNHEHOMY OBUryHi Ta
eJIeKTPUYHIN BUJILL, BAMKHYTIM i3 po3eTKn
eIeKTpOoMeEpEHi.

YCcTaHOBITb CUJI0BU arperaT y MicLi
BUMKOHaHHS pobiT, NnepeKoHaBWChb, WO BiH
CTOITb Ha CTiNKiN NoBepxHi Ta 3axu LLEeHUN Bif,
6pn3ok Boou. Mepen nepemileHHAM
oblagHaHHA 3aBHAOM BiO’eOHYNTe BUIKY
CWUJI0BOrO arperaTy.



KOPUCTYBAHHA

BynobTe obeperH1MM Nig, Yac nigmomy
obnagHaHHA. MigHIMaoum BakKi npeame Ty B
pU3NKyeTe oTpUMaTK TpaBMU 3alleMISIeHHAM
UM iHLWI YIWIKOOMEHHSA.

3amau, nepiu Hi BUTAryBaTu WHYP HMBJIEHHA 3
po3eTKN, BUMKHYTWU CUJI0BY YCTaHOBKY Ta
[o4YeKamTecs NoBHOI 3YyNHKKM OBUIryHa.

MepeBipTe, UM BCi 34ensieHHsA, 3’eAHaHHA Ta
Kabesli € HenowWKOoOKEHUMW Ta YUNCTUMWN.

MepL Hitk NPUCTYNUTY 0,0 po60TW 3 NiA’eAHaHNM
NPUCTPOEM, YBaKHO NPOYNTaMTe NoCibHUK
KOpUCTYyBaya, Lo nocTa4yaeThbCs pasoMm i3
obslagHaHHAM.

TpaHcnopTyBaHHA Ta
36epiraHHA

3aBHaV BUMMKaMTe CUI0BMIM arperaT Ta
BUTSAMYMTE WTENCESb 3 MEepPeti MUBJIEHHSA
nepepn nepemMiweHHAM obagHaHHA.

HapinHo 3aKpiniTb cnopAnKeHHs nig Yac
TpaHCNopTyBaHHS, Wo6 YHUKHY TU
NOWKOAKEHHA Ta HelllaCcHMX BUNaaKie. AKLLO
cunoBu arperat 6yJs10 npnabaHo pasom i3
obslagHaHHAM 0151 CTiHopisasIbHOI NUKK
WS220, noro MmoHa 36epiraTt y cneuiasibHOMy
MicLUi y TpaHCNOpTHOMY Bi3KY, W0 BXOAUTb A0
KOMMIEKTY.

36epiranTe MexaHiYHy NNUJIKY Y MicUSIX He
AOCTYMHUX AiTAM Ta CTOPOHHIM ocobam.

36epiranTe NnpucTpin Ta obslagHaHHSA 40 HbOro
B CYyXOMy MicLLi npu TemnepaTypi BuiLe 0
rpanycis.

3abopoHAETLCA NiaaasaTy NPUCTPIN
TemnepaTypam HuKYe -30 °C, Buwe 50 °C abo
BMJIMBY NPAMMX COHAYHMX NPOMEHIB.
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CUCTEMA MEHIO

CucTtema MeHIo iIHCTpyMeHTa

3arasibHe

TekcT Ha aucnei B MNocibHVKY BioobpaeHo aHr IIMCbKOo MOBOIO, asie Ha AUcnJei NpUCTPolo TeKCT byae
BiOo6paaTNCh Ha 06paHi MoBi.

[AnA oTpumaHHA AeTanbHoi iHpopmaii npo FreeRTOS BioeinamTe Beb-cant www.freertos.org

Axwo 0o 6510Ky ®mBneHHA PP220 nin’enHaHi npycTpoi K6500 abo DM650, BMKOpUCTOBYETLCA AMUCTIEN Ha
6J10LLi HHUBJIEHHS.

Min yac poboTun iHcTpymMeHTa K6500 Amcnier BUMMKaETHLCSA Ha 6J10LL HUBJIEHHS.
Ao no 610Ky wmBAeHHs PP220 nin’eaHaHo npucTpint WS220, BUKOPUCTOBYETLCA AUCNIEN Ha NYSIbTi
AMCTaHUIMHOr 0 KepyBaHHA. [lncnsier Ha 610LL HUBJIEHHA BUMKHETbCA.

BrikoprcToBYMTe KJiaBili i3 cTpisikamm (2) oSl NpoKpyTKM MeHIo | KHonky "OK" (1) onsa ninTBepaKeHHs
BMGopy. BukopucToBymTe KHonKy "Hasan" (3), 418 noBepHEHHA B MeHIo.

3 2 1
Mepwwmn 3anyck

BO

cwounce o vz | oo
a
L@ DEUTSCH @
12h
v
AL@ ENGLISH &
L% FRANGAIS SET FORMATWITH a v
| ———
L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK
2
“ YYYY-MM-DD -
12:59PM ® || | @] | 2010-04-228 |5
v v
%L YYYY/DD/MM N
@\ SETTMEWITH AW L DD.MM.YYYY SETDATEWITH A W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK
K6500 (A
L READY Q /@
MENY

Mpu nepliomMy 3anycKy 6J10Ky HMBJIEHHS MaloTh 6y TV BUKOHaHI Hac TynHi HaawTyBaHHS:
*  LANGUAGE (1) BubepiTb bakaHy MOBY MeHIO.

+  TIME FORMAT (2) BnbepiTb 6amaHnm popmaT yacy.

+ SET TIME (3) BBeaiTb NOTOYHUM Yac.

+ DATE FORMAT (4) Bu1bepiTb barkaH1m popmaT oaTun.

+ SET DATE (5) BeeniTb noTouHy aaTy.

Ko uj napameTpm 6yayThb BBEAEHI, HA TOJIOBHOMY AMCMJIEl BioobpakaTUMeTbCcA iHpopMaLlisi npo
niaKJIl0YeHU IHCTPYMeHT (6). 3BepHiTb yBary, Ha MaJslloHKY 306pamkeH1 NpUKIaa.
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CUCTEMA MEHIO

Ornsan MmeHo

21an_1zas

®

owss0 2181205

CONNECT UNIT

NO CONNECTION

= ||.. 246 532
... 500 225

MENY (o]

®\
"

21an 1zas

K6500
READY

od

[BO000]

L SETTINGS 3

SERVICE

[

> service

21an 12as

»

ERROR LOG L ERROR 1 ®
TOTAL RUNTIME
[12:24:42] ERROR 2

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230V]

PRODUCT INFO

AR

=

l

21an 1zas

218 12as

RUN TIME

v
J—‘ TIVE COUNTER
» ‘ L [OFF] ™

,t TIVE & DATE
[12:45 - 2010-21-06] L CLEAR RUNTIME
LANGUAGE CURRENT RUNTIME
[ENGLISH] [2:35:42]

SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

1

e

ez

SET TIME
[12:45]

L SET DATE
[2010-21-06]
TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

Ov.. HacTynHy CTOpiHKy LA po3'ACHEHHA KOKHOI0 MeHI0.

e
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CUCTEMA MEHIO

Po3'acHeHHA crucTeMn MeHIo
CONNECT UNIT (1)

Lle 306pakeHHs byne nokasaHo, SKLLO 610K
WUBJIEHHS He nig’eAHaHU 0,0 6yab-AKOoro
iHcTpyMmeHTa. lMin’eaHamTe BignoBiAHUA
iHcTpymeHT. Ko BiANoBiOHUA iIHCTPYMEHT
niaKJlo4eHU, Bio0bpayeTbCA eKpaH 3anycKy (2).
HaTUCHITb KHOMKY MeHIo A1 3anycKy MeHto
HanawTyBaHHA (3) i cepBicHOr o (4) MeHto.

AKuwo A0 6710Ky RMBIEHHA Nif’eAHaHO NPUCTPIN
WS220, ane He nig’enHaHo BionNoBioHWUM NybT
AMCTaHUiMHOr 0 KepyBaHHA, Ha aucnei
BiLO6pasnTLCs 306pameHHsA (1).

ENneKTpoHHUM 610K

Min yac po6oTn 3 DM650 Bino6bpasnTbLCA MasIloHOK,
Ha AAKoMy byne BKasaHo BM6paHy nepenavy
€JIEKTPOHHOI 0 6J10KY (23), NOTOYHY WBUAKICTH B
06/xB. 018 MexaHiYHMX nepefay 1i2 Ta
peKoMeHO0BaHWUM AiaMmeTp OTBOPY AJ1A LIMX
nepenad (24). NoTouHe HaBaHTameHHA Ha
nonaBasibHUM MexaHi3M (25) opui Tako®
Bioob6paaTUMeTbCA.

SETTINGS (4)

MeHio "HanawTtyBaHHA" cknlapaeTbcA 3 NiAMeHto,
SIKi B CBOIO Uepry CKJ1afamThCs 3 OeKiSIbKox
YacTuH.

RUN TIME (11)
Yac poboTu
TIME COUNTER (16)

Mpw aKTMBAaLLii cCeKyHA,0Mip NoYHe XpoHOMeTpamk
yacy poboTU iIHCTPYMEHTY.

CLEAR RUNTIME (17)

BuKopucToBYyeTbCA 0158 06HYIIHHA cCeKyHooMipa.
CURRENT RUN TIME (18)

MoToyHMIn Yac ekcnyaTadlii.

TIME AND DATE (12)
BcTaHoBITL Yac i aaTy.
SET TIME (19)

BBeniTb NoTOYHMM Yac.
SET DATE (20)

BBeniTb NoTouHy OaTy.
TIME FORMAT (21)

BubepiTb 6amaHuin popmaT Yacy. BubepiTe oomH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

« 12h
+ 24h
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DATE FORMAT (22)

BubepiTb baaH1m popmaT gaTn. BubepiTb oanH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

« YYYY-MM-DD

« YYYY/DD/MM

« DD/MM/YYYY
LANGUAGE 13)

BurbepiTb 6amaHy MoBY MeHI0.

FACTORY SETTINGS (15)
CKMAaHHsA 0,0 3aBOACLKMX HaalWTyBaHb!
CEPBIC (4)

TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA
ERROR LOG (5)

Cnncok nomunok (9).

TOTAL RUNTIME (6)
BinobpamyeTbCsi 3arasibHUM Yac po6oTU MPUCTPOLO.
VOLTAGE (7)

MNin’enHaHa BxigHa Hanpyra MawmHN.
PRODUCT INFO (8)

BipobpakyeTbcs iHpopmaLLia Npo NpUCTPIN i
nioKoYeHU iHcTpymeHT (10).



CUCTEMA MEHIO

JuncTaHuinHe ynpassiHHA

3arasibHe

AKIWo cnoBUI arperaT BUKOPUCTOBYETHCSA pa3om
i3 npucTpoem WS220, nyfibT AMUCTaHLINHOr o
KepyBaHHS HeobxigHo nig’enHaTV 40 CUJSI0BOrO
arperaTy OJ1A KepyBaHHA CTIHOpi3a/IbHOO MNJIKOIO.
MynbT AMCTaHUIMHOr 0 KepyBaHHA BXOAUTb A0
KOMMJIEKTY 061afHaHHA CTiHOpi3asilbHOI NNJIKKU Ta
36epiraeTbCcA B KOpobLi A8 36epiraHHA pa3oMm i3
BiANOBIOHUMU aKcecyapamu.

KepyBaHHS cTiHOpi3a IbHO NUJIKOO 34IMCHIOETHLCA
3a [10MoMOrolo 6e34poTOBOrO0 nyJsibTa
AMCTaHLLIMHOr 0 KepyBaHHA Yepes pafdio3s A30K
Mi¥ Ny/IbTOM OMCTaHLIMHOr0 KepyBaHHA Ta
CUJI0BUM arperaTom, abo vepes kabesib CAN mik
nyJibTOM AVNCTaHLLIMHOM 0 KepyBaHHA Ta CUJ10BUM
arperaTom.

Mo, Yac nepworo BUKOPUCTaHHA NyIbTy
OVCTaHLIMHOr0 KepyBaHHs pa3oM i3 CUJI0BUM
arperaToM CJlif BUKOHATU CNPSAHKEHHS NyJibTy
OVCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHS i3 CUJI0BUM arperaTom
018 BCTaHOBJIEHHS pafio3s’sAsky. CnpsAmeHHs Bike
MOrJ10 6y TV BUKOHaHO, AKILO CUJI0BUM arperaT bys
npuabaHnm is o61anHaHHAM c TiHOpi3aIbHOT UKW,
AKIWLO CNpAKEHHA He BUKOHaHO, NyJibT
OVCTaHLIMHOro KepyBaHHs He 3Mote 3’eQHaTUCh
Yepes padiokaHasl i3 CUI0BMM arperaTom, a Ha
avicnnei byne BinobpaaTMCh NPOLLEC NOWYKY
npucTpoiB 3i cnpobamum nin’enHaHHA (AKi He
npussenyTb 00 ycnixy). Mia Yac nepesipku Toro, un
6yJ10 BUKOHaHO CnpsikeHHs1, cnoYaTKy ciif,
yNneBHUTUCSA, WO CUJIOBUIN arperaT aKTUBOBaHo,
cusioBUiN KabeJsib nia’eaHaHo, a KHOMKy aBapiviHol
3YNMNHKWN HaTUCHY TO.

L1 BUKOHaHHSA CNpSKeHHs nyabTy
OVCTaHLIMHOr 0 KepyBaHHS i3 CUJ10BUM arperaTom
[OTPUMYMTeCh iIHCTPYKLLN, BKasaHx naniB
niapo3nini «MyneT OUCTaHUIMHOINO KepyBaHHA»
po3nainy «HanawTyBaHHA nporpaMmHoro
3abesneyeHHA».

HanawTyBaHHS nporpamMHoro
3abeaneyeHHs, NysbT
OVCTaHUIMHOro KepyBaHHS

BuvikoHamTe cnpsiseHHA NyNbTy
OucTaHLiMHoro KepyBaHHA i3 cusioBUM
arperatom

[lnAa BCTaHOBJIEHHA panio3s’s3Ky Mi nyJsibToM
OVCTaHLIMHOIr 0 KepyBaHHS Ta CUJI0BMM arperaTom
CJlig, BUKOHATW CNpsAKeHHs BiAnoBioHOr o NysibTy
[K 3 BionosiaHMM CUIOBUM arperaTom.

Llem 3axin 6esnexku rapaHTye, WO KepyBaHHA
CUJI0BUM arperaToM byae 3AircHIoBaTUCh TiSIbKU
3a ONOMOr 00 0OAHOI 0 NyJIbTY AUCTaHLINHOr o

KepyBaHHS. AKLLO Lien 3axin, 6e3neKu He BRUTO,
paniosB’sAA30K He npatioBaTuMe.

Axuwo sionosiaHWM Ny bT OK 3amiHeHo abo
HeobxigHO 06MIHATU NyAbT K Ha Ny bT BiA iHWOro
arperary, cJ1i0 3HOBY BUKOHAaTW CNPAKEHHA Ny SIbTYy
0K 3 arperatom.

« Tlip’egHanTe NybT OUCTaHUIMHOrO KepyBaHHS

3a gornomoroto kabesito CAN, Wwo nonaeTbes.
3aTArHiTb FBUHTU KabeJsibHOr 0 po3’eMy BpPYUHY.

« [o3BosibTe NysibTY AUCTaHLIMHOMO KepyBaHHS
NOBHICTIO 3apsAAMTUCH | 3a4eKanTe, NMoKU He
3'AIBUTbLCSA FOJIOBHUM eKpaH.

* LWo6 yBiMTM 0,0 MeHI0, HATUCHITb KHOMKY «OK».

* Nepenaitb po nyHKTY «HAJTAWTYBAHHA».
MepemiuymTech 3a L,0MNOMOr OO0 KJaBsill 3i
cTpifikamum i ninTBepOKymTe Knasiweto 'OK'.

>MENU il [MER ) 20DEC  20:55

L DRIVE CHOICES ‘

—

SETTINGS » ‘

—

SERVICE ‘

*  TepenpiTb 0o nyHKTY «CMPAKEHHA YEPE3
PALIOKAHAT». MepemiwymTech 3a 4,0MOMOI 00
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CUCTEMA MEHIO

KJaBilll 3i CTpi/IKaMu i NiATBEPAKYNTE KNaBsileo

'OK".

>>SETTINGS uil. [MED) 20DEC 2055
TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
LANGUAGE
[ENGLISH]
SET UNITS
[METRIC]

L PAIR RADIO (okp I

Ha ekpaHi 3’AB1NTbCSA NOBIAOMJIEHHA NPO
pesyJsibTaTu CrpsAKeHHs. AKLWO cnpsikeHHs 6ys1o
HeBOa/ MM, NOBTOPITb CNpoby.

IHCTPYKUIi WOo40 KepyBaHHA NUJIKOIO 3a L,0MOMOr Ol
nybTy OK MiCTATLCA B NOCIBHMKY KopUcTyBada
CTiHOpi3aNIbHOI MUKW,

Ko nynbT AUCTaHUIMHOr 0 KepyBaHHS

aKTMBOBaHUIN, OUCNIen Ha 610U HUBIEHHSA
BUMKHEHO.

YBAT Al TlyibT AMCTaHUIMHOr 0 KepyBaHHA A1
PP220 Takok cymicHuM i3 npucTposimm PP480 HF
iPP440 HF.Y 3B’A3KY LM cMCTeMa MeHIo NyJibTy
1K mae pekinbka nigMeHio, SKi He BioHOCSATbCS
no npuctpoto PP220.
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CUCTEMA MEHIO

Cuctema meHio nynbTy K

BukopucToByMTe KNnasilli i3 cTpisikamu (2) 4151 NnPOKPY TKU MeHio | KHonKy "OK" (1) AnA ninTBepAKeHHS

BU6opy. BukopuctoBymTe KHonky "Hasan" (3), 4151 noBepHEHHS B MeHIO.

Y cucTeMy MeHio oA nysbTy K MorHa yBIiMTW, HaTUCHYBLWW KHONKY «OK».

CucTemMa MeHI0 CKJlafaeTbCA 3 HAaCTYNHUX NiAMEHIO:

- BMBIP MPUBOLOY

*  HAJTAWTYBAHHA

*  TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

CepsicHe MeHIo 3axuLLeHe naposiemM. O6¢yroByOUMM NepcoHasl Mae AOCTYnN TiJIbKW A0 HaNawTyBaHb MEHIo,
AKi NpY3HaYeHi 019 BUKOHaHHS 06CyroByBaHHS.

Ornsan MmeHo

vEny b BB ;oec 205

oRvEGKOGES il NN 200Ec 205

DRIVE CHOICES

SET GEAR
7]

i

SETTINGS

SET DRIVE MODE
[t]

SERVICE

SET ROT. DIR.
ISTANDARD)]

PRODUCT INFO

RUjEN[RWIAY

SET FUSE
[T]

|

SET WATER VALVE
7]

>>SeTTNGS, ol BEDD 200ec 205

RUNTIME

TIME & DATE
12051 201001-12)

LANGUAGE
[ENGLISH)

SET UNITS
METRIC]

PAIR RADIO

I

RADIO CHANNEL
w©

wl. @EN} 20DEC  20:55

09317 ®

T

CHANGE NUMBER WITH AV

STEP FORWARD WITH OK

PROEHE  ©OOE®

L

>>PRODUCTINFO il [N} 20DEC 20555

REMOTE CONTROL

[VB. HacTynHY CTOPIHKY AJ151 pO3'ACHEHHSsT KOKHOr0 MEHIO.
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CUCTEMA MEHIO

Po3'acHeHHA crucTeMn MeHIo

DRIVE CHOICES (1)
BUEBIP NMPUBO LAY

SET GEAR (5)

BUBEPITb 3YBUATY NMEPEOAYY
He 3acTocoByeTbcs ona PP220.
SET DRIVE MODE (6)
BVBEPITb POBEOYE MOJIOKEHHA
He 3acTocoByeTbcsa ana PP220.
SET ROT. DIR. (7)

O6epiTb NOTPIGHUM HaNPAIM 06epTaHHA.

Hanpsam o6epTaHHA MOXHa 3MIHUTU, Ti/IbKU AKILO
LUCK/OpIT HepyxoMuin. BnbepiTb 0AMH 3 HACTYNHUX
BapiaHTIB:

. CTAHOAPT
« PEBEPC

SET FUSE (8)
YCTAHOBUTU 3AMOBIKHUK

He 3acTocoByeTbcsa ana PP220.

SET WATER VALVE (9)

PerynioBaHHsA KanaHy nogadi Boou.
He 3acTtocoByeTbcsa ana PP220.
SETTINGS (2)

HATTAWTYBAHHA

RUN TIME (10)
YAC POBOTHU
TIME COUNTER (10)

Mipn Yac ak TMBaLi 3anyckaeTbCA CeKyHOOMIp ANA
BiAJliKY Yacy, NPOTAroM AAKoro obepTaeTbCcA
pisasibHUM AUCK/OpIT Ta npaLloe WoHarMeHLle
0AMH NpUCTPIM noaadvi.

CLEAR RUN TIME

BrkopucToByeTbCA 01 06HYIIHHA ceKyHAoMipa.
TIME AND DATE (11)

BcTaHoBITL Yac i naTy.

SET TIME

BBeniTb NoTOYHUM Yac.

SET DATE

BBeniTb noTouHy AaTy.
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TIME FORMAT

BubepiTb baaH1m popmaT yacy. BubepiTb oanH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

< 12h
. 24h
DATE FORMAT

BnbepiTb baaH1m popmaT gaTn. BubepiTb oanH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

* YYYY-MM-DD
« YYYY/DD/MM
« DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

BunbepiTb 6amaHy MoBY MeHI0.

SET UNITS (13)

BubepiTb HeobxioHi oavHUL. BnbepiTb oouH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

*  AMEPWKAHCbBKA
« METPUYHA

PAIR RADIO (14)

BukoHamTe crnpsitReHHs Ny ibTy AUCTaHLiMHOro
KepyBaHHSA 3 061afHaHHAM.

RADIO CHANNEL (15)

PALIOKAHAN

PapiokaHasn HeobXxiaHO 3MIHUTU, SAKLLO 3B’A30K
HecTabislbHMIM abo BiACY THIN.

My nbT AMCTaHLUIMHOro KepyBaHHA ¢cif nin’eaHaTn
00 o6nagHaHHS 3a gponomoroio kabento CAN.

BrbepiTb 6amaH1M paniokaHasn. BubepiTb oovH 3
HacTynHWX BapiaHTIB:

+ 0(2.410 GHz)
+ 1(2.415 GHz)

.

+ 11(2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

BinobpakyeTbcs iHpopmMaLLia Npo NpUCTPIN i
NioKJII0YEeHNN IHCTPYMEHT.



CUCTEMA MEHIO

AKymMynaTop

Tuvin akymynisiTopa — NiTin-ioHHWM. Yac poboTn
ckJiapae npubamaHo 8—-10 rogmH Ha ogHOMY
3apsaamaHHi. CUSIbHUM X010, HeraTUBHO BRJIVBae

Ha eMHICTb | TpMBanicTb pob0oTW BiO aKyMyiATopa.

Ha TpuBanicTb po60TW TaKoX Br/IMBaE YacTtoTa
BUKOPUCTaHHS Aucnelo.

Y LiIbOMY NPUCTPOI CJlid BUKOPUCTOBYBATU TiSlbKU
opuriHasibHi akymynsaTopw. OnAa oTpyuMaHHs
[onaTKoBoi iHpopMalLlii 3BepHiTbLCA A0 Anfepa.
BuvkopucTaHi 6aTapei He MoHa BUKMOaTV B
nobyTosi Biaxoau! BioHeciTb ix y Hamb inmumn
LleHTp 06ClyroByBaHHA UM NYHKT NpUnomMy
YTUIbCUPOBUHW.

YcTaHoBeHHS/BUAMaHHS
aKymynAaTopa

*  YCTaHOoBITb/BUMMITb aKyMyJIATOp.

3apAniTe baTapeto.

Mepen BUKOPUCTaHHAM NyJIbTy AUCTaHLMHOO
KepyBaHHs1 B NepLUni pas akymyisiTop HeobxinHo
3apsAOnTU.

3apsansaHHSa 3a LOMNOMOrO0 3apsiAHOr0 NPUCTPOID

Yac 3apsarmkaHHA po3psaKeHoro akymynsTopa
CTaHOBUTb NpM6M3HO 2—-3 roaviHW. Ha noyaTky
3apsAAmaHHsa Oiof ropyUTh OpaHKeBUM CBITJIOM.
Kosim akymyfiATOp NOBHICTIO 3apALKeHUn, aion,
rOpUTb 3eJIeHNM CBiTJIoOM. Kosin akymy iaTop
NOBHICTIO 3apAOKEHNN, 3apAAHNN NPUCTPIN
noyrHae nogaBaTW Ha aKyMySIATOP CNabKni CTPyM
ninsapsAnKu, LOKU akyMyIATop He 6yae BUMHATUN
i3 3apsAHOro np1cTpoto.

TpumavriTe 3apAOHUA NPUCTPIN Y CYXOMY i
3axuuLeHoMy Bif 3MiH TemMnepaTypu MicLi.

3apsAnmaHHs 3a gonomoroto kabesio CAN

EdeKTUBHICTb 3apAaKaHHA 3a A0NOMOroto KabeJsio
CAN MeHlla 3a epeKTUBHICTb 3apAOKaHHA 3a
[,0MOMOr0t0 3apsAHOMO MPUCTPOID, Y 3B'A3KY 3 UMM
3apsakaHHA TpMBae TPoXwM bisbliue Yacy. OoHak nia,
yac 3apsifikaHHSA Ny bT AUCTaHLIMHOM 0 KepyBaHHs
npaLyoe B HOPMasibHOMY PERMMI.
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NYCK TA BUMUKAHHA

Mepen noyaTKoOM po6oTU

YBAT Al Tepen ekcnJiyaTaLlieto
KyJibTUBaTOpa yBaKHO NpoumnTamTe Lie
KepiBHULLTBO Ta NepekoHamTech, Lo
Bam Bce 3po3ymisio.

A

KopucTymmTecsa ocobrUCTUM 3aXUCHUM
cnopsigmeHHAM. [HCTpyKLUji AuBiTbCA Y
pos3aini nig sarosioBkoM "OcobucTte
3axmMcHe CnopsiaKeHHA."

BneBHiTbCA, WO Ha po6o4oMy MicLi
HeMae CTOPOHHIX Jlloaemn, OCKiSlbKM B
iHWOMY BMNaaKy icHye Hebesneka
Ceprio3HOro TpaBMyBaHHS.

MepesipTe, W06 MawwrHa 6yna
npaBuJIbHO 3MOHTOBaHa i W06 Ha Hin He
6yJ10 nowKoakeHb. [MB. iIHCTPYKLLi y
po3aaini "MoHTaxk Ta HanawTyBaHHA".

* 3aincHIOMTE WoOeHHUN TeXHIUHUA or AL,
IHCTpyKUji AnBITECA B po3aini "TexHiuHe
obciyroByBaHHA".

«  TMioKNoYiTh OKepesio H1BeHHA

+ TMioknoYeHHS BoOM OJ151 OXOJSIOOKEHHA

[vB. iIHCTpyYKUIi y po3aini "MoHTaxk Ta
HanawTtyBaHHA".

BeH3nHoBWIN abo AM3eNbHUM FeHepaTop MOXHa
BUKOPUCTOBYBaTU AK OKepesio HUBJIeHHA, AKLLO
reHepaTop 0OCTaTHbLO NOTYHHUN. OMB. TUNOBI

BapiaHTV BUKOPUCTaHHA reHepaTopiB B TexHiYHMX
OaHUX.

YBATI Al TeHepaTop He0obXxioHO 3a3eMUTH, LWo6
y6e3neunT poboTy 6JI0KY HRUBJIEHHS.

YBAT Al TeHepaTop, WO iHOAI FeHepye BXiOHY
Hanpyry, sika BUXOAMTb 3a AianasoH Hanpyru,
BKa3aHoi B TEXHIYHNX OaHVX, MOKe NOWKOoANTU
610K HUBIIEHHS.
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Myck
*  YBIMKHITb nofady BoAW A0 CUSI0BOrO 6J10KY

+ [lepekoHamTech, WO KHOMKY aBapifHOi 3yN1MHKW
Ha CUJI0BOMY arperaTi Ta KHOMKY aBapiriHoi
3yNMHKW Ha Ny bTi JK He HaTUCHYTO,
NoBepPHYBLLUM KHOMKW 3a MOANHHMKOBOIO
cTpisiKoto.

« Tlin’eaHaHWM iIHCTPYMEHT aKTUBYETbLCS, i Lie
nioTBepaMYyeETbCA iHpopMaLlieto, AKa
BioobparkaeTbCA Ha Ancnel.

LoTprMynTecs iIHCTPYKLIM i3 MocibHMKa
KOpUCTyBaya, SKUA BXOOAUTb [0 KOMMIEKTY
nocTa4aHHA NioKJIl0YEHOr 0 IHCTPYMEeHTY.

BuMKHeHHSA

LOoTpuMynTecs iIHCTPYKLIM i3 MocibHuKa

KopucTyBa4a, AKUM BXOAUTb 00 KOMMIEKTY

nocTa4aHHSA NioKJIl0YEHOr 0 IHCTPYMEHTY.

¢ HaTuCHITb KHONKY aBapiHoi 3ynHKKM CUJT0BOI O
arperary.

*  BWMKHITL Nogavy BOAW 00 CUI0BOrO 6J10KY.



TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

3arasibHe

YBAT Al KopmcTyBay noBUMHEH
BUKOHYBaTW JvlLe Ti 3axoau 3
TEeXHIYHOro 06cyroByBaHHs, AKi
onmcaHo y MNocibHKKY KopucTyBayda.
Binbw cepno3Hi po6o Ty NOBUHHI
BUKOHYBaTUCA NpaLiBHUKaMM

BiANOBIOHMX LIEHTpPIB 06C1yroByBaHHS.

TpuBanicTb C/YHO6U IHCTPYMEHTY MOe
3MeHWUTUCA, a HebeaneKa HelacHWX BUNaaKis
3pOCTW, SKLLO MOro 06clyroByBaHHA NPOBOANTM
Henpasu/ibHO, abo AKLLO 06CyroByBaHHA Ta
PEMOHT BUKOHYBaTUMYTbCS He daxiBLAMU. AKLLO
BunnoTpebyeTe nonaTkoBoiiHpopmaLlii, 3BepHiTbCS,
6yab nacka, 40 Hanb SINKYOro LIeHTpY
o6cyroByBaHHA.

LLloneHHe TexHiyHe
obcyroByBaHHA

« T[lepeBipAnTe cnpaBHiCTb 3aco6iB 3axMCTy
MalmnHW. OMB. iIHCTPYKLi y po3aini "BeaneyHe
o061agHaHHA NpucTpoto”.

« [lepeBipAnTe UiNicHICTbL Ta npyAaTHICTbL 00
po60TW WHypa Ta NOLOBHKYBaJIbHOM O WHypa.

e 3aBHON YICTUTU BCe 061aQHaHHA B KiHLL

po6ouoro AHA. BukopucToByMTe MILIHY WiTKY
ab0 BeJIMKUM NeH3e b.

*  YneBHITbCA B YUACTOTI 3'eAHyBauYiB | KOHTaKTIB.
BUTPiTb NPUCTPIN FraHYipKOO YK WiTKOLO.

YBAT Al He BUKOpUCTOBYMTE BUCOKOHaMIPHNM
npommBay A8 MUTTA MawuHW. CTpyMiHb
BWCOKOI0 TUCKY MOe MOWKOANTU NPpoKJ1anKm
yUisIbHIOBaYiB i N(PMBECTU 0,0 NPOHUKHEHHA BoAM i
rpsAsi B NpUcTpi, Wo nprieeae A0 CEPNO3HOro
YIWKOOKEHHS.

O6cnyroeyBaHHA

YBAT Al Byob-AKUA pEMOHT Moe
NpoBOAUTW TiJIbKU A,0CBiAYeHUN
mMawvcTep. Lle noTpi6bHo, wo6 He

HapamaTu orepaTopiB Ha BeJINKI
pU3UK.
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TEXHIYHE OBCJ1YT OBYBAHHA

MoBigomMAeHHSA NPo NOMUNKN

B pasi HecnpaBHoCTi, Ha Avcnei 3’ ABAAETLCA NOBILOMJIEHHS NPo NOMUSIKY (1) | Ko noMUIIKK (2). 3BepHiTb
yBary, Ha MaJltoHKy 306paseHnn NpuKnaa,.

]
@, | e

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

20110508 1245

MinTBepamKeHHS NoBiOoOMJIeHb NPO HeCnpaBHICThb:

HaTucHiTb "OK” Ha omcnnei abo ak TMBYMTe Baisib Apocesis Ha nin’eaHaHOMY iHCTpyMeHTi. JlonaTKoBsi

Lii HenoTPibHI, AKLLO NOBIAOMJIEHHA NPO HecnpaBHICTb 6y10 BUOasieHe.

Ao crucTema nepecTae pearyBaTu i HEMOHKIIMBO 3p0bUTU NiATBEPOKEHHSA: BUTArHITE po3’em i3
3a3eMJieHoi po3eTKW, 3HOB nif’eQHanTe AKepesio HMBIeHHA. B, iIHCTPYyKLIi y po3aini "MoHTak Ta
HanawTtyBaHHA".
AKLWO Lie He YCYHY 10 HecnpaBHIC Tb, BUKOHaMTe iHCTPYKLLi B MOCIOHMKY 3 YCYHEHHS HecnpaBHocTew abo
3B’AKITHCSA 3 aBTOPN3OBaHUM ONJSIEPOM.
MporpamHe 3abeaneyeHHs 610Ky HMBJIEHHA MOKHA OHOBUTW. 3B’ARITHCA 3 CEpPBICHUM LLeHTpPOM A8
oTpVMaHHA [,00aTKOBOI iIHpopMaLlii.
padik nowyKy HecnpaBHOCTEMN
MoBiaomsieHHs Npo NOMUIIKM BiA.obpamalo TbCA Ha Tit MOBI, AKY B/ BU6paan y NpUCTpoi, a6o Ha aHr IiNcbKin

MOBI.
Kon  |nosinomnents npo nomunky  |Mpouiec nii
Hecnp
ver current detecte: = BepH. [10 CepBicy 3a NOBT. NOSBOI NOMUIIKUN
Fo101 [0 t detected S D, |3 y
F0103 [Fault detected in hardware AnapaTHa nomusiKa|3BepH. [0 CepBicy 3a NOBT. NOABOIO MOMUIKMN
F0104 [Error detected on the voltage bus{lTomunnka Hanpyru [[epeBipTe HMBEHHA
High voltage detected on voltage
us. Check the power su| . BepH. 10 CepBicy 3a MOBT. MOSIBOK MOMUIIKU
F0105 |bus. Check the p pply  |SSHLTO eHepr.  |3pep pBiCy
connection.
i . 36isblWITe NOTIK 0XoJl0AMyBasibHOI BoaW. o6 yHUKHY TK
Fo106 |Temperature in the IGBT module |Meperpis 6s10ky 3abpyaHeHHs KaHaJsliB nojadi BoAu, Cif BUKOPUCTOBYBaTH
too hlgh HuB. 4YnCTy BOAY. XapaKTepVICTI/IKI/I NoTOKYy BOAW, 3Ha4YeHHA
TeMnepaTypu Ta TUCKY BKa3saHi B pO3[isli TEXHIYHNX AaHNX.
] HaTucHyTa KHonka .
F0107 [Emergency stop switch pressed |aBapinHoro CKMHbTE KHOMKY aBapiiHOr o BUMKHEHHS
BUMKHEHHS.
3aHan BUC Temnep 36isblWITe NOTIK 0xoJl0oAMyBasibHOI BoaW. o6 yHUKHY TK
*| g 3abpynHeHHs KaHaJslie nogadi BOAW, CJliA BUKOPUCTOBYBaTH
FXX08*[High motor temperature detected ﬂ%ﬁry'-'maem YMCTY BoAy. XapakKTepUCTUKM NOTOKY BOAW, 3HaUEHHS
py! y TemnepaTypu Ta TUCKY BKaaaHi B pO3Aisli TEXHIUHWX JaHWX.
Low voltage detected on voltage [BHy TpiwHsA i
F0109 |bus. Check the power supply HecCnpaBHICTb MepeBip. ®K1BJ. abo 3Bep. 00 cepB.
connection. 6J10KY HUBJIEHHSA
Cooling fan fault detected. i .
FO110  |Gheckthe cooling fan Hecnp. BeHTUNATOp|MNepeBip. i 3aMiH. BeHTUATOP
The clock has stopped, please  [FoAVHHUK : : --
FOM1  |correct it if neccessary. 3ynUHVECS 3BepH. B cepBsic AJ15 3aMiHV baTapei
F0112 [Low input voltage detected 3HUK. BXiO. HanpyrallepeB. MiH. BX. NOTYHH B KepiBHUL,
F0113 [High input voltage detected MionBuyw. BX. Hanp  |[epeB. MaKc. BX. MOTY*H B KepiBH
Exx14* |Tool temperature sensor error Qgp:.puwaggﬂHﬂ ab0 |5 rakomy BUNaaKy 3BEPHITLCS 3a AONOMOrOI0 40 BALIOFO
detected TeMnepaTygl/l areHTa ro 06Cc/1lyroByBaHHIO.
3yn1HKa Yepes 0o - » i ani N 7
- 0 YNCTITb penKy CTIHOPI3asibHOI NNJIKKX Ta NnepeKoHanTecCh, Wo
a;r;(&eaxga KIHLEM | cripopizasibHa M1Ka i perika HadiiHo 3aKpireHi.
F0215 |[Travel motor has stopped Bpy /L Ha HanpsVHIvA
penui 3BepH. 0 cepBicy 3a NOBT. NOSBOIO NOMUIIKM
[OucK 3acTpsar
MNMepekoHanTecs, Wo CTiHopi3asibHa NJIKa i perka HaaiHo
F0216 |Depth motor has stopped [luck 3acTpsar 3aKpinJieHi.
3BepH. 0 CepBicy 3a MOBT. MOSBOI NOMUJIKU
F0117 [Fault detected in hardware AnapaTHa nomusika|3BepH. [0 CepBicy 3a NOBT. NOABOIO MOMUIKMN
F0118 [Fault detected in hardware AnapaTHa noMmusiKa|3BepH. 10 CepBicy 3a NOBT. NOABOK NOMUJIKM
. 36isblWiTe NOTIK 0XoJ10AMyBasibHOi BoaW. o6 yHUKHYTK
FO119 |Temperature in the PP too high gzgirpls 610Ky 3abpyHeHHs1 KaHasie nofadi BOAW, CJliL BUKOPUCTOBYBaTH

UMCTY BoAy. XapaKTepUCTUKM NOTOKY BOAW, 3HAUYEHHA

TemMnepaTypu Ta TUCKY BKasaHi B pO3JJ,i}'II TEeXHIYHUX OaHUX.

* XX pi3Hi Homepw 3aiewHo Bif Moaesi, ika nia’eaHaHa 00 610Ky HUBJIEHHS.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHA

TexHiyHi oaHi

OeuryH PP220

Makc BUX NOTYH, KBT 6,5

HomiHanbHu cTpym, 3 dasu, 400 B, A 12

HomiHaneHum cTpym, 1 pasa, A 16

TpudasHa Hanpyra Ha Bxogai, B 200-480

OnHogasHa Hanpyra Ha Bxoai, B 220-240

[ltepesio HUBIIEHHSA

3 pasu L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
OnHogpasoBummn L+N+PE

FeHepaTop edekTiB — xB., KBA
400V, 16A [ 12

Bara, kr/¢yHTN

B 10K KUBJIEHHS | 10,8

OxoJ104HeHHA BOOOO

MakcrmansHUM BoaAHUA TUCK, 6ap 7

BuTpaTa oxosioamyBasibHOi BOAW, MiH., JI/XB. 3,5

MakcurmarbHa TemnepaTypa 0XoJ104MyBasibHoi Boaw 3a 3,5 n1/xs., JbC | 25

CucTema KepyBaHHA

Twvin KepyBaHHA [ucTaHuinHe ynpaBiiHHA
Mepenava curHany BesnpoToBa/yepes kabesib
Poamipn

351 mm

Twnosi BapiaHTV BUKOpUCTaHHA FreHepaTopiB

PP220, BuxinHa BuxinHa Hanpyra MiHiManbHa pekomMeHaooBaHa
MOTYHHICTb reHepaTopa (B) noTyHHICTb reHepaTopa (KBT)
MoBHa NOTYHHICTL 3x400, 3x416, 3x440, 3x480

3 pasun 10

3HUeHa noTykHicTb | 3x208, 3x220, 3x240

OnHogpasoBumn 3HMKeHa NOTyHICTL | 220-240 5

PekomeHpooBaHa OoBHMHaA Kabeto

YBAT Al OnTrMasibHi poboudi xapak TepUCTUKU ABUIYHa 3aJiewaThb Bif, HasewHoi Hanpyri. 3aHanTo
L,0Bri NonoBiyBaJsibHi Kabesi Ta/abo Kabeni, Wo MaloTb 3aHaATO MaJIeHbKUM Nepepis, He
3abesnedyoTb noaadi Heo6XxiaHOI NOTYHHOCTI 00 ABUryHa 3a HaBaHTameHHs, Lo NPU3BOAUTL 110
He[ocTaTHLOI BUXiOHOT NOTYHHOCTi @60 HecnpaBHOCTI.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH

[eknapauifa BianosigHocTi cTaHOapTam €Bponencbkoro Cotosy

(Jlvwe pns KpaiH €sponn)

Mwu, Husqvarna AB, SE-561 82 micTo N'yckBapHa, WBeLis, TenedoH: +46-36-146500, 3asB1si€eMO nia CBOKO
BUKJIIOYHY BiANOBiAaIbHICThb, WO 6J10KU H1BeHHSA Husqvarna PP220 i3 cepiiHim Homepom 3a 2014 pik i
niaHiwe (pik 3asHa4yeHo HewWWPpoOBaHMM TeKCTOM Ha 3aBOACLKIM TabmyLi nepen, cepiiHM HOMepoM)
sBionoeigaTh BuMmoram OUPEKTUBUN PAOU €C:

BiO 17 TpaBHA 2006 p. 'cTocoBHO MexaHiYHoro obsilaaHaHHA' 2006/42/EC.
BiO 15 rpyaHA 2004 p. 'npo esleKTpoMarHiTHy cymicHicTh' 2004/108/EC.
Bif 12 rpyaHsA, 2006 poky, «CTOCOBHO eJfleKTPUYHOr 0 ycTaTKyBaHHs» 2006/95/€C.

BiO 9 6epesHA 1999 poky «lpo panioobnanHaHHSA i TesleKoMyHiKaLinHe TepMiHasibHe ob1aaHaHHA»
1999/5/EG.

Bia 8 uepBHs 2011 poKy «Npo 06MeeHHs BUKOPUCTaHHS AesKUxX HebesneyuHnx pedosuH» 2011/65/EU

Brpobu BianosinaloTb TakUM cTaHOapTaMm:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN
60745-1:2009.

G'bteborg, 12 kBiTHA 2015 poky

e

Helena Grubb
Biue-npesnaeHT i3 6yniBesibHoro o6s1anHaHHA Husqvarna AB

(YnoBHoBaeHUM NpeAcTaBHMK KoMnaHii Husqvarna AB, Lo BiAnoBiAae 3a TexHiYHy AOKYMeHTaLio).
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OBACHEHUE HA YCJ1IOBHUTE OBO3HAYEHUA

Y c10BHM 0603HaYEeHUA Ha

MawuHaTa
 \

NMPEOYMPEXKOEHME! MawwuHaTa
MOMKe [a ce oKaxke ornaceH
MHCTPYMEHT aKo ce 13nosi3ea
HenpaBWUJIHO UM 6e3r pUHKHO, KOETO
Moe [a nosede L0 CEPUO3HO U
¢$aTanHo HapaHsiBaHe Ha onepaTopa
WM opyrv avua.

Mpenw na sanoyHeTe paboTac
MawuvHaTa npoyeTeTe BHAMATESHO
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnsioaTaumsa u
ce ybeneTe, Ye ro pasbupaTte

npaBuJIHO.
Heobxonovmo e BUHaru na
nsnosi3BaTe:
L1
« OpobpeH wiem ‘.

*  OpobpeHn aHTUHOHN
*  3aWyTHM ouMsIa UM Macka

MHcnekumsaTa n/vnv nopapbKKaTa
Tpsi6Ba na ce U3BBPWBAT Npy
M3KJIIoYEeH MOTOp U U3BaneH KabeJ.

Tasu npoayT oTroBaps Ha
M3UCKBaHWATa Ha BanmaHuTe EO
OVPEKTUBM.

0O603HayeHVA, CBBP3aHN C

oKoJiHaTa cpefa. CUMBOINTE BBPXY

npoAyKTa WM HeroeBaTa onakoBsKa

nokasBar, Ye TO3U NPOAYKT HE MOKe

na 6bae TpeTVpaH KaTo AoMalleH

oTnanbk. Ton TpsAbsa na 6bae

nopjaneH B cboTBeTHaTa I
peuvKMpalla cTaHUMA 3a

13MnoJi3BaHe Ha eJIeKTPUYECKO U eSIeKTPOHHO
obopynBaHe.

Mopasavku To3mn nNpoAYKT Ha NpaBNJIHOTO MACTO,
BMe cnomMaraTe 3a npenoTBpaTABaHe Ha
noTeHUMNaIHOTO HEraTUBHO OTpakeHe BbpXy
OKoOJIHaTa cpefa 1 xopaTa, KoeTo 61 Morsio aa
HacTbny nHadye B pe3ysiTaT Ha HenpaBUJTHO
N3XBbpJiAHE Ha TO3U NPOAYKT.

3a noBeye nNoApo6bHa MHGOPMaLIMsA OTHOCHO
peuvKIMpaHeTo Ha TO3M NPOAYKT Ce CBbpHeTe C
MecTHaTa adMUHUCTpauUmsl, ycyruTe 3a 6UToBU
oTnagbuM UM MarasyHa, 0TK'bAEeTO CTe 3aKynuv
npoaoyKTa.

OcTaHanMTe CUMBOJIN/ IeNeHKU CbC CUMBOJIU,
0603Ha4YeHN UM NocTaBeHM Ha MallvHaTa, ce
OTHAacAT L0 cneLUndUUHM UUCKBaHMS Mo
OTHOLIEHWe Ha cepTUPMKaTU 3a onpenesieHn
nasapw.

ObscHeHVe Ha HMBaTa Ha
npenynpemroeHmne

Tesn npenynpewxneHnsa ca cteneHyBaHM B TpU
HVBa.

NPEAYMNPEROEHNE!

MPELOYMNPEXIOEHUE! Usnonaea ce, ako
MMa pUCK OT CEpPUO3HO HapaHsiBaHe
WM CMBPT 3a onepaTopa Wav Bpena 3a
3aobukanswaTa cpena, ako
MHCTPYKLMNTE B PbKOBOACTBOTO He ce
cnasearT.

BHNMAHUWE!

BHUMAHWE! U3nonaea ce, ako nma
PUCK OT HapaHsiBaHe Ha onepaTopa U
Bpena 3a 3aobvKanswaTa cpeaa, ako
MHCTPYKLUMNTE B pPbKOBOLCTBOTO HE ce
cnasBar.

M3BECTHUE!

M3BECTMUE! N3nona3ea ce, ako MMa pycK nospenm
B MaTepuaamTe UM MawmHaTa, ako
VHCTPYKLMUTE B pbKOBOACTBOTO HE Ce cnaseaT.
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NMPEOCTABAHE

YBawaeMum notTpebuTeso!

Bnaronapvm Bu, Ye nsbpaxTte NpoayKT Ha
Husqvarnal

Hve ce HansABame, Ye BMe Lile ocTaHaTe J0BOJSIHN OT
MalvHaTan Ye TS Le ocTaHe Ball BepeH MOMOLLHVK
B NPOA'bJIKEHNE HA MHOIO roAuHW. MoKynkaTa Ha
edVH OT NPOAYKTUTE HM BU OCUIypsiBa AOCTbN A0
npodecmoHasiHa NomMoLL, Npy peMOHTU 1
obcyBaHe. AKO TbproeeLbT Ha ApebHo, KOMTOo
BV e npoaasl MalwrHaTa, He e enH OT
oTopu3MpaHUTe HU ANCTPUBYTOpKU, NouckamTe oT
Hero agpeca Ha Har-6J1M3KUA 00 Bac Hall CepBu3.
HansBame ce, ye ToBa pHLKOBOACTBO 3a
eKcnsoaTauus we B 6bae oT rosisma nossa.
YBepeTe ce, Ye TO BMHaru e noapbka Ha paboTHOTO
MscTo. CnasBaHeTO Ha MHCTPYKUMNTe (3a paboTa,
obcnyBaHe, NOAOPBHKKA U T.H.) MOKe 3HaUNTEeSTHO
nanonobpu cpoka Ha eKcnsioaTauua Ha MalwmnHaTa
B/ 1 0,0pW Aa NOBUILM CTOMHOCTTa M npur
npenpoaaxkba. AKo pewnTe oanponaeaTe
MalwvHaTa cu, HenpemMeHHo npefanTe HapbyHuKa
Ha onepaTopa Ha HOBUA 1 CO6CTBEHVIK.

Moseye oT 300 roavHM MHoBaLMSA
Husqvarna AB e wBeacka KoMnaHua ¢ gbJra
ncTopuA, NnpocTupala ce Yak 0o 1689 r., korato
kpan Kapn Xl noctpoun ¢abpuka 3a nponssoacTBO
Ha MyckeTw. Mo ToBa Bpeme Beye 6usia nosiokeHa
OocHoOBaTa 3a MHKEHEepHUTE YMeHUS 3an
paspaboTKaTa Ha HAKOWM OT BoAelWwyTe NPOAYKTU B
cBeTa B 06/,1aCTV KaTo JIOBHU OpbHKUS, KoJlesleTa,
MOTOLMKIIeTU, [,OMaLIHN NOTPe6by, WeBHN MalHA
M NpOAYKTU 3a NnoJi3aBaHe Ha OTKPUTO.

Husqvarna e rno6anHVAT vaep B N(poMsBoACTBOTO
Ha NPoAYKTM 3a BBHLIHO N0J13BaHe 3a FOpCKU
paboTu, noaapbKKa Ha napkose, rpaavHapcTBo,
KaKTO U pexello obopynBaHe U AMaMaHTeHN
WHCTPYMEHTU 3a CTPOUTEJICTBOTO U
KamMeHoOeJsIcTBOTO.

OTroBOpHOCT Ha NpuTerRaTens
OTroBopHOCT Ha cobcTBeHVKa/paboTonatens e
[a noacurypu onepaTtopa Aa Ma focTaTbyHo
no3HaHve 3a 13noJs13BaHeTO Ha MalmHaTa
6esonacHo. HapsvpaTennTe 1 onepatopuTe
TpsibBa na ca npo4Yesiv 1 pasbpanv pbKOBOACTBO
3a ekcnsioaTtauus. Te TpsAbsa fna ca 3ano3HaTw C:
*  WHCTpyKUuMMTe 3a 6e3onacHOCT Ha MallMHaTa.
+ [OunanasoHa oT NPUSIOKEHNS N OrpaHUYeHNs Ha
mMawmHaTa.
« Kak Tpsbsa na ce 13nosisBa 1 noaonbpa
mMawmHaTa.
HaumoHanHMTe 3aKoHWM MosKe fa perysampaTt
M13Mnosi3BaHeTo Ha Taaun MawvHa. O TKpUMTe KakBu
3aKOHM ca NPUIoKNMU Ha MACTOTO, KbOEeTo
paboTuTe, Npenun Aa sanoyHeTe Aa M3nos3eaTe
MawuvHaTa.

3anaseHo NpaBo Ha Npon3BoaAUTESIA

Cnepn ny6siMKyBaHeToO Ha ToBa pbKOBOACTBO
Husqvarna nma npaBo oa ny6svkKyBa
[oNMbJIHNTeIHa HpopMaLImMA 3a besonacHa paboTa

C TO3M MPOAYKT. 3al'b/IHEeHNe Ha npuTewraTens e
[a crnasBa MepkuTe 3a 6esonacHa pa6oTa.
Husqvarna AB HenpecTaHHO yCbBbpLIeHCTBYBa
CBOUTE NPOAYKTW 1 nopaamn ToBa cu 3anasea
npaBoTO Aa NPOMEeHs! MPUMepPHO 0YOPMSAHETO 1M,
BBHIUHWA UM BUA, U Ap. 6e3 npeaBapUTesiHO
yBe[loMJIeHMe.

3anoTpebuTesicka MHpopMaLMA U NoMoLL, ce
CcBBbpHeTe C Hac Ha HawmA yebcamT:
www.husqvarna.com

YCcTponCcTBO U pyHKLUUNN

ToBa e NPOAYKT, BKJIOYEH B lWWMpOKa rama oT
obopynBaHe ¢ BACOKOYEeCTOTHO 3axpaHBaHe, 3a
psisaHe, npobMBaHe N U3CUYaHe Ha CTEHW.
O6opynBaHeTo e nNpeaHa3Ha4yeHo 3a psisaHe Ha
TBBPAW MaTepuanam KaTto anpapust uam
cToMaHo6eTOH 1 He TpsibBa Aa ce M3nosi3Ba 3a
LieJI1, KOUTO He ca onMcaHu B ToBa pbKOBOLCTEO.
MponykTuTe Ha Husqvarna ce oT/iM4aBaT c
KauecTBa KaTo BUCOKA NPOU3BOAMTESIHOCT,
Haf e aoHOCT, MHOBaTUBHA TEXHOJI0r S,
HanpeoHNYaBU TEXHUYECKU pelleHns
cbobpassiBaHe ¢ okoJsiHaTa cpena. 3a 6esonacHa
paboTac TO3MNPOAYKT € HyHHO BHUMaTEeJsIHO f.a ce
npoyeTe ToBa pbKOBOACTBO OT ornepaTopa Ha
MalwmHaTa. 3a noBeye MHPopMaLMs MoKe Oa ce
06bpHETE K'bM BalMsa AUCTPUBYTop M
Husqgvarna.

HsKou OT Tean yHUKaHU yHKLIMU Ha Bawwmst
NpooyKT ca onMcaHu no-aoJy.

PP220

3axpaHBalMAT 6J10K e crneurasiHo KOHCTpyMpaH 3a

3a[BUKBaHe Ha MHCTPYMeHTU Ha Husqvarna upes

BWCOKOYECTOTEH ABUraTe.

*  YCTpOMCTBOTO MMa BMCOKA N3X0AHA MOLWHOCT U
MoOe [a 13nosisea KakTo 1-, Taka 1 3-¢asoBo
BXOLHO HarnpeteHe, KoeTo o npasu MBKaBo 1
NPUJIOHMMO.

+ OnepaTopbT Moe JSIeCHO [.a npaBu MPOMEeHU 1
na cnedv MHdopmaLmsaTa 3a cucTemaTa oT
LMppoBUA OMCNIeN Ha YCTPOMNCTBOTO.

+ 3aynpaBJieHMe Ha CTeHHWA TPUOH Ce N3MosI3Ba
6€3HNYHO ONCTaHLMOHHO yripaBrieHue;
YyCTPOMCTBOTO 3a AMNCTaHLIMOHHO ynpasJsieHVe
ce BKJIloYBa caMo B NoKynkaTa Ha
obopynBaHeTo Ha cTeHeH TpuoH WS220.

*  YCTpOMCTBOTO 3a AUCTaHLMOHHO ynpaBsieHne
ocurypsiea Ha onepaTopa cBobopna Ha
ABUHEHNeTO 1 6e3npenATCcTBeH norsen Bbpxy
paboTaTa. To ce ynpaBsisiBa JIeCHO, LOpU C
pbKasuLu. NpomMeHNTe Ha perysiMpoBkaTa u
paboTaTa ce ocbliecTBABaT caMo Ypes
HSIKOJIKO 6y TOHa. YCTPOMCTBOTO 3a
AMCTaHLMOHHO ynpaBiieHne nva 3,5-mHyos
LuBeTeH ancrnien.

*  [OV3anHBT e JieK, KOMNaKTeH 1 eproHOMUNYEH,
KOeTO npaBu yCTPOMCTBOTO JIeCHO 3a
TpaHcnopTupaHe.

*  YCTpOMCTBOTO € C BOOHO oXxJlawaaHe
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KAKBO - KbOE?

Koe KakBo e Ha 3axpaHBalmsi 6J10K?

PbKoxBaTKa

MsicTo 3a obpada 3a kabena
BxonHa/naxonHa Bpb3ka 3a Boaa
BxonHa/visxonHa Bpb3ka 3a Boaa
3axpaHBaly Kaben

MpekbcBay 3a rpewkv Npy 3azemsaBaHe
[bpikauy 3a Kabena

KynayHr

© 0 N O O WN =

ABapuHa crivipayka
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10
1
12
13
14
15
16
17
18

USB Bpb3Ka

MHOMKaTop 3a cBpbXHanpemeHue

Oucnnen

Knasuwm 3a onumm

Bpbaka c CAN

KynnyHr 3a 6opmaluvHa 1 AMcKoBa pesayka
KynnyHr 3a cTeHeH TpuoH

ApanTtopeH kaben

PbKoBoACTBO 3a eKcrnyloaTaums




OBOPYOBAHE 3A BE3OMNMACHOCT HA MALLMHATA

OcHoBHM npUHUMNn

NMPEOYNMPEXOEHUNE! Hukora He
13M0J13BanTe MalmMHaTa C HEM3MNpaBHO
3alWmMTHO obopyaBaHe. AKO MalwvHaTa
BU He N3O'bPHU Ha HAKOS OT
M36poeHNTe NPoBEPKM, CriefBa Aa ce
CBBbpHEeTE C'bC CepBM3a cu 3a
M3BbpIIBaHE Ha PEMOHT.

A

B To3u pasnen ca onncaHu passiMyH1Te 3alWnTHU
yCTpoMCTBa Ha MallMHaTa, TAXHOTO AeNCcTBUE,
KaKTO U HaUMHBT 3a U3BbpLIBaHE Ha npersen n
noaapbiHka 3a Aa ce rapaHTupa 6esonacHocTTa
npu pa6oTa.

Tasu MalwmHa ce 13MnoJsi3Ba B KOM6MHaLUMUS ¢ Apyrn
npoaykTW. MoJisi, npoyeTeTe pbKOBOACTBaTa 3a
eKcnsioaTaums Ha NPOAYKTUTE BHMMATESIHO U ce
yBepeTe, Ye pasbupaTe UHCTPyKUMUTe, Npean na
M3noJsisBaTe MawmnHaTa.

MpoBepsiBanTe eenHEBHO CBBbP3aHOTO C
6esonacHocTTa obopyaBaHe.

MpoBepsiBanTe CbILO CBBP3AHOTO C
6esonacHoCTTa obopyaBaHe Ha efleKTpU4eckunsa
MHCTPYMEHT, KOMTO TpsibBa Aa Ce CBbpHe KbM
3axpaHBawWwms 610K, 3a NpoBepka Ha CBbpP3aHOTO C
6esonacHocTTa obopyaBaHe BUKTE
PBKOBOLACTBOTO 3a onepaTopa Ha eJIeKTpUYecKus
WHCTPYMEHT.

ABapurHo cnvpaHe 1 6yTOH 3a cnvpaHe

ByToHWTe 3a aBapUiMHO cnvpaHe Ha 6J10Ka 1 Ha
OMCTaHUMOHHOTO yrpaBJsieH e HamasnsiBaT
CKOpPOCTTa Ha CB'bp3aHUst eleK TpUUeckm
VHCTPYMEHT U1 o M3KJIlouBaT OT 3axpaHBaHeTo.

)

MpoBepKa Ha aBapuMHaTa cnvpadka

« T[lpoBepeTe fasnm 6yTOHBLT 3a aBapUMHO
cnvpaHe He e HaTUCHaT, KaTo ro 3aBbpTUTE Mo
YacoBHMKOBaTa cTpesika.

« CTapTupanTe CBBbp3aHWsl MHCTPYMEHT.

» HaTucHeTe 6yToHa 3a aBapUMHO cnvipaHe u
npoBepeTe LaJIN CBbP3aHUAT UHCTPYMEHT
cnvipa.

« [pu M3non3BaHeTO Ha CTeHeH TPUOH 6y TOHBT

3a cnuvpaHe TpﬂsBa Aa ce 1nanoJsisea no CbwnA
Ha4nH.

npeK'bCBal-l 3a rpewkuv npn sasemMABaHe

[MocTaBeHO e YCTPOMCTBO C OCTaTb4YeH TOK 3a
3almTa Ha ornepaTopuTe B CJlyYam Ha
eJleKTpnyecka Hen3npaBHOCT.

MpoBepka Ha Npek'bcBaya Ha MpeLKy nopagu
3asemsBaHe

MpoBepkaTa Ha nepeKTHOTOKOBaTa 3awWwmTa

Tps6Ba Oa ce N3BbPLIBA NpY 3axpaHBsaly, 610K,

CcBbp3aH K'bM 3a3eMeHO 1JIM CBbp3aHo KbM 'Maca’

3axpaHBallLo rHe3no.

+ CBbpreTe 3axpaHBalys 6J10K K'bM CB'bp3aHO
K'bM 'Maca' nim 3aseMeHo 3axpaHBallo FHe3[o.

« OTBOpeTe Kanaka Ha yCTpPOMCTBOTO 3a
ocTaTbuyeH TOK, 3a Aa AOCTUrHeTe A0
npekbcBaya (1) n byToHa 3a TecT (2).

* 3apaviTe KOHTpoJilaTa B YCTPOMCTBOTO 3a
ocTaTbYeH TOK Ha nosmums 1.

*+ HaTucHeTe 6yToHa 3a TecT. YCTpPOMCTBOTO C
ocTaTbuYeH TOK TpsibBa Aa ce 3aAencTBa, 3a Aa
M3KJII0UM YCTPOMCTBOTO OT 3axpaHBaHEeTo.

* PecTapTupanTe ycTpoMcTBOTO 3a ocTaTbyeH
TOK, KaTo NbpBO 3afaneTe npekbcBada Ha 0,
cjien KoeTo Ha 1.

*  MoHTUpanTe NOBTOPHO U 3aTerHeTe Kanaka.

[epekTHoTOKOBaTa 3aWwmTa TpsibBa Oa ce TecTBa
He No-psiAKo OT Ha BCeKU ABe ceaMULIM Ypes
6yToHa 3a TecCT.
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MOHTUPAHE M HACTPOWVBAHE

MoHTa® Ha 3axpaHBawmsA 610K
MocTaBeTe 3axpaHBalwms 6/10K Ha paboTHOTO
MSICTO, KaTo ce yBepuTe, Ye e CTbMNNI1 BbpXY
cTabusiHa NOBBPXHOCT U € 3allMTeH OT BOL4HMU
NpbCKM.

AKO 3axpaHBalMAT 610K e KyrneH 3aefHo ¢
obopynBaHeTo Ha CTeHHWUs TproH WS220, Tom
MO!Ke JIeCHO Aa ce NocTaBu B NpeaBUOEHOTO 3a
LesiTa MsICTO B CbMpoBoKaaLLaTa TpaHCcnopTHa
KoJIM4YKa no BpemMe Ha paboTa.

3a MakcumalsiHa Npov3BoANTESTHOCT
3axpaHBalMAT 610K TpsibBa Aa 6'bae cBbp3aH KbM
3-$a3oB KOHTaKT.

CBbp3BaHe Ha ycTponcTBaTa
3axpaHBawmAT 6,10k PP220 TpsA6bBa na ce
M3MoJi3Ba camo C npeasuaeHNTe NPoAYKTU Ha
Husqvarna.

+ T[penun na cBbpKeTe esleKTpUYecKun
VHCTPYMEHT K'bM 3axpaHBalloTo rHe3ao Ha
3axpaHBalus 6J10K, BMHarun nposepsisanTe
hanv wuToBeTe Ha CbeANHNTENS Ha
eleKTPUYECKUA MHCTPYMEHT He ca orbHaTu
WM NoBpeaeHu.

+  CBbpHeTe eNleKTpUYecKNA MHCTPYMEHT K'bM
npenBnOeHOTO 3axpaHBallo rHes3ao, manTe
npenBsua, Ye Mma ABe passIMYHN 3axpaHBalum
rHesna. [opHOTO 3axpaHBaLLo rHe3[40 CbC
cpebpunCTUSA Kanak ce 13rnoJsi3Ba 3a CTeHeH
TpyoH WS220. [losIHOTO 3axpaHBalo FrHe340 ¢
YepHMA Kanak ce 13noJi3Ba 3a ANCKOBU
pesayku 1 bopMaLmHN.

3anoBeye MHPOpMaLMSA BH. pasaenar TexHNYeckn

XapaKTepUCTUKN”.

Cebp3BaHe Ha oxJlakoawaTa
BoOa

+ CBbpieTe oxJlawpauiata Boga KbM
3axpaHBallus 6J10K YUpes BoAeH CbednHUTe T Ha
Gardena KbM eQHOTO OT ABeTe cbeAVHeHUsA 3a
BoAa. MsanonseanTe YMcTa oxJlakaalla Bona, 3a
hanpenoTepaTuUTe HaTpynBaHeTo Ha
HeumcToTUM BbB BoAHaTa cMcTema.

3a noseye VHpOpPMaLIMA BH. padpena r TexHU4YeckKn

XapaKTepucTUKN”.

OpyraTa Bpb3ka 3a BoAa TpsibBa Oa ce CBbpke

KBbM e/1eKTpUYEeCKNA MHCTPYMEHT, ChIUMAT nma

pas/IMYHM KpaHoBe 3a peryJsipaHe Ha NnoToka Ha
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oXJlakpgawaTa Boaa KbM MHCTpyMeHTa. BukTe
PBKOBOLOCTBOTO 3a onepaTtopa Ha CbOTBETHUTe
efleKTpU4eCK NMHCTPYMEHTW.

CB'prBaHe Ha 3axXpaHBall,

MN3TOYHUMK

3aonTumanHa paboTa 3axpaHBaWUAT 610K TpsibBa

ha 6bae cBbp3aH K'bM 3a3eMeHo UM CBBbp3aHo

KbM 'Maca' 3-pasHo 3axpaHBalLo rHe3no. 3anoseye

VHpOpMaLISA B. pasaena rTexHUYecKmn

XapaKTepUcTUKN”.

B nonHaTa YacT Ha AManasoHa Ha HanpeweHneTo

YMa HamaJsisiBaHe Ha HaJim4yHaTa usxooHa

MOLLHOCT.

AKo nvncea efneKTpnyecka Bpb3ka KbM 3-pasHa

Mpea, eJIeKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT Moe Aa ce

CBBbpHe ChLLO M KbM 1-pasHo 3axpaHBalLo rHe3no.

M3nonsBamTe nocTaBeHVA ananTepeH Kaben 3a 1-

¢$asHo cBbp3BaHe.

M3xonoHaTa MowHOCT npu paboTa ¢ 1-¢pasHo

3axpaHBaHe e 3Ha4MTeJsIHO No-MaJsika oT Tasu npu

paboTa c 3-dpasHo.

3anoBeye MHPOpPMALIMA BK. pasaesiar TexHNYecKun

XapakTepucTUKKN”,

« [loBpeme Ha paboTa cbeOouHABaNTE KanadkuTe
3a Kabesia 1 3axpaHBallusA 610K, 3a Oa ce
npenoTBpaTW HaBSIM3aHe Ha HEYNCTOTUN B
CblUMTE, KOUTO bmxa Morav Aa nospensaT
KynsyHra.

KaTo U3TOYHWMK Ha efleKTpo3axpaHBaHe Moe Oa

ce 13MnoJi3Ba reHepaTop, 3axpaHBaH ¢ 6€H31H 1

Ounsern, ako e [ocTaTbyHO MolleH. BuxTe

HOpMaJIHUTe paboTHM CbCTOAHUA Ha reHepaTopaB

TexHUYecKnTe xapaKTepucTUKN. FeHepaTopbT

TpsbBa na 6bae cBbp3aH KbM 'Maca' Uim 3asemMeH,

3a [a ce 3aWMTU paboTaTa Ha 3axpaHBaluMA 6J10K.

WU3BECTMUE! leHepaToOp, KONTO OT BpeMe Ha
BpemMe reHepyipa BXOAHO HanpeteHne U3BbH
onpenesieHUs1 B TEXHUYECKUTE XapaKTepUCTUKMU
06xBaT Ha HarnpeeHeTo, MoxKe A.a nospenu
3axpaHBaLms 6J10K.

3AMNOMHETE!

KoraTo 3axpaHBalWuAT 6J10K e CBbp3aH K'bM
esleKTpuyecka MHcTanaums, salmTeHa yYpes
npek’bcBay Ha AedeK THOTOKOBa 3almTa, Ton
TpsibBa na 6bae Tvn B (¢ur.1), kaTo MHCTanauus,
3awuTeHa oT npeK'bcBady Ha fepeKTHOToKoBa
3awmTa TMn A, TpsAbBa Aanoaabpwa Bpb3kaTa Ha
HeroBaTa MbpBWYHa CTpaHa, T.e. csiel
npek’bcBa4va Ha Le$peK THOTOKOBa 3awmTa (¢ur. 2).

MecTeH cneumanncT Mote Oa npenopbya
6e3onacHV anTepHaTUBM Ha FOPHUTE
CBBbp3BaHMsi. AKO Ce OKameTe B CUTyauusi, B
KOSITO HE CTE CUMYpHU KaK [a NnocTbNuTe, BUHaru
ce cbBeTBaTe CbC cneumanmcT. CebpweTe ce ¢
BalUMsA OUCTPMBYTOp UM CbC CepBMaa.




MOHTUPAHE M HACTPOWVBAHE
Tvn Ha HCTanaumATa

KoraTo 3axpaHBawWmAT 6J10K € cBbp3aH K'bM eJleKTpryecka MHCcTanauus, salmTeHa Ypes npek’bcBay Ha
nedeKTHOTOKOBA 3aluTa, Ton TpsAAbea Aa 6'bae Tvn B (¢ur.1), KaTo MHCTanauus, 3alWwmTeHa oT npeKbesay
Ha Oe$peKTHOTOKOBa 3awWwmTa TUn A, TpsAAbBa Aa noAAbpHa Bpb3KaTa Ha HeroBaTa NbpBMYHa cTpaHa, T.e.
cjien npekbcBaya Ha AedpeKTHOTOKOoBa 3awmTa (pur. 2).

MecTeH cneumanucT More Oa npenopbya 6e3onacHU afTepHaTUBM Ha FOPHUTE CBbp3BaHUA. AKO ce
oKameTe B CUTyauus, B KOSTO He CTe CUIypHM Kak fa nocTbNUTe, BUHAarn ce cbBeTBamTe CbC cneuyanmcT.
CBbpieTe ce ¢ Bawus AUCTpUBYTop UM CbC cepBusa.

Fig. 1 Fig. 2

A - EneKTpu4yecko 3axpaHBaHe

B — lepekTHOTOKOBa 3awmTa TN B

C — [lepeKkTHOTOKOBA 3awWwmTa TN A

D - KynnyHr

E - BrpaneHa ne¢peKTHoTOKOBa 3awuTa Tun B
F - Opyro obopynBaHe

G - 3axpaHBaL, 610K

H - EnekTpr4yecKun MHCTPYMEHT

J - PP220
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EKCIJTIOATAUNA

OcHOBHM npennasHM MmepkKu no
TexHuKaTa 3a 6esonacHocCT

MPEOYMNPEXRIOEHUE! MNpouyeTeTe
BHMMAaTEJIHO BCUYKW NpenynpeaeHus
3a 6esonacHocTTa M MHCTpPYKUMN. B
cJlyyan, Ye He MokeTe Aa cnassaTe
npenynperoeHUsaTa M UHCTpPyKUMnTe,
MOe [,a Bb3HVKHE eJleKTpUYeckmn
ynap, nowap 1/vnam ceprosHo
HapaHsiBaHe.

3AMNOMHETE! 3anaseTe BCUYKM
npenynpemaoeHns N MHCTPYKLMK 3a 6baeLm
cnpaBkW. TEPMUHDBT "efleKTpUYeckun
MHCTpPYMeHT" B npeAynpekaeHsiTa ce oTHacs 3a
efleKTpUYecKM ynpaensaBaHuA (KabeneH)
eJ1eKTPUYECKU MHCTPYMEHT UM TaKbB Ha
6aTepum (6e3HnYeH).

BesonacHocT Ha paboTHaTa obs1iacT

+ TMoanmbpkanTe paboTHaTa 06s1acT UmcTa mn
nobpe oceBeTeHa. MpbCHUTE U TBMHUTE
obs1iacTu ca no-npeapasnosiaraily Kbm
MHUMOEHTW.

* He paboTeTe C eNleKTPUYECKUN MHCTPYMEHTU B
eKCcno3vBHa cpefa, KaTo Hanpymep B
NpUCbCTBMETO Ha 3anasiMTesIHN TeYHOCTH,
rasoBe WM npax. Enektpuueckute
MHCTPYMEHTW Cb3AaBaT CKPW, KOUTO MOte Aa
B'b3MJIaMeHAT npaxa uav amma.

+  [OpbkTe oeuaTtauv HabopaTesmMTe paned,
LOKaTo paboTUTE C efleKTpUdecku
VHCTPYMeHT. PascerBaHeTo Moe Aa nosene
00 3aryba Ha KOHTpoJ1.

EnekTpuyecka 6esonacHocT

« lllencesmTe Ha eSIEKTPUYECKNTE UHCTPYMEHTU
TpsibBa na cboTBETCTBAT Ha KOHTaKTa. Hukora
He NMpoMeHsINTe LencesiMTe No KakbBTo U Aa
6110 HaUMH. HenpoMeHeHUTe Lwencesm mn
CbOTBETCTBALMTE KOHTaKTU LWe HaManAaT
pycKa oT efleKTpudecku ynap.

«  MN3b6ArBamTe KOHTaKT Ha TAJI0TO C'bC 3a3eMeHN
NOBBPXHOCTU, KaTo TpbLOU, pagmaTopu u
XJTaANTHALN. IMa noBuULIEH pUCK OT
esleKTpUYECKU yaap, ako BaweTo TS0 e
3a3eMeHo.

+ He wanaramTe enNeKTpUYECKUTE MHCTPYMEHTM
Ha ObHO UM BJliawHW ycs1oBUs. BoaaTta, KosiTo
B/IN3a B €JIEKTPUUECKN UHCTPYMEHT, Lie
yBeJIMUM prUcKa OT eJIeKTPUYEeCcKU yaap.

* He nanonssanTe HenpaBuJHO Kabena. He
13nosisBanTe Kabesna 3a npeHacsHe U
TersieHe Ha eNIEKTPUYECKUSA UHCTPYMEHT WIN
3a 0TKayaHe Ha eJIeKTPUYEeCKUA MHCTPYMEHT
OT 3axpaHBal,oTo rHe3ao0. [laseTe Kabena
Hafasieye oT TOMJIMHA, MacJlo, OCTpu pbboBe U
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OBUKelLM ce yacTu. MoBpeneHNTe UN
onsieTeH Kabesm yBeiMyaBaT onacHocTTa oT
yI.ap oT eJIeKTPUYECKU TOK 1 3aToBa TpsibBa Aa
6boaT cCMeHeHW B cepBM3aHa paboTUIHMLLA.

KoraTto paboTuTe c efleKTpnYecKu
VHCTPYMEHT HaBbH, M3nosi3aBanTe
yO'bJIHNTESIEH KabeJsl, KoMTo e noaxoasiy, 3a
BbHLWHa ynoTpeba. N3nonssaHeTo Ha noaxonLy
3a BbHLWHa ynoTpeba Kabes1HamasisiBa pycka oT
efleKTpuYecKu ynap.

KoraTto paboTuTe ¢ efleKTpnyeckmn
MHCTPYMEHT B cpefa C NoBuLIeHa BJiara,
M3non3eanTe yob/KUTESIEH Kabes, KOMTo e
noaoxo4suy, 3a paboTa Ha OTKPUTO.

JlnyHa 6e3onacHocT

BbaeTe Hawpek, BHUMaBaiTe KakBo npasmTe 1
6baeTe pascbaIMBY, KOraTo paboTuTe ¢
e/IeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. He nanonssante
€J1eKTPUYECKM MHCTPYMEHT, KOraTo cTe
N3MOpEHW NS KOraTo CTe NoA BUAHMETO Ha
HapKOTULIM, a/IKOXO0J1 UM JSieKapcTBa. ELMH Muyr
Ha HeBHMMaHWe no Bpeme Ha pa6oTa ¢
eIeKTPUYECKN MHCTPYMEHTM MOKe Aa foBene
[10 CepU1O3HN HapaHABaHUS.

MN3nonssanTe SIMYHW NpeanasH1 cpeacTsa.
BuHarv HoceTe 3alWMTHN CpeacTBa 3a ounTe.
MpennasHWTe cpencTBa, KaTo pecnpaTopHa
Macka, Hen'bp3asifwm ce npeanasHn 06yBKU,
TBbpAa Kacka Wav aHTUOHU, N3NoI3BaHN 3a
CbOTBETHUTE YCJI0BUSA, e HamanaT
HapaHsiBaHusATa.

M3BapeTe BCUYKU HacTpovBaly KJIlo4oBe Un
rae4dHu Kj4oBe, npeau na BKJ4YnNTe
eJleKTpUYeCKUS MHCTPYMeHT. NaeuyeH Kou
NN KJII0Y, OCTaBeH 3akKa4eH 3a BbpTsliaTa ce
YacT Ha eNNeKTpUNYeCK MHCTPYMEHT, MOXe Oa
Aoeefe 00 TeJsieCHa noBpena.

He ce npoTsramnTe npekasieHo Hagasney, 4okaTo
pa6oTuTe. MoonbptkamTe CbOTBETHATA CTbNKa
1 banaHc npes LA0TO BpeMe. ToBa no3eosisiBa
no-006'bp KOHTPOJT Ha eJIEKTPUYECKUS
MHCTPYMEHT B HeoYaKBaHV CUTyaLmn.

O6nnyanTe ce noaxoaswo. HMKora He HoceTe
WWPOKU Apexm UM ykpalleHus. ipbwTe KocaTa
cW, ApexuTe N pbKaBuUMTeE CU fanedy oT
OBUKELMTE Ce YacTU Ha UHCTpYMeHTa.
PasBeTun opexu, bukyTa UM AbJira Koca MoraT
[a 6baaT 3aKayeHV B OBUHELWNTE Ce YacTu.

HoceTe 3awmTHO NnokpmBasio 3a KocaTa, 3a Aa
npubepeTe AobaraTta koca. CB0604HO BUCALLM
npexu, bUyTa WM A'bjira Koca MoraT Aa
6bOaT 3axBaHaTV OT OBUKELUMTE CEe YacTu.

AKo ca npefnocTaBeHV yCTpoOMCTBa 3a
CBbp3BaHe Ha USCMyKBaHe Ha npax /U cbaoBe 3a
cbbupaHe, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbp3aH/ 1 ce
MnanosseaT npasBusIHO. I3nosisBaHeTo Ha
Cc'bAoBe 3a cbbMpaHe Ha Npaxa Moe Aa Hamasm
onacHoCcTUTe, CBbp3aHK C npaxa.
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YnoTpeba 1 rpuHa 3a esieKTpruyeckusi
MHCTPYMEHT

* He HacunBanTe efleKTpPUYECKUA MHCTPYMEHT.
M3nonsBarTe noaxonswms eneKTpu4eckn
MHCTPYMEHT 3a BalleTo NpuJIoKeHue.
MpaBUAHNAT eNeKTPUUECKN MHCTPYMEHT e
cBbpWM paboTaTa no-nobpe v no-6esonacHo
CbC CKOPOCTTAa, 3a KOATO € 61/l cb3aaneH.

» He n3nonsBanTe eNleKTPUUECKUST UHCTPYMEHT,
aKo npefBuaeHaTa 3a BKJllOYBaHe U
M3KJIloUBaHe Ha CbluMs ¢YHKLMA He OencTBa.
Bceku eNeK TpUYECKM MHCTPYMEHT, KOMTO He
Moe [a ce ynpaBJisiBa npaBuJ/IHO € onaceH U
TpsibBa fa ce peMOHTMpa.

+ OTkadeTe Kabena OT esleKTpU4eCKUA
N3TOYHUK N/ baTtepunTe OT
eJIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT, Npeamn na
npaBUTe HAacTPOMKK, Ala CMeHATe aKcecoapu
WM Oa CbXpaHsiBaTe eIeKTpUYecKu
MHCTPYMeHTW. Teaun npennasH1 Mepku
HamasnsBaT pyYcKa OT HeeslaHo cTapTupaHe Ha
eJIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT.

+ CobxpaHsABanTe HeMs3nosi3BaHUTe
esIeKTPUYEeCKMN MHCTPYMEHTU fasied oT
[0CTbNa Ha AeLia 1 He paspellaBanTe Ha Xxopa,
KOWTO He ca 3ano3HaTu C eSleKTpUYecKunst
MHCTPYMEHT UM Te3U MHCTPYKLMK, Aa
paboTAT ¢ Hero. EnekTpnuecknte
MHCTPYMEHTM ca OnacHW B pbLIeTe Ha
HeobyueHV NnoTpebuTenu.

«  TooabpHanTe efleKTPUIECKNTE UHCTPYMEHTM.
MpoBepsiBanTe 3a HeENpaBMJIHO NoCTaBsHe U
3acTbnBaHe Ha OBUHKELMTE ce YacTu, cUyrneHu
yacTu UM OPYro CbCTOsHWE, KOETO MOXe Oa
ce 0Tpasu Ha paboTaTa Ha efleKTpUIecKmst
MHCTPYMEHT. AKO eJIEKTPUYECKUAT
MHCTPYMEHT 6'be NoBpeneH, LanTe ro Ha
nornpaeka, npeau Aa ro uanosissate. MHoro
VHUMOEHTU Bb3HUKBAT C JI0WO NOAAbPHAHN
€/1eKTPUYECKU MHCTPYMEHTH.

« TMooabptanTe perelmTe MHCTPYMEHTN oCTpU
M uncTU. MpaBUSIHO NOAOBPHKAHNTE pereLLm
MHCTPYMEHTW C OCTPU perelly Kpamila ca no-
TPYAHM 3a or'bBaHe U ce KOHTpoJsivpaT no-
JIeCHO.

*  WNanonssamTe esleKTpUYECKUSA MHCTPYMEHT,
aKcecoapuTe, NpUCTaBKUTE N T. H. B
CbOTBETCTBUE C TEBUNUNHCTPYKLUU, KaTo MmaTe
npenBua ycsioBuATa M eCTecTBOTO Ha
paboTaTa, KoSITO n3BbplBaTe. M3anonssaHeTo
Ha efleKTpU4ecKnA MHCTpPpYMEeHT 3a onepauun,
pas3siM4HMN OT TesUn, 3a KOUTO e npenHasHauyeH,
MoOXe Oa c'b3fane onacHuM cuTyauun.

CepBuis

+  BawuAT eNleKTpUYECKM MHCTPYMEHT TpsibBa fa
6'bae nonpassiH 0T KBaJMULIMPaH TEXHWUK U
camo ¢ MAEHTUYHM pe3epBHU YacTu. ToBa Lie
rapaHTupa 6e3onacHoOCcTTa Ha esleK TpUYecKUs
MHCTPYMEHT.

BuvHaru ce ocnaHAMTe Ha 30paBvA
CMUCBJ1

HeBuHarv motke oa ce npenyranmn BCsiKa Bb3MOKHa
cUTyaLMs, KOSITO MOe Aa ce cbbekaTe. BuHarm
paboTeTe C NOBMLIEHO BHUMaAHWE U Ce OCJIaHANTe
Ha 3apaBuA cu pa3yM. AKO ce oKawkeTe B CUTyaums,
B KOATO YyBCTBaTe HeyBepeHOCT, NpeycTaHoBeTe
pa6boTa n ce nocbBeTBaMTE CbC CNELMAINCT.
CBbpeTe ce ¢ BaWwus OUTbp, CEPBU3EH areHT Un
C ONMTEH NOTpebuTeN Ha MHCTPYMEHTA 3a psA3aHe.
N3baresamTe paboTa, 3a KOATO cCMsATaTe, Ye He cTe
[ocTaTbyHO KBanMpuumpaHu!

MpennasHW cpeacTBa

OcHoBHM npmnHUMNn

He pa60TeTe HMKoOra ¢ Mawm1HaTa, KoraTo HAmMaTe
Bb3MOMHOCT [a noBMKaTe NoMoLl, B crlyYam Ha
3/1onoJiyKa.

JlnyHa 3aWwmTHa eKMnMpoBKa

Mpw paboTa c MawmnHaTa TpsAbsa BUHaru na
nosiaBaTe JSIMYHa 3alMTHa eKMNMpoBKa ofobpeHa
0T CbOTBETHOTO BEAOMCTBO. J/InyHaTa 3awmTHa
eKMNMpOBKa He U3KJIIoYBa PUCK OT TpaBMU, HO
HamasisiBa CepMo3HOoCTTa Ha TpaBmaTa npm
30nosyKa. MomosieTe cBOS AUCTPUBYTOp 3a
nomoll, npy nsbopa Ha noaxoasiia eKMnMpoBKa.

MPELOYMNPEXKIOEHUE! UsnonasaHeTo
Ha NpOLAYKTW, KaTo pesLim, Apo6UIIKM,
60pMaLIHKA, KOUTO NoJsivpaT Wi
0hOpPMAT MaTepuasi, Moe La LoBene
[0 0bpa3yBaHeTo Ha npax U UanapeHusi,
KOWTO 61xa MOrJ/i Aa cbaobpHaT
onacH XMMNUYECKU CbeaNHEHUS.
BuvHaru npoBepsiBaTe KakbB e
CbCTaBbT Ha MaTepuasa, C KOMTO Le
paboTuTe, 1 M3nosi3BanTe
cboTBeTHaTa npefnasHa Macka.

MPEOYNPERIOEHUE! obnaroTpanHoTo
M3naraHe Ha WyM MotKe Oa aoesefne Ao
NocTOSAHHO BJloWwaBaHe Ha cjiyxa. Taka
Ye BMHaru nsnosisBante onobpeHa
3awmTa Ha ciyxa. BbroeTe BuHaru
BHUMaTeJIHM 3a npeaynpeauTesiHA
CUrHanM Uan NoABMKBaHUSA, KoraTo
mnanonssaTe aHTUPoHN. CBanamTe
BUHarmn aHTUPoHNTe He3abaBHO cnen
cnvpaHe Ha oBuraTens.
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MPEOYNPEXRIOEHME! BuHaru nma pyck
0T HapaHsIBaHUsA nopaau
pasnpobsiBaHe, KoraTto paboTuTe ¢
NPOAYKTW, CbAbPHALM ABUKELLN Ce
YyacTu. HoceTe 3alWmTHU pbKaBuLM, 3a
naunsberHeTe HapaHsBaHWUS Ha
TAJI0TO.

Heobxooumo e BUHaru na msnosiseaTe:
+ 3awuTHa Kacka

*  AHTU$OHM

e 3awyTHW oumna UM Macka

* Macka 3a guwaHe

* 34paBu 3aWMTHM pbKaBuUM C HagemaeH
3axBarT.

*  MAbTHO NpUAArauLo 34paso M ynobHo 06s1eKs1o,
KOeTo npenocTaBs MbJiHa cBo6oaa Ha
OBUHeHuATa.

+ bBoTyww cbc cTomMaHeHM 6ombeTa n
HexJIb3ralia ce nogmeTKa.

BboeTe BHUMaTeSHW, T KaTo 06J1eKs1o, Abira

Koca M buyTa MoraT fa 6baaT 3akadeHu B

ABUHKELMTE CEe YacTun.

Opyrv npennasHu cpencTea

He 3abpaBsinTe, Ye onepaTopbT € OTrOBOpeH
NPU HeLac TH CJlydan M oNacHOC TU, CITYYNIN
ce Ha Opyru xopa Um TAXHO MMYLLEeCTBO.

Bcuukim onepaTopu Tpsibsa na 6boaT obydeHn B
M3nosi3BaHeTo Ha MawmHaTa. Cob6CTBEHUK BT e
OTroBOpeH 3a ToBa onepaTopuTe Aa nosiyyat
3a0bJIHUTESTHOTO 0by4YeHme.

MawuHaTa TpsAbBa na ce noanbpHa YMcTa.
3HaunTe U cTUKepuTe TpsAbBa Aa 6baoaTt
HambJIHO YeTUMW.

MosIBAT UCKPU 1 Aa 3anafsiT orbH.
BuHaru opbsTe noopbka
NPOTMBOMOKAPHOTO 060pyABaHe.

NPEOYMNPERIOEHUE! NokaTo
paboTuTe ¢ MalmHaTa, Moe Aa ce

NMPEOYMNPEXROEHUE! MawvHaTa moxke
[la ce oKare onaceH MHCTPYMEHT aKo
ce 13noi3Ba HenpasuJIHO NN
6e3rpuKHO, KOeTo Moe Aa aoBsene 00
Cepuro3HO 1M paTasiHo HapaHsiIBaHe Ha
onepaTtopa Wav apyruv avua.

Hvikora He no3BoJsIABaMTe Ha AeLa uam
Apyrv xopa Aa usnonseat U
obcny®BaT MawwvHaTa, 6e3 naca
06y4eHn npeaBapuTesiHo. Hukora ne
[onyckanTe Apyrv na nanosssaTt
MawmHaTa 6e3 na cTe ce ybeamnm, ve
Te ca pa3bpasiv CbAbpHKaHNETO B
MHCTPYKLIMNTE 3a eKcrnsioaTauus.

Huvikora He n3non3BanTe MaWwMHaTa ako
cTe yMOpeHu, ako cTe ynoTpebsisanm
askoxoJ1 UM ako B3emaTe
MeaMKaMeHTU, KOUTO Bb3aencTeaT Ha
3peHneTo BY, NpeLieHKaTa BU Un
KoopAMHaLMATa BU.

« lpoTuvBOMOHKapHO obopynBaHe

« AnTekaTa 3anbpBa nomoly Tpsibsa BUHarun na e
nop, pbKa.

Mepku 3a 6e3onacHoOCT Ha
3axpaHealwms 6J10K

NPEAYNPEXOEHWE! MNpoyeTeTe
BHMMaTEeJSIHO BCUYKM NpenynperaeHNs
3a 6esonacHocTTa U MHCTPYKLW. B
cJlyyam, Ye He MoeTe [a crassaTe
npenynpemRneHUsiTa  UHCTPYKLIMUTE,
MoOe [a Bb3HVKHE eSleKTpUYecKmn
ynap, nowap n/vam ceprosHo
HapaHsiBaHe.

To3u pa3fesi onvcBa 0OCHOBHUTE MpenopbkY 3a
6esonacHa paboTa ¢ MawwHaTa. Tasu Hpopmaums
He Moe [.a 3aMeHU NpopecroHaHaTa
KBasMdMKaLMsa U ONUT Ha eduH creLmasneT.

+ Tpeaw oa 3anouHeTe pa6oTa ¢ MalMHaTa
npoyeTeTe BHUMaTEsIHO pPbKOBOACTBOTO 3a
eKcnsioaTaums 1 ce ybeneTe, Ye ro pasbupaTe
npaBusIHO.
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NMPEOYNPEWAOEHWME! HepaspelweHn
M3MeHeHWs N/ NprucnocobieHns
mMoraT Aa gosefat [0 Cepuo3HO
HapaHABaHe WM CMBbPTHU crlyYam Ha
noTpebuTesNis Uan Apyru auua.

Hukora He NpoMeHAMTe Tasu MalmHa
no HauMH, KOMTO He C'bOTBETCTBA Ha
opUrMHasHaTa KOHCTPYKLUS, U He A
13M0J13BaMTe KOraTo ce BUKAA, Ye €
6112 NPOMEHsSIHA OT HAKOM ApYyr.

Huvkora He nsnonseanTe MalmHa,
KOATO e HeusnpaeHa. isBbpluBanTe
onvcaHNTe B TOBa PbKOBOLCTBO 3a
eKcnsioaTauus pefoBHW NPOBEPKMU 3a
6e3onacHOCT, noAapbKKa 1 cepsua.
OnpenesieHn onepaLiim no
nooapbiKaTa n cepsusa ce
M3BbpWBAT eAVHCTBEHO OT
KBannpmLmpaHu cneumanmcT. Bukte
yKasaHusATa B pasnen Tlooopbkka'.

|-|OJ'I3yBal7ITe camMo opurmHasH1
I'IpVICI'IOCO6J'IeHVIF|.
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BesonacHocT npuv paboTa

BesonacHocT Ha paboTHaTa obsiacT

* BwHaru nposepsiBaniTe 1 MapKupamTe K'bae ca
npokapaHu rasonposoau. PsasaHeTo B 651M30CT
10 ra3onpoBOAM BUHArM HOCK ONacHoOCT.
MpoBepeTe nanu npu psAsaHeTo He ce
obpasyBaT UCKpPU, KOUTO MoraT Aa NpUyYnHAT
eKcno3uns. bbaeTe BUHArv KOHUEHTpUpaHn
BBbPXY paboTaTa cu. HeBHMMaHMeTo MorKe na
[oBefne 00 CEPUO3HN TesleCHU NoBpeau Nam
CMBPT.

* YBepeTe ce, Ye HAMa noaseneHN Tpbobu nam
CB'bp3aHn efleKTpUYeckn Kabesim B paboTHUSA
mMaTepwuas UM B paboTHUA yyYacTbK.

« TlpoBepeTe Oa HAAMa aKTUBHU €J1IEKTPUYECKU
Kabesim ¢ ToK B paboTHWNA y4YacTbK.

» Hvikora He 3anoyBanTe paboTa ¢ MawMHaTa,
npeau fa pasunucTmUTe paboTHUS yYacTbK 1 Aa
CY HaMepuTe No3ULMSA Ha CTabusleH CTOEH.

* He pa60TeTe npwv oW KNMMaTU4YHU yCJ10BUA.
Hanpumep npv nabTHa Mbria, CUNeH AbKa,
cUJieH BATBP, CUJeH cTya U T.H. PaboTaTa B
JioWo BpemMe e usmopumTesiHa U Moe Oa noeene
00 Bb3HMKBaHe Ha onacHM CUTyauun, HanpmMmep
A0 nosABaTa Ha XJTb3raeBum y4acTbuUMN.

EnekTpuyecka 6esonacHoCT

NMPEOYMNPEXOEHUE! BuHarmn nma pyck
OT eJSIEKTPUYECKM yaap OT MaLmHW,
3axpaHBaHu C eJsIeKTpUYecTBO.
N36AareavTe Heb1aronpyuAaTHU
KJIMMaTUYHU YCJIOBUA U KOHTaKT Ha
TSANOTO C FPBbMOOTBOAU U MeTaJsHU
npenmeTw. BuHarmn cnenBanTe
VHCTPYKLMNTE B PBKOBOACTBOTO 32
eKcnsioaTauus, 3a na nsberHeTe WeTw.

MPEOYMNPEROEHUE! He munTe
MalwvHaTa ¢ BoAa, Thbi KaTo BoaaTa
MoiKe [a BJiese B eJleKTpuyeckata
cucTemMa UM ABUraTesis U Moe aa
NpUYMHA WeTa Ha MawrHaTa Uin Kbco
cbeaVHeHue.

¢ HwkoraHe na3nonssaviTe MUHCTpyMeHTa 6e3
AocTaBeHaTa C MHCTpyMeHTa .El,eq)eKTHOTOKOBa
3auuTa.

*« MawviHaTa TpsibBa na 6'bOe cBbp3aHa KbM
3a3eMeHOo WM CB'BbP3aHo K'bM 'Maca'
3axpaHBalLo rHe3no.

« T[lpoBepeTe OasM BONTaKbT Ha
esleKTpuyeckaTa Mpewa oTroBaps Ha
065BeHOTO Ha MalWnHaTa.

« TlpoBepeTe fanv KabenbT U YOBJIKUTESTHUAT
Kabes ca HeHapaHeHV U B [06pO C'bCTOSHME.

MonoAbpranTe cbeAnHUTENNA CyX n nanedy ot
3emMATa.

YBepeTe ce, Ye nepeKTHOTOKOBaTa 3alWmTa He
e noepeneHa 1 Ye HaMa BUAMMU 0edeKTn, KaTo
HanpuMep HanyKBaHUA. I'IorlemeTe ce 3a
[06poTo 3aTAraHe Ha Kanaka.

Huvkora He M3noJsi3BaMTe MalwMHaTa, ako Ma
noespeneH Kabesn nnu WwernceJsi; octaBeTe A B
oTopu3MpaH cepBK3 3a nonpasBka.

He nsnonseanTe yabUTEIeH Kabesl, KOMTo e
HaBWT, 3a Oa usberHeTe nperpsisaHe.

JlnyHa 6e3onacHocT

Huvkora He ocTaBAMTe MawmMHaTa 6e3 Hansop,
[oKaTo OBUraTensaT paboTu.

BuHaru nskJio4ysavTe esleKTpUYeCcKoTOo
3axpaHBaHe Ha 3axpaHBaluA 610K npwv no-
ABJITV NOYMBKK OT paboTa.

Hukora He paboTeTe camu, BUHaru Tpsabea na
MMa BTOpW YoBeK Habsinso. OcBeH Ye Taka we
Moe [a BM NOMOrHe npu criiobsaeaHeTo Ha
MalmMHaTa, LWe MoHKe 1 [.a BU ce NpuTeye Ha
NomMoLL, aKo HaCTbNU UHUMOEHT.

XopaTa U HMBOTHMUTE MoraT Aa Bu pa3cesaT 1
ToBa fanoBene 00 3arybaHa ynpaBsieHMeTo Ha
MawwvHaTa. 3aToBa 6'baeTe BUHaru
KOHLLeHTpVMpaHu Bbpxy paboTaTa cu.

XopaTa, KouTo ce Hasara fna ca B 6JIM30CT 00
MalmHaTa, TpsibBa fa HOCAT aHTUGOHM, Tbi
KaTo HMBOTO Ha WyMa Mnpu psidaHe HagBuILaBa
85 dB(A).

BuHaruv pa6oTeTe No TakbB HauMH, KOMTO
nosBoJsisiBa JleceH A0CTbN A0 6yToHa 3a
aBapUMHO cnivipaHe. AKO BCe Nak Bb3HWKHE
aBapuMHa CUTyaums, HaTUCHeTe YepBeHUs
6yTOH 3a aBapUMHO CnvpaHe Ha 3axpaHBallys
6J10K MM by TOHa 3a cnvpaHe Ha
ANCTaHUMOHHOTO yrnpaBJieHNe.

YnoTpeba v rpusa

Tasn mawwHa e npeAHasHa4eHa camo 3a
nsnosidaBaHe ¢ npeaBnaeHNTE NPOAYKTU Ha
Husqvarna. Bcnuku opyrv ynoTpebu ca 3abpaHeHwW.

MawwvHaTa e npegHasHa4yeHa 3a NnpoMuLLIEHO
npuaoHKeHe oT ONNTHU onepaTopw.

WHcnekumAaTa n/nnm nopopbikaTa TpsAbsa oa
ce M3BbpLIBAT NPU U3KJIIOYEH MOTOP U U3BaLeH
Kabes.

MocTaBeTe 3axpaHBalWMA 610K Ha paboTHOTO
MSACTO, KaTo ce yBepuTe, Ye e CTbMNNS1 BbpXY
cTabunsiHa NOBbPXHOCT U € 3allMTeH OT BOAHMN
npbCKU. BUHarn nskslouBanTe wencesia 3a
eJIeKTPUYECKMA MHCTPYMEHT, Npean na
MeCcTUTe CblMA.

BuHaruv 6’boeTe BHAMaTE THU Npy
nosavraTesiIHM oencTena. PaboTnTe ¢ TeRKU
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EKCIJTIOATAUNA

4acTn, KoeTo o3Ha4YaBa pUCK OT HapaHABaHUA
OT NpUTUCKaHe U Opyru TesieCH/ noepean.

+ Hvkora He nagbpnBanTe 3axpaHBalwWwus KabeJ,
6e3 npeny ToBa fa U3KJIOUNTE 3axpaHBalms
610K 1 @ U34aKaTe ABUraTesIAT Aa crpe
HanbJHo.

« T[lpoBepeTe Oanv BCUYKU CbeOUHUTENN,
BPb3KUN U Kabesnm ca uicTM U B Mn3nNpaBHOCT.

. I'IpoueTeTe A0CTaBeHOTO C MHCTpyMeHTa
PBKOBOACTBO, Npeau Aa 3ano4yHeTe Aa
msnosisBaTe MalmHaTa.

TpaHcnopT 1 cbxpaHeHVe

+  BuHaru nsknouBanTe 3axpaHBalms 610K 1
n3BampanTe efleKTpuYeckms Kabesn ot
MperaTa, npeau na npemecTsaTe
obopynBaHeToO.

+ O6esonaceTe obopyaBaHeTO No Bpeme Ha
TpaHcnopTupaHe, 3a Aa nsberHeTe nospena u
MHUMAEHTU. AKO 3axpaHBalMAT 610K e KyneH
3aefHO ¢ obopyaBaHeTO Ha CTEeHHUA TPUOH
WS220, Tom More slecHo fa ce nocTasu B
npenBMOEeHOTO 3a LiesiTa MACTO B
cbrnpoBokAallaTa TpaHcnopTHa KoJsinyKa.

»  CbxpaHsiBanTe 060opyaBaHeTO B 3aKJ1l0YBALL,0
ce MsICTO, Taka Ye Aa 6'bae U3BBbH [0CTbNa Ha
neLa Wim HeymbJIHOMOLLEHW JuLLa.

« CbxpaHsiBanTe MawmMHaTau o6opyaBaHeTo M Ha
CYXO0 U 3alMTEHO OT CKPEH MSACTO.
+ He wnanaramTe ycTpoMCTBOTO Ha TemnepaTypw

nop -30 °C nnm Hapg, 50 °C nnum Ha npsika
C/TbHYeBa CBETJIMHA.
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CUCTEMA OT MEHIOTA
CucTema OT MeHI0OTa Ha 3axpaHBaLMsA 610K

OCHOBHW NpUHLUMNA

TekcToBeTe Ha AMcnIes ca nokasaHu Ha aHr JIMMCKM B pbKOBOACTBOTO, HO Lie ce NoKasBaT Ha U3bpaHust
e3VK Ha aucnsiesa Ha npoayKTa.
3a noseye MHpopmaumsa oTHocHo FreeRTOS, mons, BuTe www.freertos.org

KoraTto K6500 nsav DM650 ca cBbp3aHu KbM 3axpaHBawma monyn PP220, Toraea ce nsnosssa pucniesaT
Ha 3axpaHBaluusi Moay .

KoraTto K6500 paboTun, avcnieaT Ha 3axpaHBallms 6J10K Le ce N3KJIloYBa.

KoraTo WS220 e cBbp3aH KbM 3axpaHBawma moayn PP220, Toraea ce nsnosissa AMcniaeAaT Ha
YCTPOMCTBOTO 3@ ANCTaHLIMOHHO ynpaBsieHVe. Toraea AMCNIeAT Ha 3axpaHBallMA MOAYyJ1 HAMa La CBeTU.

M3nonseanTe KNaBMwWKUTE CbC CTPeJSIKK (2), 3a Aa npeBbpTaTe B MeHioTaTa, M 6yToHa rOK” (1), 3a na
noTebpANTE M3bopa. ManonsearTe 6yToHa repbliaHe” (3), 3a fa ce BbpHeTe Hasan B MeHloTaTa.

oK

3 2 1
MbpBO cTapTUpaHe

BO

Lansuace 21an 1zas TIVE FORMAT 21un 12as
=

L@ DEUTSCH 1 é he @
v
AL@ ENGLISH N B
L@ FRANCAIS SET FORMATWITH A V¥
| ———
L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

seTTvE 21N 1248 DATE FoRMAT 21N 12as seToaTe 21N 12as

“ [vwamon (4] ] "
YYYY-MM-DD
12:59PM ® 2010-04-22® @
v
- AL YYYY,/DD/MM ) _
@\ SETTIMEWITH A W L DD.MM.YYYY SETDATEWITH & W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK
K6500 (ea
L READY Q /@
MENY [Y)

Mpu NbpBOTO CTapTUpaHe Ha 3axpaHBawWmsA 610K TpsAbsa Oa 6baaT U3bpaHn criefHUTE HaCTPOMKM:
«  LANGUAGE (1) U36bepeTe HeobxooMMmA 31K Ha gucnes.

«  TIME FORMAT (2) N36bepeTe Heobxoaoumms popmaT Ha yaca.

« SET TIME (3) YKameTe TeKywms Yac.

« DATE FORMAT (4) N3bepeTe Heobxoaummsi popmaT Ha paTtaTa.

+ SET DATE (5) YkaweTe TekywaTa nata.

KoraTo Tean HacTpomKu 6'baaT HanpaBeHu, ce NoKassa OCHOBHUAT AMCISIeN ¢ MHGOpMaLMA 3a CBbp3aHUs
VHCTpYMeHT (6). Mosisi, 3abeneweTe, Ue UloCTpaumsiTa nokassa npumep
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CUCTEMA OT MEHIOTA

I'Iperne.u. Ha MeHITaTa

®\ CONNECT UNIT |
NO CONNECTION '- RPM 246 532
... 500 225

" =8 | | moOoO0

210w 1248

| ,|xe500 ( @
READY Al fomew

L SETTINGS »

MENY (o9 SERVICE

©

® ®

ERROR 1

TOTAL RUNTIME
2:24:42] ERROR 2

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]
PRODUCT INFO L

= e o e
ERROR LOG » L ®

AR

=

l 1
e ran e e an 1o
RUN TIVE N TIME COUNTER
J[ TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06] L CLEAR RUNTIME
LANGUAGE CURRENT RUNTIME
[ENGLISH] [2:35:42]
SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

SET TIME
[12:45]

L ET DATE
[2010-21-08]

TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

BuTe cnepgBawaTa cTpaHMLa 3a 06sCHeHMe Ha BCSKO MeHIO.

des

aaae

e
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CUCTEMA OT MEHIOTA

ObsacHeHMe Ha cucTemaTa oT
MeHloTa

CONNECT UNIT (1)

ToBa n3obpatkeHue ce Nokassa, ako 3axpaHBaWMAT
610K He e CBbp3aH K'bM HNKOWM MHCTPYMEHT.
CebpieTe NpeaBuaeHNs MHCTPyMeHT. KoraTto
npenBUOEHUAT MHCTPYMEHT 6'bae CBbp3aH, ce
nokasea Ha4aJIHUAT eKpaH (2). HaTucHeTe 6yToHa
3a MeHIo, 3a fa cTapTupaTe MeHloTaTa 3a
HacTponku (3) n cepsus (4).

M3obpamkeHmeTo (1) Wwe ce nokasea, ako WS220 e
CBBbP3aH KbM YCTPOMCTBOTO, HO BCE OLLE He e
CB'bpP3aHo NPUAOPYHKaBaLLOTO YCTPOMCTBO 3a
OVCTaHLMOHHO ynpaBJiieHve.

EfnleKTpoHHa npenaBka

Mpw paboTa c DM650 we ce nokaxke nlocTpaums,
nokasealla n3bpaHaTa efleKTpoHHa npeaaBka (23),
TeKkywuTe 06./MVH. 32 MexaHU4HUTe npeaasku 1 mn
2,KaKTOo M NpenopbynTesTHUA AnameTbp Ha 6yprus
3a Te3n npenaBku (24). CblLuo Taka le ce noKawe U
TeKyLW,0TO HaToBapBaHe Ha 3axpaHBalLMsA
MexaHu3bM (25) Ha bopmawmHaTa.

SETTINGS (4)

MenioTo rSettings” (HacTpomkun) ce cbecTom oT
noAMeHITa, KOMTO Ha CBOM pefl ce CbCTOAT OT
YacTUYHN MeHIoTa.

RUN TIME (11)

Bpeme Ha paboTa

TIME COUNTER (16)

Mpw ak TMBKMpaHe ce cTapTupa 6posiy 3a oTMepBaHe

HaBpemMeTO, Npe3 KOeTO MHCTPYMEHT BT € aKTUBEH.

CLEAR RUNTIME (17)

Manonsea ce 3a HyiMpaHe Ha bposiua.
CURRENT RUN TIME (18)

Tekywo BpeMe Ha pa6oTa.

TIME AND DATE (12)
3apanTe Yaca v paTaTa.
SET TIME (19)

YKameTe TeKylma yac.
SET DATE (20)

YKameTe TekylwaTa nata.
TIME FORMAT (21)

N3bepeTe Heobxoommmnsa popmaT Ha yaca.
N3bepeTe Mewny crenHVTe OBe onuumn:

« 12h
e 24h

DATE FORMAT (22)

N3bepeTe Heobxoammsa popmaT Ha paTtaTa.
N3bepeTe Meway cneoHUTe OBe onummn:

© YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
+ DD/MM/YYYY
LANGUAGE 13)

N36epeTe HeobxooMMMA e3UK Ha gucnies.
FACTORY SETTINGS (15)
BpbluaHe 0o ¢abpryHUTE Hac TPOMKUL:
CEPBU3 (4)

OBCJTYHBAHE

ERROR LOG (5)

CnnceK ¢ rpewku (9).

TOTAL RUNTIME (6)

MokasBa ce 06L,0To BpemMe Ha paboTa Ha
MalumHaTa.

VOLTAGE (7)

CBbp3aHO BXOAHO HanpeeHre Ha MawmHaTa.

PRODUCT INFO (8)

MNMokasea ce MHPopMaLMA 3a yCTPONCTBOTO U
cBbp3aHusA MHCTPYMeHT (10).
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CUCTEMA OT MEHIOTA

JuncTaHUMOHHO ynpaBJieH/e

OCHOBHM NpUHLUMNA

KoraTo 3axpaHBalWMAT 6J10K Ce 13M0J13Ba 3aeHO C
WS220, 3a na ce ynpaBsisiBa CTEHHUAT TPUOH, KbM
3axpaHBalusi 610K TpsibBa Aa ce CBbpHe
YCTPOMCTBO 3a ANCTaHLMOHHO yrnpaBJyieHue.
YCTpPOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO ynpaBJieHMe e
BKJIIOUEHO B KOMMJIeKTa Ha nokynkaTta Ha
o6opynBaHETO Ha CTEHHUS TPUOH U ce CbXpaHsiBa
B KyTWs1 3a CbXpaHeHue, 3ae4HO C'bC CBbp3aHNTe
CbC CTEHHWST TPUOH NpYHAOJIEHHOCTU.

CTeHHUAT TPUOH ce ynpaBJisiBa 6e3HMYHO C
nomMolTa ycTponcTBOTO 3a ANCTaHLIMOHHO
ynpaBJieHVe Upe3 paanoBpb3ka Meray
YCTPOMCTBOTO 3@ ANCTaHLMOHHO yrnpasJsieH1e n
3axpaHBalma 610K UM antTepHaTyBHO Upe3 CAN
Kabena Mexay yCTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO
ynpaBJieHVe U 3axpaHBalus 6J10K.

Mpw N'bpBOHaYasIHOTO U3NoJ13BaHe Ha
YCTPOMCTBOTO 3a AMNCTaHLIMOHHO yrnpaBJieHVe CbC
3axpaHBaluA 610K, CblWOTO TpsbBa Aa 6boe
cbrJlacyBaHo C'bC 3axpaHBalusi 610K, 3a Aa
paboTu paguoBpb3kaTa. ToBa Moe BeYe Aa e
HarnpaBeHo, aKo 3axpaHBaWMAT 6J10K e KyneH
3aeHo c 0bopyaBaHeTOo Ha CTeHHUA TPUOH. AKO He
€ N3BBbPLIEHO C'bIrlacyBaHe, yCTPOMCTBOTO 3a
AMCTaHLUMOHHO yrpaBieHe HAAMa fa MOe fa ce
CBbpHKe C'bC 3axpaHBallus 610K YUpes paanoBpbaka
M OMCNEeAT Lie NoKasBa, Ye TO TbPCU YyCTpoMcTBa
M e ce onnTa fa ce CBbpHKe, HO HeyCnelwHo.
KoraTo nasbpluBaTe NpoBepka Ha ToBa fasim e
M3BBbPLIEHO CbrJlacyBaHe, MbpBO NpoBepeTe Aanv
3axpaHBalWMAT 610K € aKkTUBEH 1 Aanu He e
HaTUcHaT 6y TOHBbT 3a aBapUMHO cnvpaHe.

CnenBamTte MHCTpYyKUMUTe B CopTyepHM
HaCTPOVIKW, YCTPOMCTBO 3a AMNCTaHLMOHHO
ynpaeJieH1e" no-noJ1y, 3a fa Hay4ynTe Kak ce
c’briacysa ycTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLIMOHHO
ynpaeJieH1e cbC 3axpaHBallys 6J10K.

Co¢TyepHM HAaCTPOMKH,
YyCTPOMCTBO 3a AMNCTaHLMOHHO
ynpaBJieH/e

CbrnacyBaHe Ha yCTPOMCTBOTO 3a
AOUNCTaHUMOHHO ynpaBJieH/e CbC
3axpaHBawms 610K

3a napaboTu paavoBpb3KaTa Meway
YyCTPOMCTBOTO 3a AMNCTaHLIMOHHO ynpasJsieHne u
3axpaHBalmA 610K, CbOTBETHOTO YCTPOMCTBO 3a
LMCTaHLUMOHHO ynpaBrieHVe TpsibBa na 6'bae
C’brjlacyBaHo CbC CbOTBETHWNA 3axpaHBall, 6J10K.

ToBa e Msipka 3a 6e3onacHoOCT 3a ToBa
3axpaHBalWWAT 610K Aa Moe [a ce ynpaBsisiBa
camo upes eIHO YCTPOMCTBO 3a AUCTaHLMOHHO
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ynpaBsieHve. PaguoBpb3kaTa He paboTu, LOKaTO
He 6bOe nNpeanpueTa Tasu MspKa.

AKO C'bNpOBOXAALLOTO YCTPOMNCTBO 3a
OUCTaHUMOHHO ynpaBJieHe 6'bae cMeHeHo U
aKo e HeobxoAMMOo fa ce pasMeHAT aOBe
yCTpOMCTBa 3a ANCTaHLUMOHHO yrpaBJieHNe MeR Y
hBa 6J10Ka, yCTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLUMOHHO
ynpasJsieHVe TpsibBa oa 6bae cbrlacyBaHo 0THOBO
c 6s10Ka.

+ CBbpHeTe yCTPOMCTBOTO 3@ AMUCTaHLIMOHHO
ynpaBsieHue ¢ nocTtaseHs CAN kab6es.
3aTerHeTe Ha pbka BUHTOBETE Ha KYMJlyHra Ha
Kab6ena.

+ OcTaBeTe yCTPOMCTBOTO 3a AMUCTaHLIMOHHO
ynpaBJieHMe Oa ce 3apeiu Han'bJIHO 1
M3yaKamTe HavasIHMA eKpaH.

* HaTwucHeTe 6yToHa OK*, 3a na oTnoeTe Ha
MeHIOTO.

+  OtupeTe Ha SETTINGS (HACTPOWKN)“.
MpeBbpTanTe CbC CTPESIKOBUTE KaBULWN U
notebpaeTe ¢ OK".

>MENU al. WD 20DEC  20:55

L DRIVE CHOICES ‘

—

SETTINGS » ‘

—

SERVICE ‘




CUCTEMA OT MEHIOTA

* OTunpete Ha PAIR RADIO (CbINTACYBAHE HA
PAOVNOBPB3KATA)" MNMpeBbpTanTe cbC
CTpesIkoBUTE KNaBuWwm 1 noTebpaeTe ¢ OK".

>>SETTINGS ol NN 20DEC  20:55
TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
L LANGUAGE ‘
[ENGLISH]
SET UNITS
[METRIC]

L PAIR RADIO

Ha ekpaHa ce nokasBa cboblieHMe, KoeTo nokassa
[anucbrnacyeBaHeTo e yCnewHo namHe. OnutamTte
OTHOBO, aKo c'brJjlacyBaHeTO e HeycnelHo.

MpoueTeTe B pbKOBOACTBOTO 3a ornepaTopa
VHCTPYKLMMTE 3a HauMHa Ha yrnpaBJieHe Ha
TPUOHa C YCTPOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO
yrnpasJieHve.

KoraTo ycTponcTBOTO 32 AMCTaHLUMOHHO
ynpaeJsieH/e e aKk TUBHO, ANCMIeAT Ha
3axpaHBalLus 610K M3racea.

MU3BECTMUE! ¥YcTponcTBOTO 3a AMNCTaHLIMOHHO
ynpassieHve PP220 e c'bBMeCTVMO CbLLO C
6nokoBeTe PP480 HF n PP440 HF. Nopanwn ToBa
cucTemMa oT MeHloTa Ha YCTPOMCTBOTO 3a
AMCTaHLMOHHO yrpaBiieHe nva noAMeHIoTa,
KOUTO He ca noaxonswm sa PP220.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

CucTemMa OT MeHI0Ta Ha YCTPOMCTBOTO 3a AMCTaHLMOHHO
ynpaBJieHVe

M3nonseanTe KNaBuMTe CbC CTPEsIKK (2), 3a fia npeBbpTaTe B MeHoTaTa, 1 byToHa rOK” (1), 3a na
noTebpPAUTE M3bopa. M3nossBamTe 6yToHa repbliaHe” (3), 3a Aa ce BbpHeTe Hasan B MeHoTaTa.

[ocTbn 00 cucTemaTa oT MeHIoTa Ha yCTPOMCTBOTO 3a AMCTaHLIMOHHO ynpaBJieHe Moe [a ce noJlyyn
upes HaTuckaHe Ha 6yToHa OK*“.

CucTemaTa 0T MeHIoTa BKJIloUBa CrieAHNUTe noaMeHioTa:

+ DRIVE CHOICES (M3B0P HA 3AOBUKBAHE)

+  SETTINGS (HACTPOWKMW)

«  OBCJIYHBAHE

CepBM3HOTO MeHIO e 3amMTeHo ¢ napoJsia. [LocTbn 40 HaCTPOMKMUTE B TOBa MeHIO IMa CamMo CEepBUBHUAT
nepcoHas 3a n3BbpluBaHe Ha 06ClyKBaHe.

Mpersieq Ha MeHlOTaTa
f SMENU wl. @EE) 200EC  20:55 | >>DRIVECHOICES il MR 20DEC  20:55
0 DRIVE CHOICES ‘4|—. f}ET GEAR

I ‘ ( —
0 SETTINGS L SET DRIVE MODE /’,/@
by
° SERVICE ‘ L SETROT. DIR. %/@
STANDARD)
o PRODUCT INFO ‘ L SETFUSE 4,
SET WATER VALVE /@
b
>sETTNGS L B woee 2085
RUN TIME
051 20100112
LANGUAGE /®
EnGuisH)
SETUNITS /@
ETRI)
0
o
I ol @I} 200EC 2055

W

09317 ®

CHANGE NUMBER WITH AV

STEP FORWARD WITH OK

L——| >probucTinFo 1 WEED 20Ec 2085

PP220

REMOTE CONTROL

ws220

I

BuTe cnienBaulaTa cTpaHuLa 3a 06scHeHMe Ha BCAKO MeHIo.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

ObsacHeHMe Ha cucTemaTa oT
MeHloTa

DRIVE CHOICES (1)
DRIVE CHOICES (M3B0P HA 3A0BUHKBAHE)

SET GEAR (5)

SELECT GEAR (M3BOP HA NPEOABKA)
He e npunowmnmo 3a PP220.

SET DRIVE MODE (6)

SELECT RUN POSITION (M36OP HA PABOTHO
NMOJTOKEHWE)

He e npunoxmmo 3a PP220.

SET ROT. DIR. (7)

N3bepeTe wenaHaTa nocoka Ha BbpTeHe.

MocokaTa Ha BbpTeHe Mote Aa ce MPoMeHsi camo
KOraTo peelmTe OUCK/Tes He ce ABUHKaT.
N3bepeTe Mewnay cnenHMTe OBe ONuUMA:

+ STANDARD (CTAHOAPTHA)

« REVERSE (HA3AL)

SET FUSE (8)

SET FUSE (MOCTABAHE HA NPEONA3UTE)
He e npunoxmmo 3a PP220.

SET WATER VALVE (9)

PerynvpaHe Ha kpaHa 3a Bona.

He e npunownmo 3a PP220.

SETTINGS (2)

SETTINGS (HACTPOWKN)

RUN TIME (10)
RUN TIME (BPEME HA PABOTA)
TIME COUNTER (10)

Mpy aKTMBMpaHeTO ce cTapTHpa Tanmep, KOMTo
0T6posiBa BpeMeTO Npe3 KoeTo ce BbpTAT
pesewmTe OUCK/TeN U e aK TUBHO Hal-MaJsiko e4HO
nopaeaHe.

CLEAR RUN TIME

M3nonaBa ce 3a Hy/MpaHe Ha 6posiya.

TIME AND DATE (11)
3apamTe yaca u gaTaTa.
SET TIME

YKaweTe TeKylWunA Yac.
SET DATE

YKareTe TeKylwaTa aoaTa.

TIME FORMAT

N3bepeTe HeobxoamMmsa popmaT Ha Yaca.
N3bepeTe Meway cneoHUTe OBe onummn:

« 12h
+ 24h
DATE FORMAT

N3bepeTe Heobxoammsa popmaT Ha paTtaTa.
N3bepeTe Meway cneoHUTe OBe onumm:

* YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
+ DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

N3bepeTe HeobxooMMMA e3UK Ha gucnnes.

SET UNITS (13)

N3bepeTe HeobxoommuTe ypeaun. UsbepeTe meway
crieHNTe nBe onLmn:

+  AMERICAN (AMEPVKAHCKA)
* METRIC (METPUYHA)

PAIR RADIO (14)

CbrnacyBaHe Ha ycTpOMCTBOTO 3a AUCTaHUMOHHO
ynpaBJieHV/e C MallnHaTa.

RADIO CHANNEL (15)

RADIO CHANNEL (PAONO KAHAJT)

Papavo kaHanbT TpsibBa fla ce CMeHW, KoraTo
onepaTopbT YyCTaHOBU CMYLLEHWUS UIW 3ary6a Ha
Bpb3Ka.

YCTPOMCTBOTO 3a AUCTaHLIMOHHO ynpaBJrieHue
Tps6Ba na ce cBbpHe KbM MalmHaTa ¢ CAN Kaben.

N3bepeTe Heobxoammns paguo kaHas. U3bepeTe
Me Ay cnefHNTe ABe onumn:

« 0(2.410 GHz)
« 1(2.415 GHz)

« 11(2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

MokasBa ce MHpopMaLIMs 3a yCTPOMCTBOTO U
CBbp3aHUs MHCTPYMEHT.
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CUCTEMA OT MEHIOTA

aKymyJsiaTopa

AKyMynaTopHaTa 6aTepuvsi € OT JIMTUEBO-MOHEH
TUN. BpemeTo Ha paboTa ¢ akymyJslaTopHaTa
6aTepus e 8-10 yaca. lNMpekaneHo HUCKNTE
TemMnepaTypu BJUAAT O0TpULLATESTHO BbPXY
KanauMTeTa Ha akyMyraTopHaTa 6aTepus u
BpemMeTo Ha paboTa. BpemeTo Ha paboTa 3aBuvcH
CbLLO OT CTeneHTa Ha aKk TUBHOCT Ha Aucnies.
M3nonsBamTe caMmo OpuUrMHasiHU aKymyaTopHU

6aTepum 3a TO3M NpoAyKT. CBbpHETE Ce C Bawms
OWBp 3a noBeYde MHGOpPMaLMS.

N3ToweHaTa 6aTepus He 6MBa na ce U3XBBbPJIA
3ae[HO C LOMaKWHCKUTe oTnaabum! OcTaBeTe A B
Ham-6JIM3KMNA cepBM3EH areHT UM NYHKT 3a
cbbupaHe.

MocTaBsiHe / MaxaHe Ha
aKymyJnaTopHaTa baTepus

+ TlocTaBeTe / MaxHeTe akyMyJlaTopHaTa
6aTepus.
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3apewaHe Ha baTepuATa.

Mpenu na ce M3noJs13Ba yCTPOMCTBOTO 3a
OMCTaHLMOHHO yrnpaBJieH e 3a MbpBU MbT,
aKyMyJfiaTopHaTa baTepusi TpsibBa Oa ce 3apeiu.

3a 3apempaHe Upes 3apsLHO YyCTPOMCTBO

BpemeTo Ha 3apewnaHe Ha njlocka akymyiaTopHa
6aTepus e okoJio 2-3 Yaca. IvoAbT e opaHHKeB B
HayasloTo Ha 3apew/aaHeTo 1 cTaBa 3eJieH, KoraTo
aKymMmyJsiaTopHaTa 6aTepusi € HambJIHO 3apefeHa.
KoraTo akymynaTopHaTa 6aTepus e HanbJIHO
3apefeHa, 3apsiiIHOTO YCTPOMCTBO Nnofasa K'bM
Hes noaAbprall, TOK, 40KaTo cbliaTa He 6bae
MaxHaTa oT 3apAOHOTO YyCTPOMCTBO.

MooabpwanTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO CyX0 U Mo
naseTe OT NPOMEHM Ha TemMnepaTypaTa.

3a 3apewnaHe upe3 CAN kaben

EdekTmBHOCTTa Ha 3apexwaaHe upe3 CAN kaben e
no-mMaJsika oT Tasu Upes 3apsLHO YCTPOMNCTBO U
3aToBa 3a 3apeaaHeTo Ha akymyJslaTopHaTa
6aTepus e HE06X0AMMO MaJsIKo NoBeYe BpeMe.
YCcTpOMCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO yripaBJieH1e
paboTn HopMaJsiHO Mo BpeMe Ha 3apeaaHeTo.



CTAPTUPAHE

N U3KJTIOYBAHE

I'Ipe.u.M Aa 3anoyHeTe

CtapTupaHe

MPEOYNPEXOEHWE! Mpeov oa
3anoyHeTe paboTa c MawWwmMHaTa
npoyeTeTe BHAMATESIHO
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnsioaTaumsa u ce
ybeneTe, Ye ro pasbupaTe npaBuIIHO.

A

M3nonsBamTe siMYHaTa 3awmTHa
eKunmpoBKa. Bu YKasaHuATa B
pasnen JInuHa 3awmTHa eKkunmpoBKka.

YBepeTe ce, Ye B paboTHUA yYacTbK
HsAMa BBHLHW 1L, B MPOTUBEH
cJlydan cbllecTByBa onacHoOCT Te foa
6'boaT cepuo3HO HapaHeHW.

MpoBepeTe nann MawmHaTa e
crsiobeHa nNpaBUJIHO W fanu HAMma
cniedm oT noBpeaun. Bi. MHCTpyKUMUTE
B pasaes rMoHTupaHe v peryavpaHe”.

+ CTapTuvpanTe nofaBaHeTO Ha BoAa KbM
3axpaHBawuA 610K

+ TlpoBepeTe Oa He ca HaTUCHATU BYTOHDBT 3a
aBapUMHO CripaHe BbpXy 3axpaHBalLoTo
YyCTPOMCTBO M 6y TOHBLT 3a crivipaHe Ha
YyCTPOMCTBOTO 3a AMUCTAHLMOHHO yrpaBJieHue,
KaTo M1 3aBbPTUTE MO YacoBHUKOBaTa
cTpesika.

. CB'bpSaHI/IFlT NHCTPYMEHT Ce aKTuBUpa N ToBa
ce nokasea oT VIH¢OpMaLI.V|F|Ta, nokKasaHa Ha

*  WsBbpuwBanTe BCEKNOHEBHO TEXHNYECKO
obcny®BaHe. Bk. ykasaHuATa B pasaen
rMoonopbkka“.

+ CBbp3BaHe Ha 3axpaHBall, U3TOYHVK

+ CeBbp3BaHe Ha BOLHOTO oxJlawaaHe

Bi. UHCTpYKUMNTE B pa3aes rMoHTVpaHe 1
perynvpaHe*.

KaTo U3ToUHWMK Ha efnleKTpo3axpaHBaHe Mowe na
ce 13nosi3Ba reHepaTop, 3axpaHBaH ¢ 6eH3VH un
[u3es], ako e ocTaTbyHO MoleH. BukTe
HOopMasiHUTe paSOTHM CbCTOAHUA HareHepaTopas
TeXHNYeCKUTe XapaKTepUcTUKU.

aucnnes.

CrienBaniTe MHCTPYKLIMWTE B pPbKOBOACTBOTO Ha
CBBbp3aHUsA UHCTPYMEHT.

N3kouBaHe
CnenBanTe MHCTPYKLUMNTE B pPbKOBOACTBOTO Ha
CBbp3aHNA MHCTPYMEHT.

+ HaTucHeTe 6yToHa 3a aBapuUMHO cnvpaHe Ha
3axpaHBaLys 6J10K.

» CnpeTenonaBaHeTo Ha BoAa K'bM 3axpaHBaLms
6J10K.

MN3BECTWE! l'eHepaTopbT TpsibBa oa 6bae
cBbp3aH KbM 'Maca' v 3aseMeH, 3a fa ce
3aWwmTM paboTaTa Ha 3axpaHBalms 6J10K.

MN3BECTWE! 'eHepaToOp, KOMTO OT BpeMe Ha
BpemMe reHepypa BXOOHO HanpeeHue N3BbH
ornpenesieHnsa B TEXHUNYECKUTE XapaKTepucTUKU
06xBaT Ha HanpekeHNEeTO, MOe Aa noBpeau
3axpaHBalLmA 6J10K.
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NOoAOPBHKA

OcHOBHM npuHUMNA

MPEOYNPERIOEHUE! MoTpebutenaTt
TpAbBa na n3nbsHABa caMmo paboTaTa
no noanpwbiKKaTa 1 06CryBaHeToO,
onucaHu B To3n HapbyHUK Ha
onepaTopa. lMo-KpynHUTe peMoHTUH
TpsibBa na ce M3NbJIHABAT OT

0TOpU3MpaH CepBua.

EKcnoaTauMoHHUAT CPpOK Ha MallMHaTa Moe aa
6'bae HamaJsleH, a pUCK'bT OT HelacTHA crlyYan
yBeJIMYeH, ako TEXHNYECKOTO 0bCJlyBaHe Ha
MalmHaTa He ce NpoBeKaa NpaBuJIHO M ako
06CyHHBaHETO U/ PEMOHTHUTE 0eMHOCTU He ce
M3NbJIHABAT NpodecroHasiHo. AKo MMaTe Hy®aa oT
ouie MHdopMaLMsi, MoJisl, 06'bpHeTe ce K'bM Haml-
6/IM3KUSA cCepBm3.

BcekmnaoHeBHO 06CykBaHe

» T[poBepsBanTe nanmnpeanasHUTe cpeacTBaHa
MawuHaTa He ca noBpeaeHu. Buwte
MHCTPYKUUMTE B pa3aena rO6opyaBaHe 3a
6e3onacHa paboTa ¢ MawmHaTa“.

» TlpoBepeTe fanv KabenbT U YABIKUTESTHUAT
KabeJ ca HeHapaHeHU 1 B [,06p0 CbCTOsIHME.

*  BwHaru nouvcTBaMTe LAMOTO 0bopynBaHe B
Kpasi Ha paboTHuA oeH. N3nonssamTe pbyHa
YeTKa 3a Tetka paboTa UM rosisiMa YeTka 3a
6osaamMcBaHe.

« TpsibBaBMHaArv nanononbpHKaTe KOHEKTOPUTE U

LLlVI¢TOBeTe uncTun. MouncTeamTe ¢ napuan nam
4yeTKa.

W3BECTUE! He MninTe MalwmHaTa cbC CTpyM Noxg,
BWCOKO HasAraHe. BUCOKOTo HanpeweHve Moke
[a noBpeau ynibTHeHUATa 1 Aa nosene A0
HaBJIM3aHe Ha BoAa M MpbCOTWSA B MallMHaTa,
KOeTo Llie foBene 00 Cepuo3HM noBpeaun.

CepBua

NMPELYIMPERIOEHUE! Bcnukun BuooBse
nonpaeku Tpsbea oa 6baoaT
M3BBbPLIBaHM CaMo OT OTOpU3MpPaHU
TexHVUW. ToBa e HeobxoauMmo, 3a Aa ce
naberHaT rosieMm pyckoBse 3a
onepaTopuTe.
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NnoAAPBHKA

CbobleHnA 3a rpewka

B cslyyan Ha HenanpaBHOCTW Ha AMCJlesi ce NosiBsiBa CboblLeHWe 3a HenanpaBHOCT (1) M Kop, 3a
HeuanpaBHOCT (2). Monis, 3abenieteTe, Ye UMlOCTpaLMsiTa nokassa npumMep

20
- cooe.ror08

Check the power supply connection.

Low voltage detected on voltage bus.

10808 1245

oK

=]

Mepku 3a noTBbpHKAaBaHe Ha CHOBLEHMA 32 HEU3MPABHOCT:

.

HaTucHeTe 'OK' Ha Oucniies UM akTUBMpanTe perylaTopa Ha ApocesiHaTa KJlana Ha CBbp3aHust

MHCTPYMeHT. He e HeobxoamMMo Apyro AencTBMe, ako CbobleHNeTo 3a HeM3nNpaBHOCT ce U3Tpue.
AKo cucTemaTa 6J10KMpa 1 CbObLLEHNETO He MOe Aa ce NOTBbpAW: M3TerneTe KynsyHra oT 3aseMeHUst
3axpaHBall, KOHTaKT, CBbpKeTe OTHOBO 3axpaHBalMA USTOYHUK. B. MHCTpyKUMWTE B pasnen
rMoHTupaHe v perynmpaHe®.
AKo rpelkaTa He n34esHe, cslegBanTe MHCTPYKLMNTE, NpefocTaBeHN B pbKOBOACTBO 3a OTCTpaHsBaHe
Ha HeM3nNpaBHOCTU, UJIMN Ce CBbPKETE C 0TOPM3MPaH A0CTaBUMK.

Co¢TyepbT Ha 3axpaHBalMs 6J710K Moxe Oa ce akTyasmsmpa. CBbpieTe ce CbC cepBM3 3a nosede

MH$opMaLmS.
rpa¢VIK 3a OTCTpaHABaHe Ha npobsiemmn
CbobleHMATa 3a Fpellkn ce NokassaT Ha M3bpaHuA OT Bac e3VK B NPOAYKTa, aNTepHaTUBHO Ha aHI JIMMCKU

e3UnK.
Kop 3a
Heunanp |CboblueHns 3a rpewka |MpyynHa CTBMKU
aBHOCT
TOK'BbT Ha aKTUBHUSA
F0101 |Over current detected WHCTPYMEHT e TBbpae CebpeTe ce C BallMA CEPBU3, aKo NPo6JsIeMbT He € pelleH.
BUCOK
F0103 |Fault detected in hardware]XapayepHa rpewka CBbpeTe ce C BalMA CepBu3, ako NpobsieMbT He € pelleH.
Error detected on the I'pewKa Ha HanpeweHeTo
F0104 voltage bus Ha MHCTPYMeHTa MpoBepeTe 3axpaHBaHeTO
Hi?h voltage detected on
F0105 |voltage bus. Check the Cnup. TBBPAE CUITHO CBbpieTe ce C BallMA CepBu3, ako Npo6ieMbT He e peLleH.
power supply connection.
i YBenm4yeTe oxJlawaaluMs NoToK Boaa. MorpuweTe ce 3a
F0106 Temperature in the IGBT |3axpaHBawmAT 610K e V3M0JI3BaHETO Ha YMCTa BOAA, 3a 4@ He ce 3anywart BoAHUTe
module too high nperpsan KaHanu. Bukte TexHuuyecku gaHHW" 3a CTOMHOCTUTE Ha
nebuTa, TemnepaTypaTa v HaNsiraHeTo Ha Boaara.
F0107 Errggggegncy stop switch gggg'ﬁ;:g gn%;ggw 38 |HynmpaitTe 6yToHa 3a aBapUIMHO CrvpaHe
. TemnepaTypaTta Ha YBenm4yeTe oxJlawaaluMs NoToK Boaa. MorpuweTe ce 3a
EXX08* quh motor temperature |OBuUraTens Ha 13M0J13BaHETO Ha YMCTa BOAa, 3a [a He Cce 3anywaT BoAHWTe
detected VHCTPYMeHTa e TBbpAe |KaHanu. BumkTe TexHn4Yeckn faHHU" 3a CTOMHOCTUTE Ha
BUCOKA nebunTa, TemnepaTypaTa W HaJiiraHeTo Ha BofaTa.
Low voltage detected on
F0109 |voltage bus. Check the E:;gim::Bgﬁlm?%ﬁ%'}“T lMpoBepeTe BXOAHATA MOWHOCT WS Ce CBBbPHETE CbC CEpBI3
power supply connection. p
F0110 8ﬁggﬂ%ﬁg"cfoa$ﬂ;g?§n°ted' HewvsnpaseH BeHTMNaTop |MpoBepeTe BeHTWUNATOpa U o NoAMeHeTe, ako e Heo6X04AMMO,
The clock has stqpped,
F0111 |please correctiti YacoBHUKBT € cnpss CBbpieTe ce CbC CepBM3 3a NoaMsHa Ha baTepuaTa
neccessary.
Fo112 |Low input voltage BxonHoTo HanpeweHue e |[poBepeTe MMHMMaIHOTO BXOOHO HanpeeHne B
detected MHOIFO HMUCKO PBKOBOACTBOTO
FO113 Hiqh input voltage BxonoHOTO HanpeweHve e [[poBepeTe MaKCUMasIHOTO BXOAHO HanpeweHve B
detected TBBbPAE BUCOKO PBKOBOACTBOTO
MpeKk'bcBaHe NN KbCO
FXX14* g’rorglrtggggg{géure Sensor |chenmHeHme B CBBbpHeTe ce CbC CBOA CepBM3EH areHT.
TemnepaTypHUA CEH30p.
HaTuckaHe Ha MMouncTeTe pesicaTa Ha CTEHHWUS TPUOH M NpoBepeTe Aasn
orpaHMYMTEeNA Ha Boaaya|TPUOHBT M pesicaTa ca 3aKpeneHn 34paBo.
F0215 |Travel motor has stopped 3amMbpceH Bonad
CBbpHeTE Ce C BalMA CepBuM3, ako NPo6JIeMbT He € pelleH.
3acenHasn pereL, ANCK
MpoBepeTe Aanu TPUOHBLT W pesicaTa ca 3akpeneHn 34paBo.
F0216 |Depth motor has stopped |3acemHan peels AUCK P p P p P P
CBBbpHeTE Ce C BalMsi CEPBU3, aKOo NPO6JIEMBT He € peLleH.
FO0117 |Fault detected in hardware] XapaoyepHa rpewka CBbpieTe ce C BalMA CepBK3, ako NpobieMbT He e peLleH.
F0118 [Fault detected in hardware|XapayepHa rpeika CBbpHeTe ce C BallMA CEPBU3, aKo NPO6sIeMbT He € pelleH.
i YBenM4yeTe oxJiawaallMs NoToK BoAa. [lorpukeTe ce 3a
FO119 ;]I'_ehmperature in the PP too|3axpaHBawmAT 610K e M3MoJI3BaHETO Ha YMcTa BoAa, 3a Aa He ce 3anylaT BoOHUTe
19

nperpsin

KaHann. BuTe TexHMYecKM JaHHN" 3a CTOMHOCTUTE Ha
nebuTa, TeMnepaTypaTa 1 HanAraHeTo Ha BodaTa.

* XX ca passIMYHM YMCca B 3aBUCUMOCT OT MHCTPYMEHTa, CBbp3aH K'bM 3axpaHBallusi 6J10K.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

TexHunyeckun XapaKTepnCTUKn

Oeuraten PP220
Makc. mowHocT, kKW 6,5
HomwuHaneH Tok, 3-¢pa3os npu 400 V, A 12
HomwuHaneH Tok, 1-¢asos, A 16
3-9a3oBo BXOOHO HanpeweHue, V 200-480
1-¢a3oBo BXOOHO HanpeeHue, V 220-240

EnekTpuyecko 3axpaHBaHe

3-dasoBo L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
EnHodasos L+N+PE

MwvHMManHa MowHocT Ha reHepaTopa, kVA

400V, 16A [ 12

Terno,

3axpaHBaly, 6510k | 10,8

BonHo oxnawnaHe

BonHo HansiraHe - Makc., W1Ha 7

MuHVmaneH nebuT Ha oxnakaauaTta Boaa, I/min 3,5

MakcumanHa TemnepaTypa Ha oxnawaawata sona B JbC npn 3,5 I/min | 25

CucTeMa 3a ynpassfieHne

Tvin Ha ynpaBneHVeTo [1cTaHUMOHHO ynpaBrieHue

MpenaeaHe Ha cUrHam BesunuHo/no kaben

Pasmepun

184 mm

351 mm

MaxonHa MowHoCT Ha
PP220

MN3xonoHo HanpeweHue Ha
reHepaTopa (V)

MuvHMMaHa npenopbunTesiHa
MolHOCT Ha reHepaTopa (kVA)

3-¢asoBo

MakcrmasiHa MoLWwHoCT

3x400, 3x416, 3x440, 3x480

MoHWKeHa MowHoOCT

3x208, 3x220, 3x240

10

EnHodaszos

MoHWKeHa MowHoOCT

220-240

5

MpenopbunTesIHM padMepy Ha oKabeisiBaHeTo

MN3BECTUE! [JobpaTa Nnpon3BOANTESIHOCT HA MOTOpa 3aB/CK OT HaIMYMETO Ha NOAX0OALL0
HanpeeHue. Y ObIHRNTEeNTHNTE Kabesin, KOUTO ca npekasieHo AbJIrv M/Un ca ¢ npekasieHo MasTbK

Ka)'IVIG'bp, NoHMKaBaT eJieKTpo3axpaHBaHeTO K'bM MOTOpa Npm HaToBapBaHe, KOeTOo BOAW 0,0 NOHMKeHa
MOLWHOCT i noBpean.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKA

EO-yBepeHMe 3a cbOTBETCTBME

(BanmaHo camo B pamkuTe Ha EBpona)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, WBeuus, Ten.: +46-36-146500, ynocToBepsiBa Ha CBOSA OTFOBOPHOCT C
HacToSAWOTO, Ye 3axpaHBawuUAT Mmonya Husqvarna PP220 cbc cepuitHn HoMmepa oT 2014 . HaTaThK (BbpXy
TunoBaTa TabeJsika e nocoyeHa SAICHO roauHaTa, csieBaHa OT CepUMHMA HoMep) oTroBapsA Ha
U3MUCKBaHWATa Ha cnenHuTe OUPEKTVBU HA EBPOMENCKUA CbBET:

*« T017 mam 2006 r., rcebp3aHn ¢ MawmHK' 2006/42/E0.
*« oT 15 nekemBpun 2004 '0THOCHO esleKTpoMarHMTHa cbBMecTUMocT” 2004/108/EEC.
*« 0T 12 pekemBpun 2006, "cBBbp3aHM C eNleKTpnyecko obopyasaHe" 2006/95/EC.

« OT9-TnMapT, 1999 r., oTHacsALa ce 3a Paavo- 1 TesnleKoMyHUKaLMOHHW KparHu ycTponcTea“ 1999/5/
EO.

¢ 0T 81oHM 2011 . FOTHOCHO OFpaHU4YeHMEeTO Ha onpeaeJsieHn onacHW BewecTea“ 2011/65/EC
M3nonseBaHu ca cyie0HNTe cTaHOapTU:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN
60745-1:2009.

G'bteborg 12 anpun 2015

er-

Helena Grubb
BuuenpesnaoeHT, CTponTesiHo obopynBaHe Husqvarna AB
(OTopuaupaH npencTaBnTe Ha Husqvarna AB 11 0TIrOBOPHMK 3a TeXHUYecKaTa OOKYMEeHTaLms.)
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EXPLICATIA SIMBOLURILOR

. . . v
Simboluri pe magina
AVERTISMENT! Masina poate deveni o
unealti periculoasi si poate produce raniri
grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor
persoane, in cazul in care este folositd in mod
gresit sau neglijent.

Citigi cu atengie instructiunile de utilizare i
asigurati-vi ci ati inteles continutul inainte de a
folosi masina.

Folositi intotdeauna:

*  Dispozitiv de protectie a auzului omologat

*  Casca de protectie omologatd

*  Ochelari sau masci de protectie

Inspectia si/sau intreinerea trebuie s fie
efectuate cu motorul oprit si cu fisa deconectata

Acest product corespunde normelor
previzute in indicatiile CE.

Marcarea mediului inconjuritor.
Simbolurile de pe produs sau de pe ambalaj
indici faptul ci acest produs nu poate fi
aruncat impreuni cu degeurile menajere.
Trebuie trimis in schimb la o statie de reciclare

I

corespunzitoare pentru recuperarea
echipamentelor electrice si electronice.

Asigurdndu-vi ci aveti griji de acest produs in mod corect, puteti
ajuta la neutralizarea impactului negativ potential asupra mediului
inconjuritor si asupra persoanelor; in caz contrar, poate duce la
gestionarea incorecta a deseurilor acestui produs.

Pentru informatii mai detaliate referitoare la reciclarea acestui
produs, contactati autoritatile, serviciul pentru deseuri menajere
sau magazinul de unde agi achizitionat produsul.

Simbolurile suplimentare/etichetele de pe masina se refera la

conditii speciale de certificare pentru anumite piete de
desfacere.
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Explicatia nivelurilor de avertizare
Avertismentele sunt impartite pe trei niveluri.

AVERTISMENT!

AVERTISMENT! Se utilizeaza daca existi
pericolul de vitimare corporali gravi sau deces
pentru operator sau pericolul de deteriorare a
mediului inconjuritor in cazul in care nu se
respectd instructiunile din manual.

‘A

ATENTIE!

ATENTIE! Se utilizeazi daca exista pericol de
vitimare corporald a operatorului sau pericolul
de deteriorare a mediului inconjuritor in cazul
in care nu se respecta instructiunile din
manual.

‘A

AVERTISMENT!

AVERTISMENT! Se utilizeazd daca exista pericolul de
deteriorare a materialelor sau a utilajului in cazul in care nu se
respectd instructiunile din manual.
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PREZENTARE

Stimate client!

Vi mulgumim ci agi ales produsele Husqvarna!

Sperim si fiti mulfumit de masina dumneavoastri si cd aceasta vd
va insoti un timp indelungat. Achizitionarea unuia dintre
produsele noastre v ofera acces la ajutorul profesional referitor la
lucriri de reparatii si service. Daci vanzitorul cu aminuntul care
va vinde aparatul nu este unul dintre distribuitorii nogtri
autorizati, intrebati-l adresa celui mai apropiat atelier de service.

Sperim ca acest manual de utilizare si vi fie foarte util. Asigurati-
vi ci acest manual este intotdeauna la indemani la locul de
munca. Prin a urma conginutul acestuia (folosire, service,
intreginere etc) veti putea prelungi considerabil viata de lucru a
masinii, cit i valoarea ei la revinzare. In cazul in care vindeti
magina, aveti griji s dati noului proprietar manualul de utilizare.

Peste 300 de ani de inovatii

Husqvarna AB este o companie suedezi bazatd pe o traditie care
dateazi inca din 1689, cind regele suedez Carol XI a ordonat
construirea unei fabrici pentru productia de muschete. In acele
vremuri, existau deja fundamentele aptitudinilor tehnice aflate la
baza dezvoltarii unora dintre produsele de talie mondiald din
domenii cum ar fi armele de vinitoare, bicicletele, motocicletele,
aparatura casnici, maginile de cusut si produsele de exterior.

Husqvarna este liderul global in produsele electrice de utilizare in
exterior pentru exploatarea padurilor, intreginerea parcurilor si
ingrijirea peluzelor i a gradinilor, precum si al echipamentelor de
tdiere si al uneltelor diamantate pentru industriile de constructii si
prelucrare a pietrei.

Responsabilitatea proprietarului

Proprietarul/angajatorul este responsabil sa se asigure ci
operatorul detine cunostinge suficiente despre operarea in
siguranta a utilajului. Supervizorii §i operatorii trebuie sa citeasca
si sd ingeleagd Manualul de utilizare. Trebuie sa cunoasci detaliat:

* Instrucgiunile de siguranta ale utilajului.
*  Gama de aplicatii si limitirile utilajului.
*  Modul in care trebuie folosit si intretinut utilajul.

Legislatia nationald poate reglementa utilizarea acestui dispozitiv.
Aflagi ce legislatie este in vigoare in locul in care lucrati inainte de
a utiliza dispozitivul.

Clauza de rezervare a producatorului

Ulterior publicirii acestui manual, Husqvarna poate transmite
informatii suplimentare, in vederea utilizirii in sigurantd a acestui
produs. Este responsabilitatea proprietarului si fie la curent cu
cele mai sigure metode de utilizare.

Husqvarna AB lucreazd in mod continuu pentru dezvoltarea
produselor sale §i de aceea isi rezervd dreptul de a modifica
produsele in ceea ce priveste printre altele forma si infatisarea, fara
obligatia de a comunica aceasta in prealabil.

Pentru informatii si asisten(d pentru clienti, contactati-ne pe site-
ul nostru Web: www.usa.husqvarna.com
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Model si caracteristici

Acest produs este inclus intr-o gami de echipamente actionate
electric la frecventd inaltd pentru tiiere, giurire si taiere cu
fierastrdul. Acestea sunt proiectate pentru taierea materialelor
dure, precum zidirie sau beton armat, si nu trebuie utilizate in alte
scopuri decat cele descrise in prezentul manual.

Valorile cum ar fi inalta performangd, fiabilitatea, tehnologia
inovatoare, solutiile tehnice avansate si considerentele de mediu
diferentiaza produsele Husqvarna. Pentru utilizarea in sigurangi a
acestui produs este necesar ca operatorul si citeasci acest manual
cu atentie. Daci aveti nevoie de mai multe informatii, contactati
distribuitorul sau Husqvarna.

Mai jos sunt descrise unele dintre functiile unice ale produselor.

PP220

Sursa este conceputd special pentru a actiona uneltele Husqvarna
cu un motor de inaltd frecventd.

¢ Unitatea oferd o iesire de putere mare si poate utiliza atit
intrarea monofazici, cat si intrarea trifazicd, care o face
flexibila si utilizabila.

e Operatorul poate efectua cu usuringi regliri si poate
monitoriza informatiile sistemului cu ajutorul ecranului
digital de pe unitate.

e O telecomanda firi fir este utilizata pentru a controla
fierastriul de zidirie; telecomanda este inclusi numai la
achizitia fierdstraului de zidirie WS220.

¢ Telecomanda oferd operatorului atat libertate de migcare, cat
si posibilitatea de a urmiri functionarea fira intreruperi.
Aceasta este usor de utilizat, chiar gi atunci cind purtagi
minusi. Setarea modificarilor si functionarea sunt controlate
cu ajutorul a doar citeva butoane. Telecomanda are un afisaj

color digital de 3,5'.

*  Designul este ugor, compact si ergonomic ceea ce face ca
unitatea si fie usor de transportat.

¢ Unitatea este racita cu apa



PARTILE COMPONENTE

Prezentarea elementelor de pe generator

1 Maner 10
2 Spatiu pentru suportul de cablu 11
3 Racord de intrare/iesire a apei 12
4 Racord de intrare/iesire a apei 13
5  Fir de alimentare 14
6 Intrerupirtor de punere la pimant 15
7 Suport de cablu 16
8 Conector 17
9 Oprire de urgenga 18

Conexiune USB

Indicator de supratensiune

Ecran

Taste optionale

Conexiune la CAN

Conector pentru masini de giurit si motofierdstraie
Conector pentru fierdstraul de zidarie

Cablu adaptor

Instructiuni de utilizare
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ECHIPAMENTUL DE PROTECTIE AL UTILAJULUI

Generaliti;i

AVERTISMENT! Nu folositi niciodati o
magina cu dispozitive de siguranta defecte.
Daci utilajul nu trece oricare dintre
urmitoarele verificari, contactati agentul de
service pentru reparatii.

A

In acest capitol se explica diferitele detalii de siguranga ale maginii,
care este rolul lor, precum si controlul i intretinerea ce trebuie
executate pentru a vi asigura ci acestea functioneaza.

Acest dispozitiv este utilizat impreuni cu alte produse. Cititi cu
atengie manualul de produse furnizat si asigurati-va ci intelegeti
instructiunile inainte de a utiliza dispozitivul.

Verificati zilnic echipamentul de siguranga.

Verificati, de asemenea, echipamentul de siguranti al uneltei
electrice care va fi conectata la sursa (consultati manualul

operatorului pentru unealta electricd respectivd, pentru a verifica
echipamentul de siguranta).

Comutatoarele de oprire de urgenta si butonul
de oprire
Comutatoarele de oprire de urgenta de pe unitate si de pe

telecomandi incetinesc unealta conectati si o deconecteazi de la
sursa de alimentare.

Testarea opririi de urgenta

*  Verificati dacd butonul opririi de urgentd nu este apdsat prin
rotirea acestuia in sensul acelor de ceasornic.

*  Porniti unealta conectata.

*  Apisati pe butonul pentru oprirea de urgenti si verificati daci
unealta conectatd se opreste.

*  Atunci cind utilizati fierdstraul de ziddrie, butonul de oprire
trebuie controlat in acelasi mod.

56 — Romanian

Intrerupitor de punere la pimént

Un dispozitiv de curent rezidual este montat pentru a proteja
operatorii in cazul aparitiei unei defectiuni electrice.

Verificati intrerupitorul de scurtcircuit la legarea la masa.

Verificarea dispozitivului de curent rezidual trebuie si fie efectuata
cu unitatea de alimentare conectatd la o priza de curent legarti la
masa sau cu impaméntare.

*  Conectati unitatea de alimentare la o prizi de curent legati la
masa sau cu impamantare.

*  Deschideti capacul dispozitivului de curent rezidual pentru a
avea acces la comutatorul (1) si butonul de testare (2).

»  Fixati controlul din dispozitivul de curent rezidual in pozitia
1.

*  Apdsati pe butonul de testare. Dispozitivul de curent rezidual
trebuie si se declangeze pentru a deconecta unitatea de la sursa
de alimentare.

*  Resetati dispozitivul de curent rezidual setAind mai intdi
comutatorul la 0 si apoi la 1.

*  Montati la loc si stringeti capacul.

Dispozitivul de curent rezidual trebuie testat cel putin o dati la
doui siptimani cu ajutorul butonului de test.



ASAMBLAREA S$I REGLAJELE

Instalarea sursei

Amplasati sursa in punctul de utilizare, asigurindu-vi ci este
asezatd pe o suprafaga stabild si ci este protejatd impotriva stropirii
cu apa.

Daci sursa a fost achizitionatd impreuna cu fierastrdul de zidarie
WS220, aceasta poate fi depozitatd cu usuringd in timpul utilizirii
in spatiul prevazut in acest scop pe ciruciorul de transport
furnizat.

Pentru performanti optimd, generatorul trebuie si fie conectat la
o iesire trifazica.

Conectarea uniti;ilor

Sursa PP220 trebuie utilizati numai impreund cu produsele
Husqvarna indicate.

¢ Inainte de conectarea unei unelte electrice la unitatea de
alimentare a prizei de putere, asigurati-vi intotdeauna ci figele
conectorului uneltei electrice nu sunt indoite sau deteriorate.

*  Conectati unealta electrici la priza de putere indicatd; regineti
i existd doud prize de putere diferite. Priza de putere
superioard cu capac argintiu este utilizatd pentru fieristraul de
ziddrie WS220. Priza de putere inferioard cu capac negru este
utilizatd pentru motofieristraie si masinile de gaurit.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,,Date
tehnice”.

Racordarea apei de racire

*  Conectati apa de ricire la sursi instaland un racord pentru apd
Gardena la una dintre cele doua racorduri de apa. Retineti ci
este necesar sa utilizati apa curatd pentru ricire, pentru a evita
infundarea cu murdarie a sistemului de apa.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,Date
tehnice”.

Celilalt racord de apa trebuie conectat la unealta electricd; aceasta
este previzutd cu o serie de robineti de reglare a debitului de apd
de ricire citre unealti. Consultati manualul operatorului pentru
uneltele electrice respective.

Conectarea unei surse de alimentare

Pentru performante maxime, unitatea de alimentare trebuie si fie
conectatd la o prizi trifazatd legatd la masi sau cu impamantare.
Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,,Date
tehnice”.

In regiunea inferioard a intervalului tensiunii de intrare existi o
reducere a puterii de iesire disponibile.

Daci nu este disponibild o conexiune electrici trifazicd, sursa
poate fi conectati si la o prizd de curent monofazic.

Utilizati cablul adaptor furnizat pentru conectarea la o priza de
curent monofazic.

Atunci ciAnd sursa este alimentati cu curent monofazic, puterea va
fi considerabil redusa fagd de funcionarea cu curent trifazic.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea ,,Date
tehnice”.

* In timpul functionarii, conectati capacele cablului si sursei
unul la celilalt pentru a preveni patrunderea sub capace a
murdiriei, care poate cauza deteriorarea conectorului.

Un generator alimentat cu benzind sau motorini poate fi utilizat
ca sursd de energie daci este suficient de puternic. Consultati
cazurile tipice de functionare cu generator din datele tehnice.
Pentru a se asigura functionarea unitatii de alimentare,
generatorul trebuie s fie legat la masi sau trebuie si fie
impamantat.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereazi o
tensiune de intrare, care se situeazi in afara intervalului
specificat in datele tehnice pentru tensiune, poate cauza
defectarea sursei.

IMPORTANT!

Atunci cAnd unitatea de alimentare este conectatd la o instalagie
electrici protejatd de curent rezidual printr-un intrerupitor de
circuit, acesta trebuie si fie de tip B (fig.1), intrucit o instalagie
protejati de un intrerupator de circuit pentru curent rezidual de
tip A trebuie s sustind conexiunea pe partea sa principali, adici
in amonte de intrerupdtorul de circuit pentru curent rezidual
(fig. 2).

Expertii locali pot recomanda alternative sigure la conexiunile
de mai sus. Daci intdmpinati o situatie in care sunteti nesigur,
trebuie si consultati intotdeauna un expert. Contactati
distribuitorul sau atelierul de service.
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ASAMBLAREA SI REGLAJELE

Tip de instalatie

Atunci cind unitatea de alimentare este conectati la o instalagie electricd protejatd de curent rezidual printr-un intrerupitor de circuit,
acesta trebuie si fie de tip B (fig.1), intrucit o instalagie protejati de un intrerupitor de circuit pentru curent rezidual de tip A trebuie sa
sustind conexiunea pe partea sa principald, adica in amonte de intrerupatorul de circuit pentru curent rezidual (fig. 2).

Expertii locali pot recomanda alternative sigure la conexiunile de mai sus. Daci intimpinati o situagie in care sunteti nesigur, trebuie si
consultati intotdeauna un expert. Contactati distribuitorul sau atelierul de service.

Fig. 1 Fig. 2

A - Sursa

B - Dispozitiv de curent rezidual de tip B

C - Dispozitiv de curent rezidual de-tip A

D - Conector

E - Incorporat in dispozitivul de curent rezidual de tip B
F - Alte echipamente

G - Generator

H - Unitatea de alimentare

J- PP220
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UTILIZAREA

Masuri generale de protectia muncii

AVERTISMENT! Cititi toate avertismentele
privind siguranta si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul
si/sau rani grave.

IMPORTANT! Pistrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultiri ulterioare. Termenul
wunealtd electrici” folosit in avertismente se referi la unealta
electricd (cu cablu) actionati de la refeaua de alimentare sau la
unealta electrici (fird cablu) actionata de baterii.

Siguranta zonei de lucru

*  Pistrati zona de lucru curata gi bine iluminata. Zonele
dezordonate si intunecoase provoaci accidente.

*  Nuactionati uneltele electrice in atmosfere explozive, cam
ar fi prezenta lichidelor, gazelor si prafului infl bil
Uneltele electrice produc scntei care pot aprinde praful sau
aburii.

*  Tineti copiii i spectatorii departe in timpul actionarii
unei unelte electrice. Distragerea atentiei poate cauza
pierderea controlului.

Siguranta privind echipamentul electric

* Fisele de conectare ale uneltei electrice trebuie sa
corespunda prizei. Nu modificati niciodata stecherul.
Fisele de conectare nemodificate si prizele adecvate vor reduce
pericolul de electrocutare.

*  Evitati contactul cu corpul a suprafetelor de impamantare
sau legate la masa, cum ar fi tevi, radiatoare, plite si
racitoare. Existd un pericol sporit de electrocutare daca
impdmantarea sau legarea la masi se face prin corpul dvs.

*  Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau la conditii de
umezeala. Apa care pitrunde intr-o unealta electrici va spori
pericolul de electrocutare.

*  Nu utilizati cablul in moduri necorespunzitoare. Nu
utilizati cablul pentru a transporta sau trage unealta
electrica sau pentru a deconecta unealta electrica de la
priza de putere. Tineti cablul departe de calduri, ulei,
muchii ascutite sau piese mobile. Cablurile deteriorate sau
incurcate miresc riscul de electrocutare i trebuie inlocuite
intr-un atelier de service.

*  Cénd actionati o unealta electrici in exterior, utilizati un
cordon de racord potrivit pentru utilizarea in exterior.
Folosirea unui cablu potrivit pentru utilizarea in exterior
reduce pericolul de electrocutare.

¢ Cand utilizagi aparatul electric in medii umede, utilizagi un
prelungitor adecvat pentru utilizarea in exterior.

Siguranta personala

Fiti atent la ceea ce faceti si actionati o unealti electrica in
mod rezonabil. Nu utilizati o unealti electrica cand

§
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
actiondrii uneltelor electrice poate duce la riniri grave.

Utilizati echipamentul personal de protectie. Purtati
intotdeauna ochelari de protectie. Echipamentul de
protectie, cum ar fi masca de praf, incilgimintea de protectie
impotriva alunecirii, casca sau dispozitivele de protectie
pentru urechi utilizate in conditii corespunzitoare vor reduce
ranirile.

Indepirtati toate penele de reglare sau cheile fixe inaintea
pornirii uneltei electrice. O cheie fixd sau o cheie rimasa
atagatd la o piesa rotativa a uneltei electrice poate duce la
raniri.

Nu intindeti prea mult. Pastrati mereu starea si echilibrul
corespunzatoare. Acest lucru vi permite un control mai bun
al uneltei electrice in situatii neagteptate.

Imbricati-vi corespunzitor. Nu purtati haine largi sau
bijuterii. Tineti parul, imbricimintea si manusile departe
de piesele in migcare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung
pot fi prinse in piesele in migcare.

Purtati un articol de protectie pentru pir, pentru a tine
strans parul lung. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse de piesele in migcare.

Daci dispozitivele sunt dotate cu racorduri la instalatii de
extragere si colectare a prafului, asigurati-vi ca acestea
sunt conectate si utilizate corespunzator. Colectarea
prafului poate reduce pericolele provocate de acesta.

Utilizarea si intreginerea uneltei electrice

Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta electrica
potrivita pentru aplicatia dvs. Unealta electric potrivitd va
face ca lucrul si fie mai bun si mai sigur la viteza pentru care
a fost proiectata.

Nu utilizati unealta electrica in cazul in care comutatorul
dedicat de pornire/oprire nu functioneazi normal.
Uneltele electrice care nu pot fi controlate corect sunt
periculoase si trebuie si fie reparate.

Deconectati fisa de conectare de la sursa de alimentare gi/
sau bateria uneltei electrice inainte de a face regliri, de a
schimba accesorii sau de a depozita unelte electrice. Astfel
de masuri preventive de sigurantd reduc riscul pornirii
accidentale a uneltei electrice.

1

Nu lasati uneltele electrice nefolosite la indeména copiil

si nu permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu
unealta electrica sau cu aceste instructiuni si o actioneze.
Uneltele electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor
neinstruii.

Intretineti uneltele electrice. Verificati centrarea sau
legarea incorecta a pieselor in migcare, ruperea pieselor si
orice alte stari care pot afecta functionarea uneltei
electrice. Daci este avariatd, duceti unealta electrica la
reparat inainte de a o utiliza. Multe accidente sunt
provocate de uneltele electrice prost intreginute.
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*  Distrati uneltele de taiere ascutite si curate. Este mai pugin
probabil ca uneltele de tdiere cu tiisuri ascutite intretinute
corespunzator si se blocheze si sunt mai ugor de controlat.

*  Utilizati unealta electrici, accesoriile si piesele din
unealtd, etc. in conformitate cu aceste instructiuni, luand
in considerare si conditiile de lucru si activitatea care
urmeaza sa fie efectuata. Utilizarea uneltei electrice pentru
alte operatii decat cele pentru care a fost proiectati poate duce
la situatii periculoase.

Service

*  Duceti unealta electrici la service la o persoana calificat,
utilizind numai piese de rezervi identice. Acest lucru va
asigura pastrarea sigurantei uneltei electrice.

Procedati permanent conform rationamentului
de bun simt¢

Nu este posibil si prezentim toate situatiile imaginabile cu care va
puteti confrunta. Lucrati intotdeauna cu atentie si luati decizii de
bun simg. Daci va aflagi intr-o situatie in care v simgiti nesigur,
opriti-va si solicitati asistentd expertd. Contactati distribuitorul,
agentul de service sau un utilizator de freze electrice experimentat.
Nu incepeti nicio activitate asupra careia va simiti nesigur.
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Echipamentul de protectie

Generalitati

Nu folositi niciodata magina daca nu puteti cere ajutorul cuiva in
caz de accident.

Echipament personal de protectia muncii

La orice folosire a masinii trebuie folosit un echipament de
protectie personal omologat. Echipamentul de protectie personal
nu elimina riscul de rinire dar reduce efectul unei riniri in cazul
unui accident. Cereti ajutor la magazinul de vanzare pentru
alegerera echipamentului.

AVERTISMENT! Utilizarea produselor, cum ar
fi freze, polizoare, burghie care sableaza sau
formeazi materialul, poate genera praf si vapori
ce pot contine substante chimice periculoase.
Verificati natura materialului pe care
intentionati sa il procesati si utilizati o masca
de respiratie corespunzitoare.

AVERTISMENT! Expunere indelungati la
zgomot poate duce la defecte de auz definitive.
De aceea folositi intotdeauna protectia auzului
logata. Fiti intotd atent la semnale de
alarma sau strigite atunci cind folositi
protectia auzului. Indepartati intotdeauna
protectia auzului imediat ce ati oprit motorul.

AVERTISMENT! Exista intotdeauna pericolul
de raniri produse prin strivire cind se lucreaza
cu produse care contin piese in migcare. Purtati
manugsi de protectie pentru a evita vatamarile
corporale.

‘A

Folositi intotdeauna:

*  Casci de protectie

e Protectia auzului

e Ochelari sau masci de protecgie

*  Masci de protectie

*  Minusi de protectie rezistente, care asigurd priza buna.

*  Haine potrivite, rezistente si confortabile, care nu ingradesc
libertatea in miscare.

¢ Cizme cu bombeu de otel si talpa cu aderentd buna.
Atentie, deoarece hainele, parul lung si bijuteriile pot fi prinse in

piesele in miscare.

Alte echipamente de protectie

AVERTISMENT! Se pot genera scantei care pot
provoca un incendiu atunci cind lucrati cu
utilajul. Pastrati in permanenta echipamentele
de stins incendiile la indeména.

*  Echipament de stingere a incendiilor

*  Trusa de prim ajutor trebuie si fie intotdeauna la indeména.



UTILIZAREA

Masuri de protectie pentru generator
b

AVERTISMENT! Cititi toate avertismentele
privind siguranta si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul
si/sau rani grave.

Aceasti sectiune descrie instructiunile de siguranta fundamentale

pentru utilizarea echipamentului. Aceste informatii nu trebuie si

inlocuiasca niciodati aptitudinile profesionale si experienta.

Citigi cu atentie instructiunile de utilizare §i asigurati-vi ci agi
ingeles conginutul inainte de a folosi magina.

*  Retineti ci operatorul este responsabil pentru eventuala
accidentare a altor persoane sau a bunurilor lor.

*  Toti operatorii trebuie si fie instruiti in legiturd cu utilizarea
dispozitivului. Proprietarul este responsabil pentru a se
asigura cd operatorii sunt instruiti.

e Utilajul trebuie pastrat in stare de curigenie. Indicatoarele si
autocolantele trebuie si fie complet lizibile.

AVERTISMENT! Magsina poate deveni o
unealta periculoasa si poate produce raniri
grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor
persoane, in cazul in care este folositd in mod
gresit sau neglijent.

Nu permiteti copiilor sau altor persoane
neinstruite in operarea utilajului sa il utilizeze
sau sa il depaneze. Nu lasati niciodata o alta
persoana sa foloseasci magina inainte de a va
asigura ca continutul din instructiunile de
folosire sunt intelese.

Nu utilizati niciodata aparatul in cazurile in
care sunteti obosit, ati consumat bauturi
alcoolice sau daci vi tratati cu medicamente
care va pot afecta vederea, judecata sau
coordonarea migcirilor.

AVERTISMENT! Modificirile si/sau accesoriile
neaprobate pot duce la rini grave sau la
moartea utilizatorului sau a altor persoane.

Niciodata nu modificati aparatul in aga fel incit
sa nu mai corespunda design-ului original si
nu-l utilizati daca exista suspiciunea c a fost
modificat de citre altcineva.

Nu utilizati niciodata un aparat care este defect.
Efectuati verificarile de sigurantd, operatiile de
intretinere i de service descrise in acest
manual. Anumite operatii de intretinere si de
service trebuie efectuate de specialisti instruiti
si calificati. Consultati instructiunile din
subcapitolul Intretinerea.

Folositi intotdeauna piese de schimb originale.

. A
Siguranta in lucru

Siguranta zonei de lucru
b

*  Verificagi si marcati intotdeauna locul in care tevile de gaz
sunt trasate. Tiierea in apropiere de tevile de gaz atrage
intotdeauna dupa sine situatii periculoase. Asigurai-va ci nu
se produc scintei la taiere {indnd seama de pericolul de
explozie. Riméneti concentrat si atent asupra lucrului.
Neatentia poate duce la riniri grave sau la moarte.

*  Asigurati-vi ci in zona de lucru nu existd tevi sau cabluri
electrice care intrd in piesa de lucru.

*  Verificati daci aceste cabluri electrice din zona de lucru nu
sunt sub tensiune.

*  Nu incepesi si lucrati cu motofieristriul pani cind locul de
munci nu a fost eliberat si nu v-ati asigurat stabilitatea
picioarelor.

*  Evitati folosirea in vreme proasti. Ca de exemplu ceatd deass,
ploaie puternici, vant tare, frig excesiv, etc. Lucrul pe vreme
rea este obositor i poate duce la apariia de situatii periculoase
cum ar fi suprafetele alunecoase.

Siguranta privind echipamentul electric

AVERTISMENT! Exista intotdeauna un pericol
de electrocutare de la aparatele actionate
electric. Evitati conditiile meteorologice
nefavorabile si contactul cu corpul ai
conductorilor electrici si ai obiectelor metalice.
Urmati intotdeauna instructiunile din
Manualul operatorului pentru a impiedica
producerea de avarii.

sau in motor si poate produce avarii sau

AVERTISMENT! Nu spalati aparatul cu apa,
deoarece apa poate patrunde in sistemul electric
scurtcircuite la aparat.

*  Nu utilizai niciodatd aparatul firi dispozitivul de curent
rezidual livrat cu dispozitivul.

*  Aparatul trebuie si fie conectat la o prizi conectatd la masi sau
cu impamantare.

*  Verificati ci tensiunea regelei de alimentare corespunde cu cea
prezentatd pe plicuta indicatoare de pe aparat.

*  Verificati dacd cordonul de racord si cablul sunt intacte si
intr-o stare buni.

*  Mentineti conectorul uscat §i departe de sol.

*  Asiguragi-cd cd dispozitivul de curent rezidual nu este
deteriorat si cd nu existi defecte vizibile, precum fisurile.
Capacul trebuie si fie strins bine.

*  Nu utilizagi niciodati aparatul in cazul in care cablul sau priza
sunt avariate; duceti-le la un atelier de service autorizat pentru
reparatii.

*  Nu utilizagi un cordon de racord daci este rulat pentru a evita
supraincilzirea.
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Siguranta personala

Nu lasagi niciodati aparatul nesupravegheat cu motorul in
functiune.

Deconectati intotdeauna regeaua de alimentare de la generator
in timpul pauzelor de lucru mai lungi.

Nu lucrati niciodati singur, asigurati-vi intotdeauna ci mai
este 0 altd persoand in apropiere. Pe langa faptul ca puteti
primi ajutor pentru a asambla aparatul, de asemenea, puteti
primi si ajutor in cazul unui accident.

Persoanele si animalele va pot distrage atentia, ficindu-vi si
pierdeti controlul asupra aparatului. Din acest motiv,
rimaneti intotdeauna concentrat si atent asupra lucrului.

Persoanele care trebuie si fie in imediata apropiere a
aparatului trebuie sd poarte echipament de protectie a
auzului, deoarece nivelul de zgomot la tiiere depageste 85
dB(A).

Lucrati intotdeauna intr-un mod care permite accesul usor la
oprirea de urgentd. Daci, totusi, apare o situatie de urgenta,
apasati butonul rogu pentru oprirea de urgentd de pe
generator sau butonul de oprire de pe telecomanda.

Utilizarea si intretinerea

Aceasta unealtd este destinati numai utilizirii impreund cu
produsele Husqvarna special concepute. Este interzisi orice altd
utilizare.

Aparatul este destinat utilizarii in aplicatii industriale de citre
operatori cu experienta.

Inspectia si/sau intretinerea trebuie s fie efectuate cu motorul
oprit si cu fisa deconectata.

Amplasati sursa in punctul de utilizare, asigurandu-vi ci este
asezatd pe o suprafagi stabild si c este protejatd impotriva
stropirii cu apd. Decuplati intotdeauna conectorul de la sursa
inainte de a o muta.

Lucrati cu atentie cAnd ridicati. Manevrati piese grele care
implicd pericol de raniri prin ciupire sau de alte tipuri de
raniri.

Nu deconectati niciodati cablul de alimentare firi a opri mai
inti generatorul si fard a astepta ca motorul sd se opreascd
complet.

Asigurati-vé ci toate cuplele, conexiunile si cablurile sunt
intacte si curate.

Citigi manualul furnizat impreuni cu unealta conectatd
inainte de a incepe utilizarea masinii.
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Transport si depozitare

Opriti intotdeauna sursa si deconectati cablul electric inainte
de a muta echipamentul.

Fixati echipamentul in timpul transportului, pentru a evita
deteriorarea si accidentele. Daci sursa a fost achizitionatd
impreund cu fierdstraul de zidarie WS220, aceasta poate fi
depozitatd cu usuringi in spatiul previzut in acest scop pe
ciruciorul de transport furnizat.

Depozitati echipamentul intr-o zond blocabild, unde nu pot
ajunge copiii si persoanele neautorizate.

Depozitati aparatul si echipamentul acestuia intr-un loc uscat,
ferit de inghet.

Nu expuneti unitatea la temperaturi sub -30 °C, temperaturi
care depisesc 50 °C sau sub lumina directi a soarelui.
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Sistemul de meniu al sursei

Generalitati

Textele de pe ecran sunt ilustrate in limba engleza in manual, dar vor apirea in limba dvs. pe ecranul produsului.
Pentru mai multe informatii privind FreeRTOS, accesati adresa www.freertos.org

Atunci cAnd modelele K6500 sau DM650 sunt conectate la generatorul PP220, este utilizat afisajul generatorului.
Cand K6500 este in functiune, afisajul de pe generator se va opri.

Atunci cind modelul WS220 este conectat la generatorul PP220, este utilizat afisajul telecomenzii. Tn acest caz, afisajul generatorului va
fi dezactivat.

Utilizagi tastele sageti (2) pentru a derula meniurile si apasati pe butonul ,OK” (1) pentru a confirma selectia. Utilizati butonul ,inapoi”
(3) pentru a reveni la meniuri.

3 2 1

Prima pornire

BO)

LancuaGe 2108 1245 v FoRMAT 21um 12as
=

L@ DEUTSCH

12h ®
N L@ ENGLISH v

L@ FRANCAIS SETFORMATWITH A V¥

L@ SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

; oo (9] [
12:59PM MED 2010-04-22
v Ll L YYYY/DD/MM L v
@\ SETTIMEWITH & w L DDMM.YYYY SET DATE WITH P 4

STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK

@ T ®

21 1248

K6500 (ea

L READY Q /@
MENY [0

La prima pornire a generatorului, trebuie efectuate urmatoarele setari:
* LANGUAGE (1) Selectati limba doritd pe ecran.

e TIME FORMAT (2) Selectati formatul de timp dorit.

e SET TIME (3) Introduceti ora curenta.

*  DATE FORMAT (4) Selectati formatul de dati dorit.

e SET DATE (5) Introduceti data curenta.

Dupi efectuarea acestor setdri, se afiseazi ecranul principal cu informatii despre unealta conectati (6). Priviti, imaginea prezintd un
exemplu.
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Prezentarea generala a meniului

®\ CONNECT UNIT |
NO CONNECTION '- RPM 246 532
... 500 225

1 =8l OO0

210w 1248

| ,|xe500 ( @
READY Al fomew

L SETTINGS 13

VENY o9 SERVICE

©

® ®

ERROR 1

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

= e o e
ERROR LOG » L ®

ERROR 2

5!

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230v]

PRODUCT INFO L

AR

=

l 1
e ran e e an 1o
RUN TIVE N TIME COUNTER
J[ TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06] L CLEAR RUNTIME
LANGUAGE CURRENT RUNTIME
[ENGLISH] [2:35:42]
SET UNITS
[METRIC]
FACTORY SETTINGS

SET TIME
[12:45]

L SET DATE
[2010-21-08]
TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

Pentru o explicatie a fiecirui meniu, consultai pagina urmitoare.

des

aaae

e
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Explicatia sistemului de meniuri

CONNECT UNIT (1)

Aceastd imagine este afisatd daci sursa nu este conectata la nicio
unealtd. Conectati unealta special conceputi. Cand unealta
special conceputi este conectati, se afiseazd ecranul de pornire (2).
Apisati pe butonul Meniu pentru a porni setirile (3) si meniurile
(4) serviciului.

Imaginea (1) va fi afisatd daci modelul WS220 este conectat la
unitate fird ca telecomanda corespunzitoare si fi fost conectat la
randul ei.

Treptele electronice ale transmisiei

La utilizarea DM650 va fi afisatd o ilustragie indicand treapta
electronica selectatd (23), turagia curentd pentru treptele mecanice
1 §i 2, si diametrul recomandat pentru cilindru, corespunzitor
acestor trepte (24). Sarcina curenti de alimentare (25) a
burghiului va fi si ea afisata.

SETTINGS (4)

Meniul ,,Setiri” este alcituit din submeniuri care, la rindul lor,
sunt alcituite dintr-o serie de meniuri partiale.

RUN TIME (11)
Timp de executie
TIME COUNTER (16)

La activare, porneste un cronometru care mésoard timpul cit
unealta este activa.

CLEAR RUNTIME (17)
Utilizat pentru a reseta cronometrul.
CURRENT RUN TIME (18)

Timpul de functionare curent.

TIME AND DATE (12)
Setati data si ora.

SET TIME (19)

Introduceti ora curenti.

SET DATE (20)

Introduceti data curenti.

TIME FORMAT (21)

Selectati formatul de timp dorit. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:

« 12h

* 24h

DATE FORMAT (22)

Selectati formatul de data dorit. Alegeti dintre urmatoarele
optiuni:

*  YYYY-MM-DD

*  YYYY/DD/MM

«  DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

Selectati limba doritd pe ecran.

FACTORY SETTINGS (15)
Resetarea la valorile implicite din fabrica:
FUNCTIONARE (4)
INTRETINEREA

ERROR LOG (5)

Listd de erori (9).

TOTAL RUNTIME (6)

Se afiseaza timpul total de functionare a aparatului.
VOLTAGE (7)

Tensiunea de intrare la conectarea uneltei.
PRODUCT INFO (8)

Se afiseazd informatii despre unitate §i despre unealta conectatd
(10).
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Telecomanda

Generalitati

Atunci cind sursa este utilizatd impreund cu modelul WS220, o
telecomanda trebuie conectati la sursi pentru a controla
fierastriul de zidirie. Telecomanda este inclusi la achizigia
fierdstriului de zidarie §i este pastratd intr-o cutie de depozitare,
impreund cu accesoriile asociate.

Fieristriul de zidirie este controlat fari fir, cu ajutorul
telecomenzii, prin comunicatii radio intre telecomanda si sursd

sau, alternativ, prin cablul CAN conectat la telecomandi si sursa.

La prima utilizare a telecomenzii impreuni cu sursa, telecomanda
trebuie asociatd cu sursa pentru a permite utilizarea comunicagiei
radio. Este posibil ca asocierea s fi fost deja realizatd dacd sursa a
fost achizitionatd impreun cu fierdstriul de ziddrie. Dacd
asocierea nu a fost efectuatd, telecomanda nu se va putea conecta
prin radio la sursa, iar afisajul va indica faptul ci telecomanda
cautd unitigi disponibile §i incearci si se conecteze fird succes.
Atunci cand incercati si determinati daci asocierea a fost
efectuatd, verificagi mai intai dacd sursa este activi si are cablul de
alimentare conectat, iar comutatorul de oprire de urgenta nu a fost
apdsat.

Urmagi instrucgiunile din sectiunea Setirile software pentru
telecomandi de mai jos pentru informatii privind procedura de
asociere a telecomenzii cu sursa.

Setarile software-ului pentru
telecomanda

Asocierea telecomenzii cu sursa

Pentru a permite comunicatiile radio intre telecomanda i sursa,
telecomanda corespunzitoare trebuie asociati cu sursa corecti.

Aceasta este 0 misurd de sigurantd ce are rolul de a se asigura ¢
sursa poate fi controlati de citre o singuri telecomanda.
Comunicatiile radio nu vor functiona inainte de efectuarea acestei
operatiuni.

Daci telecomanda furnizatd impreund cu echipamentul este
schimbati sau daci este necesari inlocuirea telecomenzii cu cea a
unei alte unitii, noua telecomanda trebuie asociatd cu unitatea.

»  Conectai teleccomanda folosind cablul CAN furnizat.
Strangeti manual suruburile conectorului cablului.

*  Agteptati incircarea completd a telecomenzii si afisarea
ecranului principal.
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*  Apasati butonul OK" pentru a accesa meniul.

*  Mergeti la SETTINGS (Setiri)". Derulati optiunile cu
ajutorul tastelor-sigeata i confirmati selectia cu butonul

OK".

>MENU ail. MEE ) 20DEC  20:55
L DRIVE CHOICES ‘
L SETTINGS

L SERVICE ‘

*  Mergeti la PAIR RADIO (Asociere radio)". Derulagi
optiunile cu ajutorul tastelor-sigeatd si confirmati selectia cu

butonul OK".

>>SETTINGS ol MEE 20DEC  20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

7 1]

Pe ecran este afisat un mesaj care va indica succesul sau egecul
asocierii. Daci asocierea esueazd, incercati din nou.

L PAIR RADIO

Consultati manualul operatorului pentru fierstriul de zidirie
pentru instructiuni privind controlarea acestuia cu ajutorul
telecomenzii.

Atunci cind telecomanda este activa, afisajul sursei este dezactivat.

AVERTISMENT! Telecomanda unitagii PP220 este
compatibild i cu unitdgile PP480 HF si PP440 HF. Sistemul
meniului telecomenzii include, prin urmare, submeniuri care nu
sunt adecvate pentru modelul PP220.
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Sistemul meniului telecomenzii

Utilizagi tastele sigeti (2) pentru a derula meniurile i apisati pe butonul ,OK” (1) pentru a confirma selectia. Utilizati butonul ,inapoi”

(3) pentru a reveni la meniuri.

3

Sistemul meniului telecomenzii poate fi accesat prin apasarea butonului OK".

2

Sistemul de meniu include urmitoarele submeniuri:

*  OPTIUNI DE ACTIONARE

+  SETTINGS (Setiri)
- INTRETINEREA

Meniul de service este protejat prin parold. Numai personalul de service are acces la setdrile din acest meniu, destinate lucririlor de service.

Prezentarea generala a meniului

SMENU wl. MEE 200EC 20555 >>DRIVE CHOICES il [N} 20 DEC 2055
0 DRIVE CHOICES ﬁ L SET GEAR /f
o SETTINGS ‘ L SET DRIVE MODE /*,
e SERVICE ‘ L SETROT O /*,
° PRODUCT INFO ‘ L SETFUSE /J,

SET WATER VALVE
3]

[e— i BB 2080 2055

RUN TIME jL
TIME & DATE

12051 201001-12]

LANGUAGE

[ENGLISH)

SET UNITS

METRIC]

PAIR RADIO H

RADIO CHANNEL
0]

. [@EE 200EC 20155

09317 ©

CHANGE NUMBER WITH FN 4

STEP FORWARD WITH OK

PROEEE  ©EOE®

[

>PRODUCTINFO il [EEI} 200EC 2055

REMOTE CONTROL

Pentru o explicatie a fiecirui meniu, consultagi pagina urmitoare.
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Explicatia sistemului de meniuri

DRIVE CHOICES (1)
OPTIUNI DE ACTIONARE

SET GEAR (5)

SELECT GEAR (Selectare echipament)

Aceasta optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.
SET DRIVE MODE (6)

SELECT RUN POSITION (Selectare pozigie de funcgionare)
Aceasta optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.
SET ROT. DIR. (7)

Selectati directia de rotatie necesara.

Directia de rotatie poate fi modificati numai cAnd discul/firul este
stationar. Alegeti dintre urmitoarele optiuni:

«  STANDARD

+ INAPOI

SET FUSE (8)

SET FUSE (Setare sigurantd)

Aceastd optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.

SET WATER VALVE (9)

Regleaza robinetul.

Aceastd optiune nu este aplicabild pentru modelul PP220.

SETTINGS (2)
SETTINGS (Setiri)

RUN TIME (10)
RUN TIME (Timp de executie)
TIME COUNTER (10)

La activare, este pornit un cronometru care masoara timpul de
rotatie a discului/firului daci cel putin o conexiune de alimentare
este activa.

CLEAR RUN TIME

Utilizat pentru a reseta cronometrul.
TIME AND DATE (11)
Setati data si ora.

SET TIME

Introduceti ora curenti.

SET DATE

Introduceti data curenta.
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TIME FORMAT

Selectati formatul de timp dorit. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:

e 12h
e 24h
DATE FORMAT

Selectati formatul de datd dorit. Alegeti dintre urmatoarele
optiuni:

*  YYYY-MM-DD

*  YYYY/DD/MM

*  DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

Selectati limba dorita pe ecran.

SET UNITS (13)

Selectati unitdgile necesare. Alegeti dintre urmitoarele optiuni:
*« AMERICAN

«  METRIC

PAIR RADIO (14)

Asociaza telecomanda cu echipamentul.

RADIO CHANNEL (15)
RADIO CHANNEL (Canal radio)

Canalul radio trebuie modificat atunci cAnd operatorul se
confrunti cu probleme de comunicatie sau cu pierderea acesteia.

Telecomanda trebuie conectati la masina cu un cablu CAN.

Selectati canalul radio corespunzitor. Alegeti dintre urmitoarele
optiuni:

*  0(2.410 GHz)

e 1(2.415 GHz)

e 11 (2.465 GHz)
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PRODUCT INFO (4)

Se afiseazd informatii despre unitate si despre unealta conectati.

Baterie

Bateria este de tip litiu-ion. Durata de functionare este de
aproximativ 8-10 ore pe incircare. Temperaturile extrem de
scizute reduc capacitatea si durata de funcgionare a bateriei.
Durata de functionare este afectatd, de asemenea, de durata in care
afisajul a fost activ.

Utilizagi numai baterii originale pentru acest produs. Contactati
distribuitorul local pentru mai multe informatii.

O baterie descircatd nu trebuie dezafectatd similar reziduurilor
menajere! Depuneti-o la cel mai apropiat agent de service sau
punct de colectare.

Introducerea/scoaterea bateriei

*  Introduceti/scoateti bateria.

Incircati bateria.
Tnainte de prima utilizare a telecomenzii, bateria trebuie incircati.

Pentru a incirca bateria cu ajutorul incircitorului

Durata de incircare pentru o baterie complet descircata este de
cca 2-3 ore. Dioda are culoarea portocalie la inceputul incircirii si
devine verde atunci cind bateria este complet incircatd. Dupi
incdrcarea completd a bateriei, incircitorul continud si alimenteze
bateria pentru a mentine nivelul de incarcare al acesteia pana la
scoaterea bateriei din incircitor.

Mentineti incircitorul uscat si protejat impotriva fluctuagiilor de
temperatura.

Pentru a incirca bateria cu ajutorul cablului CAN

Eficienta de incircare a cablului CAN este mai mica decat cea a
incdrcitorului; prin urmare, timpul de incircare a bateriei va fi
mai lung. Ins3, telecomanda va functiona normal in timpul
incarcarii.
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Inainte de a incepe

AVERTISMENT! Cititi cu atentie
instructiunile de utilizare gi asigurati-va ca ati
ingeles continutul i de a folosi i

Purtati echipament individual de protectie. A se
vedea instructiunile de la paragraful
Echipamentul individual de protectie.

Controlati ca nici o persoana neautorizati si nu
se afle in zona de lucru, pentru a nu exista risc
de réniri grave.

Verificati daca dispozitivul este blat corect
si dacd nu prezinti semne de avariere.
Consultati instructiunile din capitolul
»Asamblarea si reglarile”.

*  Efectuati intreginerea zilnici. Consultagi instructiunile din
capitolul ,Intreginerea”.

*  Conectarea unei surse de alimentare
*  Racordarea apei de ricire
Consultati instructiunile din capitolul ,,Asamblarea si reglarile”.

Un generator alimentat cu benzind sau motorina poate fi utilizat
ca sursd de energie daci este suficient de puternic. Consultati
cazurile tipice de functionare cu generator din datele tehnice.

AVERTISMENT! Generatorul trebuie s fic legat la masi sau
la pimant pentru a asigura functionarea unitigii de alimentare.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereazi o
tensiune de intrare, care se situeazi in afara intervalului
specificat in datele tehnice pentru tensiune, poate cauza
defectarea sursei.
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Pornire

¢ Pornirea alimentarii cu api a sursei

*  Asigurati-vd ci butonul de oprire de pe telecomanda si
comutatorul de oprire de urgentd de pe sursd nu sunt apasate,
rotindu-le in sensul acelor de ceasornic.

*  Unealta conectati este activat, iar acest lucru este indicat prin
informatiile afisate pe ecran.

Urmati instructiunile din manualul furnizat impreuna cu unealta
conectata.

.
Oprire
Urmati instructiunile din manualul furnizat impreund cu unealta
conectata.
e Apisati comutatorul de oprire de urgengd al sursei.

¢ Opriti alimentarea cu api a sursei.



INTRETINERE

Genera.liti;i

AVERTISMENT! Utilizatorul poate efectua
doar acele lucriri de intretinere si service care
sunt descrise in acest manual de utilizare.
Interventii mai cuprinzitoare trebuie efectuate
de un atelier de service autorizat.

Durata de folosire a maginii se poate scurta iar riscul de riniri
poate creste dacd intretinerea maginii nu se efectueaza in mod
corect §i daci service si/sau reparatii nu se efectueazi intr-un mod
profesional. Daci aveti nevoie de informatii suplimentare,
contactati atelierul service cel mai apropiat.

Intretinere zilnica

Verificati ca echipamentul de sigurantd a utilajului si nu fie
deteriorat. Consultati instructiunile din sectiunea
»Echipamentul de siguranti al dispozitivului”.

Verificati daca cordonul de racord si cablul sunt intacte si
intr-o stare buna.

Curitati intotdeauna intregul echipament la sfarsitul zilei de
lucru. Utilizati o perie portabila foarte rezistenta sau o pensuld
mare.

Asigurati-va ca mentineti conectorii si pinii curati. Curdgati
cu o carpd sau cu o perie.

AVERTISMENT! Nu utilizagi un spalitor cu presiune ridicata
pentru a curita dispozitivul. Jetul de inaltd presiune poate
deteriora garniturile de etangare si poate duce la patrunderea
apei si a murdariei in aparat, acest lucru ducind la avarieri grave.

Service

c AVERTISMENT! Toate tipurile de reparatii
pot fi efectuate numai de licatusi autorizati
Aceste lucru este necesar pentru ca operatorii sa

nu se expuni unor mari pericole.
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Mesaje de eroare

In cazul aparitiei defectiunilor, pe ecran apare un mesaj de eroare (1) si un cod de eroare (2). Privifi, imaginea prezintd un exemplu.

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

Masuri pentru conﬁrmarea mesajelor de eroare:

*  Apisati pe OK" pe afisaj sau activati controlul acceleratiei de pe unealta conectatd. Nu mai este necesari nicio alti actiune daci mesajul
de eroare este gters.

aca sistemul se blocheaza si nu se poate efectua confirmarea: Scoateti stecherul din priza impamantata si reconectati sursa de alimentare.
D temul se bloch te efect fi Scoateti stecherul di tat: . deal €
Consultati instructiunile din capitolul ,,Asamblarea si reglarile”.

Daci defectiunea persistd, respectati instructiunile oferite in ghidul de depanare sau contactati un dealer autorizat.
Software-ul sursei poate fi actualizat. Pentru informatii suplimentare, contactagi agentul de service.
Programul de depanare

Mesajele de eroare sunt afisate in limba selectata pe produs, daci ati ales altd limba decét engleza.

S:):;:e Mesaje de eroare Procedura Pasi
F0101 | Over current detected Curent activ prea mare Contactati atelierul de service daci problema persista.
F0103 [ Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daci problema persista.
F0104 | Error detected on the voltage bus Eroare tens instr Verificati refeaua
F0105 g}l‘g:clkv :lll?izizfg;;i;nc‘;il:i;g:‘ Frana aplicatd prea agresiv Contactati atelierul de service daci problema persista.
Temperature in the IGBT module too o Marigi debi.[ulAde lichid de rcire. Asigura}i-vé ci u(ili.za‘;i apa curatd
F0106 high Generator supraincilzit pentru a evita infundarea canalelor de apd. Consultai datele tehnice
pentru specificatii privind debitul, temperatura si presiunea apei.
F0107 [ Emergency stop switch pressed Oprirea de urgenta este apasata. Resetati butonul opririi de urgenga

Murigi debitul de lichid de racire. Asigurai-vi c utilizati apd curati

Temperatura motorului uneltei este A , X X
p pentru a evita infundarea canalelor de apd. Consultai datele tehnice

FXX08* | High motor temperature detected

prea mare - . Py . - . .
pentru specificatii privind debitul, temperatura si presiunea apei.
F0109 Low voltage detected on voltage I})u& Eroare internd generator Verif energ de intr/contactati serv
Check the power supply connection.
Fo110 Coo!lng fan fault detected. Check the Vent cu funct def Verificati ventilatorul si inlocuiti-l daca este necesar
cooling fan ’ ’ ’
Fo111 The clockhas stopped, please correctit Ceasul s-a oprit Contactati serv pt schimb bateriei
if neccessary.
FO112 | Low input voltage detected Tens intr prea sciz Verif energ min de intr din manual
F0113  [High input voltage detected Tens intrare prea rid Verif energ max de intr din manual

Tntrerupere sau scurtcircuit la

FXX14* | Tool temperature sensor error detected <
senzorul de temperatura.

Contactati agentul de service.

Fierastraul a ajuns la opritorul de | Curatati sina fierdstraului de zidarie §i asigurati-va ca fierastraul de
capat de cursd ziddrie si sina sunt fixate corect.

F0215 | Travel motor has stopped

Murdrie prezentd pe sina

- Contactati atelierul de service dacd problema persista.
Discul este blocat

Asigurati-va ci fierastriul de zidrie si sina sunt fixate corect.

FO216 | Depth motor has stopped Discul este blocat Contactati atelierul de service daci problema persista.
F0117 | Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daca problema persista.
F0118 | Fault detected in hardware Er hardware Contactati atelierul de service daci problema persisti.

Muarigi debitul de lichid de racire. Asigurati-vi c utilizati apd curati
F0119 | Temperature in the PP too high Generator supraincilzit pentru a evita infundarea canalelor de apa. Consultagi datele tehnice
pentru specificagii privind debitul, temperatura si presiunea apei.

* Numerele XX diferd in functie de unealta conectati la sursi.
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DATE TEHNICE

Date tehnice

Motor PP220

Lesire max., kW 6,5

Curent trifazic nominal de 400 V, A 12

Curent monofazic nominal de 400 V, A 16

Intrare tensiune trifazici, V 200-480

Intrare tensiune monofazica, V 220-240

Sursa

Trifazici L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
Monofazat L+N+PE

Generator de efect — min., kVa

400V, 16A | 12

Greutate, Livre/kg

Generator | 10,8

Ricire cu apa

Presiune api - max, bari 7
Debit api de ricire — min., I/min 3,5
Temperatura maxima a apei de ricire la 3,5 1/min, °C 25

Sistem de control

Tip de control Telecomandi
Transmisie semnal Fira fir / prin cablu
Dimensiuni

351 mm

Cazuri tipice de functionare cu generator

. . | Tensiune de iegire Iesire minima recomandata
PP220, putere de iesire generator (V) pentru generator (kVA)
Alimentare completd 3x400, 3x416, 3x440, 3x480
Trifazicd 10
Alimentare redusi 3x208, 3x220, 3x240
Monofazat | Alimentare redusi 220-240 5

Dimensiuni recomandate ale cablului

AVERTISMENT! Performantele inalte ale motorului depind de tensiunea corecta. Cablurile prelungitoare prea lungi si/
sau care au o lerd prea mici reduc alimentarea motorului sub sarcini, ceea ce duce la generarea unei puteri reduse sau la
defectiuni.
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DATE TEHNICE

Declaratie de conformitate EC

(Valabil doar in Europa)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia, tel: +46-36-146500, declari pe propria rispundere ci generatorul Husqvarna PP220 cu
numerele de serie din 2014 i ulterioare (anul este clar specificat textual pe plicuta de identificare, impreuna cu numirul de serie

consecutiv) se conformeazi cerintelor DIRECTIVELOR CONSILIULUI:

* din 17 mai 2006 ,referitoare la aparat” 2006/42/EC.

*  -2004/108/EEC din 15 decembrie 2004, cu privire la compatibilitatea electromagnetica

* din 12 decembrie 2006 ,referitoare la echipamentul electric” 2006/95/CE.

*  Din data de 9 martie 1999 privind Echipamentele radio si terminalele de telecomunicatii” 1999/5/EG.

* din 8 iunie 2011 ,,privind restriciile de utilizare a anumitor substane periculoase” 2011/65/EU.

Au fost aplicate urmitoarele standarde:

EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 60745-1:2009.
Giteborg 12.04.2015

Helena Grubb
Vicepresedinte, Construction Equipment Husqvarna AB

(Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB si responsabil cu documentatia tehnica.)
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SEMBOLLERIN ACIKLANMASI

Makinenin iizerindeki semboller

UYARI! Yanlis veya dikkatsizce j

kullanildiginda bu makine, kullanan veya
baskalar1 agisindan ciddi veya oliimciil
yaralanmalara yol agabilecek tehlikeli bir

arag haline gelebilir.

Makineyi kullanmadan 6nce kullanim
kilavuzunu iyice okuyarak igerigini kavrayiniz.

Her zaman kullanilmasi gereken malzemeler:

¢ Onanmis koruyucu migfer

-
a
»

¢ Onanmis koruyucu kulaklik

*  Koruyucu gozliik ya da yiiz siperi
Kontrol ve/veya bakim, motor kapali ve fig
cekili iken yapilmalidir.

Bu iiriin gegerli CE direktiflerine
uygundur.

Cevreyle ilgili isaretler. Uriin veya

ambalaji iizerinde bulunan semboller, bu

iirtintin evsel atik olarak

degerlendirilemeyecegini belirtir. Bunun

yerine, elektriksel ve elektronik ekipman

kurtarma i¢in uygun bir geri doniisiim

istasyonuna gonderilmelidir. I
Bu iiriine dogru 6nemin verilmesini saglayarak, cevreye ve
insanlara olabilecek potansiyel negatif etkisini Gnlemeye
yardimet olabilirsiniz, aksi taktirde bu iiriintin yanlis atik
yonetimi olmas1 durumunda negatif etkiler olabilir.

Bu iiriiniin geri doniisiimii hakkinda daha ayrintil bilgi i¢in
belediyenize, mahalli atik hizmetinize veya liriinii satin
aldiginiz magazaya danigin.

Makina iizerindeki diger semboller/etiketler kimi
pazarlarda onay almak icin gerekli 6zel kosullarla ilgilidir.

Uyar1 diizeylerinin aciklamasi

Uyarilar ii¢ diizeye ayrilir.

UYARI!
UYARI! Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadiginda operatér icin ciddi yaralanma
veya oliim tehlikesi varsa veya etrafin zarar
gormesi tehlikesi varsa kullanilir.

DIKKAT!
DIKKAT! Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadiginda operatoriin yaralanmasi
tehlikesi veya etrafin zarar gormesi tehlikesi
varsa kullanilir.

NOT!

NOT! Kilavuzdaki talimatlara uyulmadiginda malzemelerin
veya makinelerin zarar gérmesi tehlikesi varsa kullanilir.
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SUNUM

Degerli Miisterimiz,
Bir Husqvarna iirtinii tercih ettiginiz i¢in tesekkiir ederiz!

Dilegimiz, tirtiniimiizden memnun kalmaniz ve uzun yillar
kullanmanizdir. Uriinlerimizden birini satin almaniz tamirler ve
servisler ile birlikte profesyonel yardima ulagmanizi saglar.
Makinenizi satan kisi yetkili bayilerimizden biri degilse, ondan
en yakin servis atolyesinin adresini isteyin.

Bu operator kilavuzunu faydali bulacaginizi umuyoruz.
Kilavuzun igyerinde her zaman el altinda bulunmasini saglayin.
" I¢inde onerilenleri (kullanim, servis, bakim, vs.) yerine
getirerek makinenizin omriinii uzatabilir ve elden diigme satig
degerini artirabilirsiniz.” Bir giin makinenizi satarsaniz, yeni
sahibine kullanim kilavuzunu da vermeyi ihmal etmeyin.”

300 y1hi asan yenilik

Husqvarna AB gelenekleri, isveg Krali Charles XI misket
tiifegi tiretimi i¢in bir fabrika kurulmas: emrini verdigi 1689
tarihine kadar geri giden bir Isveg sirketidir. Avcilik silahlari,
bisikletler, motosikletler, ev aletleri, dikis makineler ve dig
mekan iiriinleri gibi alanlarda diinyanin 6nde gelen
iiriinlerinden bazilarinin gelistirilmesinin ardindaki
miihendislik becerilerinin temelleri o zamanlar atilmigti.

Husqvarna ormancilik, park bakimi ve ¢imen ve bahce bakimi
icin dis mekanda kullanilan gii¢ tahrikli @irtinlerin yaninda
ingaat ve tas isleme endiistrileri i¢in kesme ekipmanlar1 ve
elmas aletleri konusunda da bir global liderdir.

Kullanicinin sorumlulugu

Operatoriin makinenin giivenle nasil kullanacagina iliskin
yeterli bilgiye sahip olmasini saglamak iiriintin sahibinin/
igverenin sorumlulugundadir. Amirler ve operatorler Kullanim
Kilavuzunu okumali ve anlamalidirlar. Asagidaki hususlari
bilmelidirler:

¢ Makinenin giivenlik talimatlari.

¢ Makinenin uygulama alanlari ve smurliliklari.

¢ Makinenin kullanimi ve bakimu.

Ulusal mevzuatta, bu makinenin kullanilmasina iligkin yasalar

bulunabilir. Bu makineyi kullanmaya baglamadan 6nce
calistigimz yerde gegerli mevzuati 6grenin.

Ureticinin sartlari

Husqvarna bu kilavuzun basilmasindan sonra bu iiriiniin
giivenli kullanimina iligkin ek bilgiler yaymlayabilir. En
giivenli kullanim yontemlerinin uygulanmasi kullanicinin
gorevidir.

Husqvarna AB iiriinlerini siirekli olarak gelistirmeye
caligmaktadir, bu yiizden {iriinlerin bi¢im ve goriintisleri
konusunda 6nceden haber vermeksizin degisiklik yapma
hakkimiz saklidir.

Kullanicr bilgileri ve yardim i¢in bize web sitemizden ulagin:
www.husqvarna.com

Tasarim ve o6zellikler

Bu iiriin kesme, delme ve duvar testereleme iglemlerine yonelik
yiiksek frekansli motorlu ekipman serisinin bir iiyesidir. Tag ve
betonarme gibi sert malzemeleri kesmek igin tasarlanmugtir. Bu
kilavuzda belirtilmeyen amagclar i¢in kullanilmamalidir.
Yiiksek performans, giivenirlik, yenilik¢i teknoloji, gelismis
teknik ¢oziimler ve ¢cevreye duyarlilik gibi degerler Husqvarna
iirtinlerinin ayirt edici 6zellikleridir. Operatdr bu tiriinii giivenli
bir bicimde kullanmak i¢in bu kilavuzu dikkatle okumalidir.
Daha fazla bilgiye ihtiyaciniz olmasi durumunda bayinize veya
Husqvarna’ya danigin.

Uriiniiniiziin benzersiz 6zelliklerinden bazilar1 asagida
belirtilmistir.

PP220

Giig tinitesi, 6zellikle belirtilen Husqvarna aletlerini yiiksek
frekansli bir motorla ¢alistirmak iizere tasarlanmistir.

+  Unite yiiksek bir giig ¢ikistna sahiptir ve hem 1 fazli hem de
3 fazli girig kullanabilmekte, bu da iiniteyi esnek ve
kullanilabilir yapmaktadir.

e Operator tinite tizerindeki dijital ekran araciligiyla kolayca
ayarlamalar yapabilmekte ve sistem bilgilerini
izleyebilmektedir.

*  Duvar testeresini kontrol etmek i¢in bir kablosuz uzaktan
kumanda kullanilir; uzaktan kumanda yalnizca WS220
duvar testeresi donanimu satin alindiginda iiriinle birlikte
verilir.

e Uzaktan kumanda, operatore hareket 6zgiirliigii ve
kesintisiz bir ¢aliyma goriisii saglar. Eldivenliyken bile
kolayca kontrol edilir. Ayar degisiklikleri ve ¢alistirma
birkag diigme kullanilarak gerceklestirilebilir. Uzaktan
kumandanin 3,5 inglik renkli dijital bir ekran1 vardir.

»  Tasariminin hafif, kompakt ve ergonomik olmast iinitenin
kolay taginmasini saglar.

+  Unite su sogutmalidir
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NE NEDIR?

Giig iinitesinde ne nedir?

1 Kol 10 USB baglantist

2 Kablo tutucu yuvast 11 Asiri voltaj gostergesi

3 Su baglantis1 giris/gikist 12 Ekran

4 Su baglantisi giris/¢cikist 13 Segenek tuslart

5 Gii¢ kablosu 14 CAN baglantist

6 Toprak-ariza kesicisi 15 Matkap ve motorlu testere konektorii
7 Kablo tutucu 16 Duvar testeresi konektorii

8 Konektor 17 Adaptor kablosu

9 Acil durum durdurma 18 Kullanim kilavuzu
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MAKINENIN GUVENLIK EKIPMANLARI

Genel

UYARI! Giivenlik techizati islemeyen bir
makineyi asla kullanmayiniz. Makineniz bu
denetimlerden herhangi birisinde takilirsa
onarim icin servis ajaniniza basvurunuz.

A

Bu boliimde, makinenin giivenlik donanim{ konusunda
ayrintilarin neler oldugu, bunlarin hangi islevlere sahip

bulundugu ve dogru calisip ¢alismadigina emin olmak igin

kontrol ve bakiminin nasil gergeklestirilecegi agiklanmaktadir.

Makine, bagka iiriinlerle birlikte kullanilabilir. Liitfen tirtinlerle
birlikte verilen kilavuzlari dikkatle okuyun ve makineleri
kullanmadan &nce talimatlar1 anladiginizdan emin olun.

Giivenlik donanimini her giin kontrol edin.

Ayrica, gii¢ linitesine baglanacak elektrikli aletin giivenlik
donanimini kontrol edin. Giivenlik donanimini kontrol etmek
icin ilgili elektrikli aletin kullanim kilavuzuna da bakin.

Acil durum durdurma ve durdurma diigmesi
Unite ve uzaktan kumanda iizerindeki acil durum durdurma
diigmeleri baglanan araci yavaslatir ve giic kaynagi ile
baglantisini keser.

Acil durum durdurmayi test etme

¢ Acil durum durdurma diigmesini saat yoniinde ¢evirerek,
diigmeye basilmadigint dogrulayin.

« Baglanan araci baglatin.

¢ Acil durum durdurma diigmesine basin ve bagli aparatin
durdugundan emin olun.

¢ Duvar testeresini kullanirken durdurma diigmesi ayni
sekilde kontrol edilmelidir.

Toprak-ariza kesicisi

Operatorleri elektrik arizasi meydana gelmesi durumunda
korumak i¢in bir artik akim cihazi takilir.

Toprak arizasi devre Kkesicisini kontrol etme

Artik akim cihazi, giig tinitesi topraklanmus bir gii¢ ¢ikisina
bagliyken kontrol edilmelidir.

*  Giig tinitesini topraklanmug bir gii¢ ¢cikisina baglayin.

e Anahtara (1) ve test diigmesine (2) ulasmak icin artik akim
cihazi iizerindeki kapagi agin.

* Artik akim cihazindaki kontrolii 1 konumuna getirin.

+  Test diigmesine basim. Unitenin gii¢ kaynag: ile
baglantisin1 kesmek i¢in artik akim cihazinin tetiklenmesi
gerekir.

* Anahtar1 0’a ve ardindan 1’e getirerek artik akim cihazinin
ilk ayarini sifirlayin.

* Kapagi yerine takin ve sikin.

Artik akim cihazi, test diigmesiyle en az iki haftada bir test
edilmelidir.
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MONTAJ VE AYAR

Giic¢ iinitesini kurma

Giig {initesini ¢calisma alanina yerlestirirken sabit bir yiizeyde
durdugundan ve su sigramalarina kars1 korundugundan emin
olun.

Giig tinitesi, WS220 duvar testeresi donanimiyla satin
alinmigsa, birlikte verilen tagima arabasiyla ¢caligsma sirasinda
istenen yerde kolayca muhafaza edilebilir.

Maksimum performans i¢in gii¢ linitesi 3 fazli prize
baglanmalidir.

Uniteleri baglama

PP220 giig tinitesi yalnizca belirtilen Husqvarna iiriinleriyle

kullanilmalidir.

e Elektrikli bir aleti gii¢ iinitesinin gii¢ ¢ikisina baglamadan
once elektrikli alet konektoriindeki pimlerin biikiilmiis
veya hasarli olmadigindan mutlaka emin olun.

*  Elektrikli aleti belirtilen gii¢ ¢ikis1 tinitesine baglayin; iki
farkli gii¢ ¢cikiginin bulundugunu unutmayin. Giimiis renkli
kapaga sahip tistteki gii¢ ¢cikist WS220 elektrikli testere i¢in
kullanilir. Siyah kapakl: alttaki gii¢ ¢ikisi, motorlu
testereler ve matkaplar i¢in kullanilir.

Daha fazla bilgi icin "Teknik veriler” boliimiine bakin.
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Sogutma suyunu baglama

¢ Sogutma suyunu, gii¢ iinitesindeki iki su baglantisindan
birine bir Gardena su konektorii baglayarak saglaym. Kirin
su sistemini tikamamast igin temiz sogutma suyu
kullanmay1 unutmayn.

Daha fazla bilgi i¢in ”Teknik veriler” boliimiine bakin.

Diger su baglantisi elektrikli alete baglanmalidir. Elektrikli

aletin, sogutma suyunun alete akigini diizenleyen cesitli

diizenleme musluklart vardir. Tlgili elektrikli aletler igin
kullamim kilavuzuna bakin.

Bir giic kaynag: baglayin

Giig tinitesi, maksimum performans i¢in topraklanmis 3 fazli
bir prize baglanmalidir. Daha fazla bilgi icin "Teknik veriler”
boliimiine bakin.

Giris voltaji araliginin daha diisiik oldugu bolgede mevcut gikis
giiciinde bir azaltma vardir.

3 fazli bir elektrik baglantis1 yoksa gii¢ tinitesi 1 fazli bir prize
de baglanabilir.

1 fazli baglant1 i¢in iiriinle birlikte verilen adaptor kablosunu
kullanin.

1 fazli calistirmada ¢ikis, 3 fazli calistirmaya kiyasla dnemli
olgiide diistiktiir.

Daha fazla bilgi i¢cin “Teknik veriler” boliimiine bakin.

¢ Caligtirma sirasinda, kirin kapaklardan iceri girip
konektore zarar vermesini onlemek i¢in kablo ve gii¢
tinitesi kapaklarini birlikte takin.

Yeteri kadar giiclityse benzin ya da dizel ile ¢calisan bir jenerator

gii¢ kaynagi olarak kullanilabilir. Teknik Veriler boliimiindeki

tipik jenerator galistirma bilgilerine bakin. Giig tinitesi

fonksiyonunun korunmasi i¢in jeneratr topraklanmalidir.

NOT! Bazi durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj
araliginin diginda bir giris voltaji tireten bir jenerator giic
tinitesine zarar verebilir.

ONEMLI!

Giig tinitesi, Artik Akim Devre Kesici tarafindan korunan bir
elektrik tesisati baglandiginda bu baglantinin B tipi olmasi
gerekir (sek. 1); A tipi Artik Akim Devre Kesici tarafindan
korunan bir tesisatin, birincil tarafa (Artik Akim Devre
Kesici’nin yukari yonde akisi) (sek. 2) yapilan baglantiy1
desteklemesi gerekir.

Yerel uzmanlar, yukaridaki baglantilar i¢in giivenli
alternatifler 6nerebilir. Nasil ilerleyeceginiz konusunda emin
olamadiginiz bir durum varsa her zaman bir uzmana
danigmalisiniz. Bayiniz veya servis atdlyenizle iletigime
gegin.




MONTAJ VE AYAR

Kurulum tipi

Giig iinitesi, Artik Akim Devre Kesici tarafindan korunan bir elektrik tesisat1 baglandiginda bu baglantinin B tipi olmasi gerekir (sek.
1); A tipi Artik Akim Devre Kesici tarafindan korunan bir tesisatin, birincil tarafa (Artik Akim Devre Kesici’nin yukar1 yonde akisi)
(sek. 2) yapilan baglantiy1 desteklemesi gerekir.

Yerel uzmanlar, yukaridaki baglantilar igin giivenli alternatifler 6nerebilir. Nasil ilerleyeceginiz konusunda emin olamadiginiz bir
durum varsa her zaman bir uzmana danmigmalisiniz. Bayiniz veya servis atolyenizle iletisime gecin.

Fig. 1 Fig. 2

A - Gii¢ kaynag1

B - B tipi artik akim cihazi

C - A tipi artik akim cihazi

D - Konektor

E - B tipi dahili artik akim cihazi
F - Diger ekipmanlar

G - Giig tinitesi

H - Elektrikli alet

J- PP220
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CALISTIRMA

Genel giivenlik aciklamalari

UYARI! Tiim giivenlik uyarilarim ve
talimatlar1 okuyun. Uyarilar ve talimatlar
gozard edilirse elektrik carpmasina, yangina
ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

A

ONEMLI! Tiim uyar1 ve talimatlari ilerde bagvurmak
iizere saklaym. Uyarilardaki “elektrikli alet” sebeke
akimiyla ¢alisan (kablolu) elektrikli aletinizi veya pille
caligan (kablosuz) elektrikli aletinizi belirtmektedir.

Calisma alam giivenligi

Calisma alanim temiz ve iyi aydmlatilmis tutun.
Kalabalik veya karanlik alanlar kazalara neden olabilir.

Elektrikli aletleri yanici maddeler, gazlar veya toz gibi
patlayici ortamlarda cahstirmayin. Elektrikli aletler, toz
veya gazi atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikarir.

Elektrikli aletler kullanmirken cocuklari ve
yanmizdakileri uzakta tutun. Dikkatinizin dagilmast,
kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik giivenligi

Elektrikli aletlerin fisleri prize uygun olmahdir. Hicbir
zaman fisler iizerinde herhangi bir degisiklik
yapmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
soku riskini azaltir.

Boru, radyator, alan, sogutucu gibi toprakh yiizeylerle
viicut temasindan ka¢imn. Viicudunuz toprakli ise
elektrik soku riski artar.

Elektrikli aletleri yagmura veya islak kosullara maruz
birakmayin. Elektrikli aletin icine giren su, elektrik
carpmast riskini artirir.

Kabloyu yanhs kullanmayin. Elektrikli aleti tasimak
veya cekmek ya da elektrikli aletin gii¢ cikisi
baglantisim1 kesmek icin kabloyu kullanmaym. Kabloyu
1s1dan, petrol iiriinlerinden, keskin kenarlardan veya
hareketli parcalardan uzak tutun. Zarar gérmiis veya
karismis kablolar elektrik soku riskini artirir ve bu nedenle
serviste degistirilmelidir.

Elektrikli aleti dis mekanda kullanirken, dis mekan
kullanimi icin uygun bir uzatma kablosu kullanin. D1g
mekan i¢in uygun kordon kullanmak, elektrik soku riskini
azaltir.

Elektrikli aleti nemli ortamlarda kullanirken dig mekan
kullanimi i¢in uygun bir uzatma kablosu kullanin.

Kigisel giivenlik

Elektrikli alet kullanirken dikkatinizi yaptigiiz ise
verin ve sagduyulu olun. Yorgunken veya ilag, alkol
veya tibbi tedavi etkisi altinda iken elektrikli alet
kullanmayin. Elektrikli alet kullanirken bir anlik bir
dikkatsizlik, ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Kisisel koruyucu araclar kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Uygun durumlarda toz maskesi,-kaymayan
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giivenlik ayakkabilari, celik baslik veya kulak koruma
aygit1 gibi koruyucu ekipman kullanimi yaralanmalari
azaltir.

Elektrikli aleti acmadan 6nce ayarlama anahtarlarim
veya Ingiliz anahtarlarim ¢ikarm. Elektrikli aletin donen
kismina takili birakilan Ingiliz anahtari veya anahtar
yaralanmaya neden olabilir.

Makul simirlar dahilinde ¢cahisin. Her zaman diizgiin
seviye ve dengeyi muhafaza edin. Bu, elektrikli aletin
beklenmedik durumlarda daha iyi kontroliinii saglar.

Uygun giyinin. Bol elbise veya taki giymeyin. Sacimzi,
elbisenizi ve eldivenlerinizi hareketli parcalardan
uzakta tutun. Bol elbiseler, takilar veya uzun sag hareketli
pargalara takilabilir.

Uzun saclarin zarar gormemesi icin koruyucu sa¢ bandi
takin. Bol elbiseler, takilar veya uzun sag hareketli
pargalara takilabilir.

Cihazlar toz ¢cekme ve toplama takim baglantisi ile
geldiyse bunlarm bagh oldugundan ve diizgiin olarak
kullanildigindan emin olun. Toz toplama kullanimi tozla-
ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli alet kullanimi ve bakim

Elektrikli aleti zorlamaym. Uygulamamz icin dogru
olan elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
tasarlandig1 oranda isi daha iyi ve giivenli kilar.

Belirtilen acma/kapama islevi her bir elektrikli aleti
acip kapatmiyorsa elektrikli aleti kullanmaym. Dogru
bir sekilde kontrol edilemeyen elektrikli aletler tehlikelidir
ve tamir edilmelidir.

Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar
degistirmeden veya elektrikli aletleri saklamadan 6nce
elektrikli aletteki gii¢c kaynag fisini cekin ve/veya
pillerini ¢ikarm. Bu tiir 6nleyici giivenlik 6nlemleri,
elektrikli aletin kazara calistirtlma riskini azaltir.

Kullamlmayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerde saklayin ve elektrikli alete veya
elektrikli aleti kull k iizere bu talimatlara yabanci
olan Kisilere izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletlerin bakimim yapin. Hareketli
parcalarin yanhs konumlandirilmasi veya baglanmasi,
parcalarm kirllmasi ve elektrikli aletin calismasini
etkileyebilecek herhangi bir durum olup olmadigini
kontrol edin. Hasarh ise, kullanmadan once elektrikli
aleti tamir ettirin. Cogu kaza yetersiz bakim yapilmig
elektrikli aletlerden kaynaklanmaktadir.

Kesme araclarini keskin ve temiz tutun. Bakimi diizgiin
yapilmis kesen taraflara sahip kesme araclarinin takilma
ihtimali daha az olup kontrol etmesi daha kolaydir.

Elektrikli aleti, aksesuarlari ve ara¢ parcalarmi, vb.
calisma Kosullarim ve yapilacak isi goz oniinde tutarak
bu talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin
diistiniilen amagclar disinda kullanilmast tehlikeli durumlara
neden olabilir.
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Tamir

*  Elektrikli aletinizin yalmzca aym yedek parcalar
kullanan uzman bir tamirci tarafindan onarilmasim
saglaym. Bu, elektrikli aletin giivenliginin saglanmasi i¢in
gereklidir.

Her zaman sagduyulu davranin.

Karsilagabileceginiz tiim olast durumlari incelemek miimkiin
degildir. Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu kullanim.
Kendinizi kullanimla ilgili giivensiz hissettiginiz bir durumda
kalirsaniz, calismay1 birakin ve uzman tavsiyesi alin.
Saticinizla, servisinizle veya daha deneyimli bir motorlu testere
kullanicisiyla irtibata gecin. Kendinize giivenemediginiz hicbir
isi denemeyin!

Koruyucu ekipman
Genel

Herhangi bir kaza durumunda, yardim olmadan asla bir daha
makineyi ¢alistirmayniz.

Kisisel koruyucu araclar

Makineyi her kullandiginizda, onaylanmis kisisel koruyucu
araclar kullanmalisiniz. Kisisel koruyucu araclar sakatlanma
tehlikesini ortadan kaldirmasalar da, herhangi bir kazanin
meydana gelmesi durumunda yaralanma derecesini azaltirlar.
Uygun kisisel koruyucu araglar segmekte saticinizin yardimin{
isteyiniz.

A

UYARI! Testereler, ogiitiiciiler ve matkaplar
gibi iiriinlerin kullanim saghga zararh
kimyasallar iceren tozlarin ve buharlarin
iiretilmesine sebep olabilir. islem yapacaginiz
malzemenin yapismi kontrol edin ve uygun
bir solunum maskesi kullanin.

UYARI! Kesme islemini yaparken uzun siire
giiriiltitye maruz kalma, duyma bozukluguna
yol acabilir. Bu nedenle daima onayl
bulunan, giiriiltiiye karsi koruma cihazi
kullaniniz. Giiriiltiiye karsi koruma cihazi
kullamlirken, uyari sinyallerine ve seslerine
kars1 daima dikkatli olunuz. Motor
durdurulduktan hemen sonra, giiriiltiiye
kars1 koruma cihazim ¢ikartimiz.

A

UYARI! Hareketli parcalar iceren iiriinler ile
cahsirken her zaman sikisma sonucu
yaralanma riski vardir. Viicut

k icin koruyucu

1 1 .
ar 1
eldivenler takin.

‘A

Her zaman kullanilmas{ gereken malzemeler:

*  Koruyucu migfer

*  Giiriiltiiye karsi kulaklik

*  Koruyucu gozliik ya da yiiz siperi

*  Nefes alma maskesi

*  Saglam, sik1 kavrayan eldiven.

»  Tam hareket serbestligi saglayan, sikica oturan, saglam ve
rahat giysiler.

e Celik burunlu, kaymaz ¢izme.

Giysiler, uzun saclar ve takilar hareketli pargalara takilabilecegi

igin dikkatli olun.

Diger koruyucu ekipmanlar

*  Yangm sondiirme ekipmanlari

UYARI! Makineyle cahisirken kivilerm
cikabilir ve yangin baglatabilir. Yangin
sondiirme ekipmanlarim her zaman elinizin
altinda tutun.

Ik yardim gantasi her zaman kolay ulasilir bir yerde
olmalidir.
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Giic iinitesi giivenlik 6nlemleri

UYARI! Tiim giivenlik uyarilarim ve
talimatlar1 okuyun. Uyarilar ve talimatlar
gozard edilirse elektrik carpmasina, yangina
ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Bu boliim, makine kullanimiyla ilgili temel giivenlik

talimatlarini agiklar. Bu bilgi profesyonel beceri ve deneyimin

yerine gegemez.

¢ Makineyi kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu iyice
okuyarak igerigini kavrayiniz.

« Insanlarin veya mallarin kazalara veya tehlikelere maruz

kalmasindan operatoriin sorumlulugu olacagini unutmayin.

¢ Tiim operatorler makinenin kullanimi konusunda
egitilmelidir. Operatorlere egitim verilmesi makine
sahibinin sorumlulugundadir.

+  Makine temiz tutulmalidur. Isaretler ve etiketler tam olarak
okunakli olmalidir.

UYARI! Yanhs veya dikkatsizce
kullamldiginda bu makine, kullanan veya
baskalar1 acisindan ciddi veya oliimciil

yaralanmalara yol acabilecek tehlikeli bir
arac haline gelebilir.

Cocuklarmn veya makinenin kullanilmasi
konusunda egitilmemis yetiskinlerin
makineyi kullanmasina veya makinede servis
islemleri yay hicbir izin
vermeyin. Kullanim kilavuzu icerigini
ladigindan emin olmadan hicbir ki
makineyi kullanmasina izin vermeyin.

Yorgunsaniz, alkolliiyseniz, gorme veya
muhakeme yeteneginizi veya
koordinasyonunuzu zayiflatacak ilaclar
aldiysaniz makineyi asla kullanmayin.

Calisma giivenligi

Calisma alam giivenligi

¢ Daima gaz borularinin yonlendirildigi yeri kontrol edin ve
belirleyin. Gaz borularina yakin yerde kesim yapmak
daima tehlikelidir. Patlama riski g6z 6niinde
bulundurularak kesim islemi yaparken kivilcim
¢ikmadigindan emin olun. Goreve konsantre olun ve
odaklanin. Dikkatsizlik, ciddi yaralanmalara veya 6liime
neden olabilir.

¢ Calisma pargasinda veya caligma alaninda boru veya
elektrik kablosu ge¢gmediginden emin olun.

¢ Calisma alani igindeki elektrik kablolarimn yiiklii olup
olmadigini kontrol edin.

¢ Motorlu testerenizle caligmaya baglamadan 6nce
calisacagimz alanda herhangi bir sey olmamasina dikkat
edin ve yere saglam basin.

+  Kaotii hava kosullarinda galismaktan kacininiz. Ornegin
yogun sis, kaygan zemin, agacin diisme yoniinii etkileyecek
hava kosullarf v.b. Kétii havalarda galigmak yorucu olur ve
tehlikeli durumlar olusturabilir, 6rnegin, kaygan zemin.

Elektrik giivenligi

UYARI! Elektrik ile cahsan makinelerde her
zaman elektrik carpmasi riski vardir.
Elverissiz hava kosullarindan ve
paratonerlerle ve metal cisimlerle viicut
temasindan kacinin. Olusacak hasarlari
gellemek icin her Kull
kilavuzuna uyun.

UYARI! Su elektrik sistemine veya motora
kacabilecegi ve makineye hasar verebilecegi
veya kisa devreye neden olabilecegi icin
makineyi suyla ylkamaym.

UYARI! Makine iizerinde yetKisiz olarak
degisiklik yapilmasi ve/veya onayh olmayan
aksesuarlarm kullanilmasi, makineyi

kullanan Kisi veya baska Kisilerin
yaralanmasina veya oliimiine neden olabilir.

Makineyi orijinal tasarimmdan uzaklasacak
bicimde modifiye etmeyin, bagkasi tarafindan
modifiye edilmis gibi goriiniiyorsa
kullanmayn.

Hicbir zaman arizah bir makineyi
kullanmayin. Bu kilavuzda belirtilen giivenlik
kontrolleri ile bakim ve servis talimatlarma
uyun. Bazi bakim ve servis islerinin sadece
yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmasi gerekir. Bakim bashg altindaki
talimatlara bakin.

Her zaman orijinal yedek parca
kullanilmalidir.
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¢ Aletle birlikte verilen artik akim cihazi olmadan aleti
kesinlikle kullanmayin.

¢ Makinenin topraklanmuis bir prize takilmasi gerekir.

*  Sebeke voltajinin, makinenin nominal degerler plakasinda
belirtilen voltaja uygun olup olmadigini kontrol edin.

* Kordonun ve uzatma kablosunun saglam ve iyi durumda
olup olmadigini kontrol edin.

¢ Konektorii kuru ve zeminden yiiksek bir yerde tutun.

¢ Artik akim cihazinimn hasarli olup olmadigini kontrol edin
ve catlak gibi gozle goriiliir kusurlar bulunmadigindan
emin olun. Kapagin saglam bir sekilde kapatildigindan
emin olun.

¢ Herhangi bir kablo veya fis hasar gérmiigse makineyi asla
kullanmay1n, tamir igin yetkili bir servis atolyesine
gonderin.

¢ Asiri isnmadan kaginmak i¢in uzatma kablosunu
toplanmisg iken kullanmayin.
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Kisisel giivenlik

.

Motor ¢alisirken makinenin bagindan asla ayrilmayin.

Aparat uzun siire kullanilmayacaksa gii¢ tinitesinin gii¢
kaynagini ¢ikarin.

Asla yalniz ¢aligmayin, yaninizda her zaman birinin
olmasini saglayin. Makineyi monte ederken oldugu gibi bir
kaza meydana geldiginde de yardim alabilirsiniz.

Insanlar ve hayvanlar dikkatinizi dagitarak makinenin
kontroliinii yitirmenize sebep olabilir. Bu yiizden siirekli
isinize konsantre olun ve odaklanim.

Makinenin yakininda bulunmasi gereken kisiler kulak
koruyuculart kullanmalidir, ¢iinkii kesim sirasinda ses
seviyesi 85 dB(A)'nin iizerindedir.

Her zaman acil durdurmaya erisim imkan1 saglayan bir
sekilde calisin. Acil bir durum meydana geldigi takdirde,
gii¢ {initesi tizerindeki kirmizi acil durum durdurma
diigmesine veya uzaktan kumandadaki durdurma
diigmesine basin.

Kullanim ve bakim

Bu makine yalnizca Husqvarna iiriinleri ile birlikte kullaniimak
tizere tasarlanmigtir. Tiim diger kullanimlar yasaktir.

.

Makine, deneyimli operatorler tarafindan endiistriyel
uygulamalarda kullanilmast i¢in tasarlanmigtir.

Kontrol ve/veya bakim, motor kapali ve fig ¢ekili iken
yapilmalidir.

Giig tinitesini ¢aligma alanina yerlestirirken sabit bir
yiizeyde durdugundan ve su sicramalarina kargt
korundugundan emin olun. Giig linitesinin figini her zaman
tiniteyi tasimadan once ¢ikarim.

Kaldirirken dikkatli davranin. Agir pargalar
kaldirdiginizdan, sikisma veya benzeri yaralanma riski
mevcuttur.

Giig tinitesini kapatmadan ve motorun tamamen durmasini
beklemeden &nce, kesinlikle gii¢ kablosunu ¢ekmeyin.
Tiim kaplinlerin, baglantilarin ve kablolarin hasarsiz ve
temiz oldugunu kontrol edin.

Makineyi kullanmaya baslamadan 6nce baglanmakta olan
aletle verilen kilavuzu ayrintili bir sekilde okuyun.

Tasima ve saklama

Ekipmani tasimadan 6nce mutlaka giic tinitesini kapatin ve
elektrik kablosunu ¢ekin.

Nakliye sirasinda hasar gérmesini ve kaza olmasint
onlemek i¢in nakliye sirasinda ekipmani saglam bir sekilde
sabitleyin. Giig tinitesi, WS220 duvar testeresi donanimiyla
satin alinmigsa, birlikte verilen tagima arabasiyla istenen
yerde kolayca muhafaza edilebilir.

Ekipman kilitlenebilir bir yerde tutarak ¢ocuklarin ve
izinsiz kigilerin erismesini engelleyiniz.

Makineyi ve ekipmanlarini kuru olan ve don yaganmayacak
bir yerde saklayn.

Uniteyi -30 °C'nin altindaki veya 50 °C'nin iizerindeki
sicakliklara veya dogrudan giines 15181na maruz
birakmayin.
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Gii¢ iinitesi menii sistemi
Genel

Kilavuzda ekran metinleri Ingilizce gosterilir; ancak iiriin ekraninda kendi sectiginiz dilde goriinecektir.
FreeRTOS ile ilgili daha fazla bilgi i¢in liitfen www.freertos.org adresine bakin

K6500 veya DM650, PP220 gii¢ iinitesine baglandiginda gii¢ iinitesinin ekrani kullanilir.

K6500 galigirken g {initesi iizerindeki ekran kapanacaktir.

WS220, PP220 giig tinitesine baglandiginda uzaktan kumandanin ekrani kullanilir. Giig {initesinin ekrani kapanir.

Meniiler arasinda gezinmek i¢in ok tuglarini (2), se¢imi onaylamak i¢in de "OK" diigmesini (1) kullanin. Meniilere geri gitmek i¢in
"geri" diigmesini (3) kullanin.

2 @] 2]
\
3 2 1
1Ik cahistirma
& DEUTSCH -
L 12h
N L% ENGLISH @ ] v—

L% FRANGAIS SET FORMATWITH A ¥
L% SVENSKA STEP FORWARD WITH OK

~

serTive 21um 1248 oATE FoRMAT 21N 1248 seToate 21N 1248

O NN O

¥ o (4] )
YYYY-MM-DD

12:59PM 2010-04-22®

v L YYYY/DD/MM v

| i P —
@\ SETTIMEWITH AW L DDMM.YYYY SETDATEWITH A W
STEP FORWARD WITH OK STEP FORWARD WITH OK
ran_teas
K6500

L READY O% /@
MENY

Giig tinitesi ilk ¢alistirldiginda, su ayarlar yapilmalidir:
*  LANGUAGE (1) Gerekli ekran dilini se¢in.

*  TIME FORMAT (2) Gerekli zaman bi¢imini se¢in.
* SET TIME (3) Giincel zamani belirtin.

*  DATE FORMAT (4) Gerekli tarih bi¢imini segin.

* SET DATE (5) Giincel tarihi belirtin.

Bu ayarlar yapildiginda, ana ekranda baglanan arag (6) hakkinda bilgi gosterilir. Resimde bir 6rnegin gosterildigine dikkat edin.
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Meniiye genel bakis

21an_1zas

®

owss0 2181205

NO CONNECTION

= ||.. 246 532
... 500 225

MENY (o]

®\ CONNECT UNIT

K6500 ( @
READY

21an 1zas

od

OO0

®

L SETTINGS 3

SERVICE

ERROR 1 ®

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

ERROR LOG » L

ERROR 2

VOLTAGE
[230V/ 230V/ 230V]

AR

PRODUCT INFO L

=

| 1
e o . o
TIME COUNTER
RUN TIME » ‘ L orn ]

CLEAR RUNTIME

J[ TIVE & DATE L
[12:45 - 2010-21-06]
LANGUAGE L
[ENGLISH]

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

SET UNITS
[METRIC]

e

FACTORY SETTINGS ]

ez

SET TIME
[1245]

(

SET DATE
[2010-21-06]

TIME FORMAT
[24h]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

Her meniiniin a¢iklamasi i¢in agagidaki sayfaya bakin.

e
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Menii sistemi aciklamasi
CONNECT UNIT (1)

Bu resim, gii¢ tinitesi hi¢bir aparata bagli olmadiginda
gosterilir. Ilgili aparati baglaym. Ilgili arag baglandiginda,
baglangi¢ ekrani (2) goriintiilenir. Settings (3) ve service (4)
meniilerini baglatmak i¢in menii diigmesine basin.

WS220 iiriinii, uzaktan kumanda hentiiz baglanmamigken
tiniteye baglanirsa resim (1) goriintiilenir.

Elektronik disli

DM650 ¢alistirilirken segili elektronik disliyi (23), 1 ve 2 no’lu
mekanik digliler i¢in mevcut rpm oranini ve bu disliler (24) i¢in
tavsiye edilen delik ¢capini gosteren bir resim goriintiilenecektir.
Matkabin mevcut baski kuvveti (25) de gosterilir.

SETTINGS 4)

”Settings” meniisii bir dizi kismi meniiden olugan alt
meniilerden meydana gelir.

RUN TIME (11)
Caligma siiresi
TIME COUNTER (16)

Etkinlestirildiginde, aracin etkin kaldig: siireyi tutmak icin bir
kronometre baglatilir.

CLEAR RUNTIME (17)
Kronometreyi sifirlamak i¢in kullanilir.
CURRENT RUN TIME (18)

Gecgerli ¢aligma siiresi.

TIME AND DATE (12)
Zaman ve tarihi ayarlayin

SET TIME (19)

Giincel zamani belirtin.

SET DATE (20)

Giincel tarihi belirtin.

TIME FORMAT (21)

Gerekli zaman bigimini secin. Tki seenek arasindan segim
yapin:

« 12h
e 24h
DATE FORMAT (22)

Gerekli tarih bicimini segin. Iki secenek arasindan se¢im yapin:

* YYYY-MM-DD
* YYYY/DD/MM
* DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

Gerekli ekran dilini segin.

88 — Turkish

FACTORY SETTINGS (15)

Varsayilan fabrika ayarlarini geri yiikleme:

SERVICE 4)
SERVIS

ERROR LOG (5)

Hata listesi (9).

TOTAL RUNTIME (6)

Makinenin toplam ¢aligma siiresi goriintiilenir.
VOLTAGE (7)

Makinenin bagl giris voltajt.

PRODUCT INFO (8)

Unite ve baglanan arag hakkindaki bilgiler gosterilir (10).
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SISTEMI

Uzaktan kumanda

Genel

WS220 ile gii¢ iinitesi birlikte kullanildiginda duvar
testeresinin kontrol edilebilmesi icin gii¢ iinitesine bir uzaktan
kumanda baglanmalidir. Uzaktan kumanda, duvar testeresi
donaniminin satin alindigi islemlerle iiriinle birlikte verilir ve
ilgili aksesuarlarla birlikte bir saklama kutusunda tutulur.

Duvar testeresi, uzaktan kumanda ile giig {initesi arasindaki
radyo sinyali araciligiyla uzaktan kumandayla kablosuz bir
sekilde kontrol edilir veya alternatif olarak uzaktan kumanda ile
gii¢ iinitesi arasinda CAN kablosu kullanilabilir.

Uzaktan kumandanin giic {initesiyle birlikte ilk kullamliginda,
radyo sinyalinin ¢alismasi i¢in uzaktan kumandanin gii¢
iinitesiyle eslenmesi gerekir. Giig iinitesi duvar testeresi
donanimiyla birlikte satin alindiysa bu daha 6nce yapilmig
olabilir. Esleme gergeklestirilmemisse uzaktan kumanda radyo
sinyali araciligiyla gii¢ iinitesine baglanamaz ve ekranda,
iiniteleri aradig1 ve baglanmaya calisacag bilgisi gosterilir,
ancak bu iglem basaril1 olmaz. Eslemenin gergeklestirilip
gergeklestirilmedigini gérmek icin bir kontrol
gerceklestirmeden 6nce ilk olarak gii¢ iinitesinin gii¢ kablosu
bagliyken ve acil durum durdurma diigmesi basili olmadan
etkin bir durumda oldugundan emin olun.

Uzaktan kumandanin gii¢ {initesiyle nasil eslenecegiyle ilgili
talimatlar i¢in Yazilim ayarlari, uzaktan kumanda altindaki
talimatlari izleyin.

Yazilim ayarlari, uzaktan kumanda

Uzaktan kumanday giic iinitesiyle esleme

Uzaktan kumanda ile gii¢ iinitesi arasindaki radyo sinyalinin
caligmasi igin ilgili uzaktan kumandanin ilgili gii¢ iinitesiyle
eslenmis olmasi gerekir.

Bu, gii¢ tinitesinin yalnizca bir uzaktan kumandayla kontrol
edilebilmesini garanti etmek i¢in alinan bir giivenlik 6nlemidir.
Radyo sinyali, bu 6nlem alinana kadar ¢alismaz.

Uriinle birlikte verilen uzaktan kumanda degistirilir veya iki
iinitenin uzaktan kumandalarmin degistirilmesi gerekirse yeni
uzaktan kumanda iiniteyle yeniden eslenmelidir.

¢ Uzaktan kumandayu iiriinle birlikte verilen CAN kablosunu
kullanarak baglayin. Kablo konektoriiniin vidalarimni
elinizle sikin.

¢ Uzaktan kumandanin tam olarak sarj olmasini ve ana
ekranin agilmasini bekleyin.

*  Meniiye erismek icin "Tamam' diigmesine basn.

*  'AYARLAR segenegine gidin. Ok tuslariyla goz atin ve
'"Tamam' diigmesiyle onaylayin.

>MENU

il [NER ;) 20 DEC

20:55

L DRIVE CHOICES ‘

SETTINGS

—

—

SERVICE ‘

*  'RADYO ESLE ' segenegine gidin. Ok tuslariyla goz atin ve
'"Tamam' diigmesiyle onaylayin.

>>SETTINGS

a1l [WER ) 20 DEC

20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

7 1]

SET UNITS ‘

[METRIC]
3

Ekranda eslemenin basarili olup olmadigini belirten bir mesaj
goriintiilenir. Esleme basarisiz olursa tekrar deneyin.

L PAIR RADIO

Duvar testeresinin uzaktan kumandayla nasil kontrol
edilecegine iliskin talimatlar i¢in testerenin kullanim
kilavuzunu ayrintili bir sekilde okuyun.

Uzaktan kumanda etkin oldugunda giig {initesinin ekrani
kapanir.

NOT! PP220 modelinin uzaktan kumandasi, PP480 HF ve
PP440 HF iiniteleriyle de uyumludur. Dolayisiyla, uzaktan
kumanda menii sisteminde PP220 i¢in uygun olmayan alt
meniiler bulunur.
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MENU SISTEMI

Uzaktan kumanda menii sistemi

Meniiler arasinda gezinmek i¢in ok tuslarini (2), se¢imi onaylamak i¢in de "OK" diigmesini (1) kullanin. Meniilere geri gitmek igin
"geri" diigmesini (3) kullanin.

Uzaktan kumandanin menii sistemine 'Tamam' diigmesine basilarak erisilebilir.
Menii sistemi asagidaki alt meniilerden olugur:

+  TAHRIK SECENEKLERI

* AYARLAR

+ SERVIS

Servis meniisii parola korumalidir. Bu meniideki ayarlara yalnizca servis personeli bakim yapmak i¢in erisebilir.

Meniiye genel bakis

(
SMENU wl. MEK 200EC 20555 J—' >>DRIVE CHOICES il [N} 20 DEC  20:55
DRIVE CHOICES 1 f}ET GEAR

SET DRIVE MODE
5]

: ‘
SETTINGS

SET ROT. DIR.

RU/RN[RNIAY

PRODUCT INFO ‘ SETFUSE

SET WATER VALVE
©

~osermns al WD) 202055

RUN TIME
TIME & DATE
12051 201001-12]
[ENGLISH)

SET UNITS
METRIC]

PAIR RADIO

PEOEEE  ©EOE®

RADIO CHANNEL.
o

= 5
2
2|lze
2|l
"

L L B woec 20

09317 ®

W

CHANGE NUMBER WITH AV

STEP FORWARD WITH OK

L——| >probucTinFo 1 WEED 20Ec 2085

PP220

REMOTE CONTROL

I

ws220

Her meniiniin agiklamast i¢in agagidaki sayfaya bakin.
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MENU SISTEMI

Menii sistemi aciklamasi

DRIVE CHOICES (1)
TAHRIK SECENEKLERI
SET GEAR (5)

DISLI SEC

PP220 i¢in gecerli degildir.
SET DRIVE MODE (6)
CALISTIRMA KONUMU SEC
PP220 i¢in gegerli degildir.
SET ROT. DIR. (7)

Istenen doniis yoniinii segin.

Dénme yonii yalnizca bigak/tel hareketsizken degistirilebilir.

iki secenek arasindan secim yapin:
¢ STANDART

« TERS

SET FUSE (8)

SIGORTA AYARLA

PP220 i¢in gegerli degildir.

SET WATER VALVE (9)
Su vanasini diizenleyin.

PP220 i¢in gegerli degildir.
SETTINGS (2)

AYARLAR

RUN TIME (10)
CALISMA SURESI
TIME COUNTER (10)

Etkinlestirmeyle birlikte bigagin/telin dondiigii ve en az bir
beslemenin etkin oldugu siireyi tutmak i¢in bir kronometre
baslatilir.

CLEAR RUN TIME

Kronometreyi sifirlamak i¢in kullanilir.

TIME AND DATE (11)
Zaman ve tarihi ayarlayin

SET TIME

Giincel zamani belirtin.

SET DATE

Giincel tarihi belirtin.

TIME FORMAT

Gerekli zaman bigimini segin. Iki segenek arasindan segim
yapin:
« 12h

* 24h

DATE FORMAT

Gerekli tarih bigimini secin. ki secenek arasindan segim yapin:
* YYYY-MM-DD

* YYYY/DD/MM

« DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

Gerekli ekran dilini se¢in.

SET UNITS (13)

Gerekli iiniteleri segin. iki segenek arasindan segim yapin:
*  AMERIKAN

+  METRIK

PAIR RADIO (14)

Uzaktan kumanday1 makineyle esleyin.

RADIO CHANNEL (15)
RADYO KANALI

Operator parazitle karsilastiginda veya sinyal kesildiginde
radyo kanali degistirilmelidir.

Uzaktan kumanda makineye bir CAN kablosuyla
baglanmalidir.

Gereken radyo kanalini segin. Tki segenek arasindan segim
yapin:

*+ 0(2.410 GHz)

* 1(2.415GHz)

* 11(2.465 GHz)
PRODUCT INFO (4)

Unite ve baglanan arag hakkindaki bilgiler gosterilir.

Turkish — 91



MENU

SISTEMI

Pil

Lityum-iyon tipinde bir pil kullamilir. Caligma siiresi sarj bagina
yaklagik 8-10 saattir. Asirt sogukta, pilin kapasitesi ve calisma
siiresi olumsuz yonde etkilenir. Calisma siiresi, ekranin etkin
oldugu siireye bagli olarak da degisir.

Bu iiriin i¢in yalnizca orijinal piller kullanin. Daha fazla bilgi
icin saticinizla irtibata gecin.

Tiikenmis pillerin ev ¢opleriyle birlikte atilmamasi gerekir!

Bunlar en yakin yetkili servise veya toplama noktasina teslim
edin.

Pili takma/cikarma

«  Pili takin/¢ikarin.

92 — Turkish

Pili sarj etme.

Uzaktan kumanda ilk kez kullanilmadan 6nce pilin sarj
edilmesi gerekir.

Pil sarj cihaziyla sarj etmek icin

Diiz pillerde sarj siiresi yaklagik 2-3 saattir. Sarj islemi
basladiginda diyot turuncu renklidir ve pil tam olarak sarj
edildiginde yesil renk olur. Pil tam olarak sarj edildiginde sarj
cihazindan ¢ikarilana kadar sarj cihazi pile bakim akimi saglar.
Pil sarj cihazin1 kuru tutun ve sicaklik dalgalanmalarina kargi
koruyun.

CAN kablosuyla sarj etmek icin

CAN kablosuyla sarj verimliligi, pil sarj cihazina gére daha
azdir ve bu nedenle pilin sarj edilmesi biraz daha uzun siirer.
Bununla birlikte, uzaktan kumanda sarj islemi sirasinda normal
bir sekilde ¢aligir.




CALISTIRMA VE DURDURMA

Baslatmadan once

UYARI! Makineyi kullanmadan 6nce
kullanim kilavuzunu iyice okuyarak icerigini
kavrayiniz.
Kisisel koruyucu araclar kullaniniz. Kisisel
koruyucu araclar boliimiine bakiniz.

Yetkili olmayan Kisi veya kisilerin calisma
alanina girmemesine 6zen gosteriniz, aksi
takdirde bu insanlarin yaralanmalar riski
almis olursunuz.

Makinenin dogru monte edildigini ve
herhangi bir hasar belirtisi gostermedigini
kontrol edin. "Montaj ve ayar" béliimiindeki
talimatlara bakin.

«  Giinliik bakimi yapin. "Bakim" boliimiindeki talimatlara
bakin.

*  Bir gii¢c kaynagi baglayin
¢ Sogutma suyunu baglayin
"Montaj ve ayar" boliimiindeki talimatlara bakin.

Yeteri kadar giiclityse benzin ya da dizel ile ¢calisan bir jenerator
gii¢ kaynag olarak kullanilabilir. Teknik Veriler boliimiindeki
tipik jenerator caligtirma bilgilerine bakin.

NOT! Giig tinitesi fonksiyonunun korunmast i¢in jeneratdr
topraklanmalidir.

NOT! Bazi durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj
araliginin diginda bir giris voltaji iireten bir jenerator giic
iinitesine zarar verebilir.

Calistirma
»  Giig tinitesine su beslemesini baglatma

*  Giig tinitesindeki acil durum durdurma diigmesini ve
uzaktan kumandadaki durdurma diigmesini saat yoniinde
dondiirerek basili olmadiklarindan emin olun.

*  Bagli aparat etkinlestirilir ve bu durum ekranda gosterilen
bilgiler ile belirtilir.

Baglanan arag ile temin edilen kilavuzdaki talimatlart
uygulayin.
Stop

Baglanan arag ile temin edilen kilavuzdaki talimatlar
uygulayin.

*  Giig tinitesi acil durum durdurma diigmesine basin.

»  Giig tinitesine su beslemesini kapatin.
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BAKIM

Genel

UYARI! Kullanicimin, Kullanim
Kilavuzu’nun yalnz bu béliimiinde belirtilen
bakim ve servisi yapmasi gerekir. Daha

kapsaml islerin yetkili bir servis tarafindan
yapilmasi zorunludur.

Makine dogru bir sekilde kullanilmaz ve gerekli onarimlar ve

bakimlar yetkili servis ve bilirkisiler tarafindan yapilmazsa, o

taktirde makinenin 6mriiniin uzunlugu kisalabilir ve kaza riski
artabilir. Eger daha fazla bilgiye ihtiya¢ duyuyorsaniz, en yakin
servis istasyonuna bagvuruda bulununuz.

Giinliik bakim

*  Makinenin giivenlik donaniminin hasarsiz oldugunu
kontrol edin. "Makinenin giivenlik ekipmanlar1"
boliimiindeki talimatlara bakin.

»  Kordonun ve uzatma kablosunun saglam ve iyi durumda
olup olmadigini kontrol edin.

* Caligma giiniiniin sonunda mutlaka tiim ekipmanlari
temizleyin. Agir iglere uygun bir el firgasi ve biiyiik bir
boya fircas1 kullanin.

*  Konektor ve pimlerin temiz oldugundan emin olun. Bir
bezle veya fir¢ayla temizleyin.

NOT! Makineyi temizlemek i¢in yiiksek basin¢li yikayict
kullanmayin. Yiiksek basing jeti kaplamalara zarar verebilir
ve su ve kirin makinenin igine niifuz etmesine yol agarak
ciddi hasara sebep olabilir.

Tamir

UYARI! Her tiir tamirat yetkili tamirciler
tarafindan yapilmahdir. Boylece operatorler

biiyiik risklerden kurtulmus olur.
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Hata mesajlari

Herhangi bir hata durumunda, ekranda bir hata mesaji (1) ve bir hata kodu (2) belirir. Resimde bir 6rnegin gosterildigine dikkat edin.

o

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

20110908 1245
- cooe:ror09

®_

Hata mesajlarini onaylamaya yo6nelik nlemler:

«  Ekrandaki 'OK' diigmesine basin veya bagli aparat iizerindeki gaz kontroliinii etkinlestirin. Hata mesaji silindiginde bagka islem
yapmaniz gerekmez.

Sistem donarsa ve onay islemi gerceklestirilemezse: Konektorii topraklanmus prizden ¢ikarin, gii¢ kaynagini yeniden baglayim.
"Montaj ve ayar" boliimiindeki talimatlara bakin.

Ariza devam ederse sorun giderme kilavuzunda verilen talimatlari izleyin veya yetkili saticiyla temasa gecin.

Gilg iinitesi yazilimi giincellenebilir. Daha fazla bilgi i¢in yetkili servis elemaniyla goriistin.

Sorun gi

derme cizelgesi

Hata mesajlart, iiriinde segtiginizde dilde veya alternatif olarak Ingilizce dilinde gériintiilenir.

Ariza Kodu [Hata mesajlar: Prosediir Adimlar
FO0101 Over current detected Etkin aracin akimi ¢ok yiiksek|Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gecin.
FO103 Fault detected in hardware Donanim hatast Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gecin.
FO104 Error detected on the voltage bus Arag voltaj hatasi Gii¢ kaynagini kontrol edin
FO105 High voltage detected on voltage_ bus. Fren ¢ok sert uygulanmustir  |Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gegin.
Check the power supply connection.
. Sogutma suyu akigini artirm. Su kanallarinin tikanmamasi igin
F0106 :iegr}r:perature in the IGBT module too Giig tinitesi agir 1IsiInmustir ten%iz su ku1>],and1g§1n|zdan emin olun. Su akisi, sicaklik ve b:ismg]a
ilgili teknik 6zellikler igin Teknik verilere bakin.
F0107 Emergency stop switch pressed (?:;n?;]s‘?::lja u;[ﬂ:fg; Acil durum durdurma diigmesini sifirlaym
‘ Alet motoru sicaklig cok Sogfltma suyu akigini artirim. .Su kanallarinin tikanmamast i¢in
FXX08* High motor temperature detected - temiz su kullandiginizdan emin olun. Su akisi, sicaklik ve basingla
yliksek ilgili teknik 6zellikler igin Teknik verilere bakin.
F0109 Ei&z‘iﬁ:iii:fit:pd;;;?‘ii%jil:):s’ I¢ giic iinitesi arizast Giris giiciinii kontrol edin veya servisle irtibata gegin
FO110 Cool‘mg fan fault detected. Check the Fan bozuktur Fani kontrol edin ve gerekiyorsa degistirin
cooling fan
FOo111 The clock has stopped, please correct it Saat durmustur Akii degisimi igin servis ile irtibata gegin.
if neccessary.
FO112 Low input voltage detected Giris voltaji ok diisiik Kilavuzdaki minimum giris giictinii kontrol edin
FO113 High input voltage detected Giris voltaji cok yiiksek Kilavuzdaki maksimum giris giiciinii kontrol edin
FXX14* Tool temperature sensor error detected| Stcaklik sensriinde kesint Servis noktast ile irtibata gegin.
veya kisa devre
Ray sonu stopuna carpt D_uvar ?esteresi_ raym_lvt.emizleyil? ve duvar testeresi ile rayin giivenli
bir sekilde sabitlendiginden emin olun.
FO215 Travel motor has stopped Ray kil
Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gecin.
Bigak sikisti
Duvar testeresinin ve rayin giivenli bir sekilde sabitlendiginden
F0216 Depth motor has stopped Bigak sikistt emin olun.
Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gegin.
FO117 Fault detected in hardware Donanim hatast Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gegin.
FO118 Fault detected in hardware Donanim hatasi Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata gecin.
Sogutma suyu akigini artirin. Su kanallariin tikanmamasi igin
FO119 Temperature in the PP too high Giig tinitesi agiri isnmustir  [temiz su kullandiginizdan emin olun. Su akis1, sicaklik ve basingla
ilgili teknik 6zellikler i¢in Teknik verilere bakin.

* XX, gii¢ linitesine bagh aparata gore farkli bir numaradir.
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TEKNIK BILGILER

Teknik bilgiler
Motor PP220
Maks. ¢ikig, kW 6,5
400V’ta 3 faz nominal akim, A 12
1 faz nominal akim, A 16
3 faz giris voltaji, A 200-480
1 faz giris voltaji, A 220-240
Gii¢ kaynag
3 faz L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE
Tek fazl L+N+PE
Efekt jeneratorii — min., kVA
400V, 16A 12
Agirl
Giig iinitesi 10,8
Su ile sogutma
Su basinci - mak., bar 7
Sogutma suyu akist min., I/dak 35
3,5 I/dak seviyesinde maks. sogutma suyu sicakligi, °C 25

Kontrol sistemi

Kontrol tipi Uzaktan kumanda
Sinyal iletimi Kablosuz/kablolu
Boyutlar

184 mm

351 mm

Tipik jenerator calistirma bilgileri

- . . Onerilen minimum jenerator
PP220, gii¢ cikist Jenerator cikis voltaji (V) akist (KVA)
Tam gii¢ 3x400, 3x416, 3x440, 3x480
3faz 10
Azaltilmig giic 3x208, 3x220, 3x240
Tek fazh Azaltilmig giic 220-240 5

Tavsiye edilen kablo olciileri

NOT! Motor performansinin yiiksek olmasi, dogru voltaja bagldir. Cok uzun ve/veya ¢ok

kiiciik boyutlu uzatma kablolari, ¢ikigin zayif olmasina veya arizalara neden olacak

sekilde yiik altindaki motorun giictinii diistiriir.
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TEKNIK BILGILER
Uygunluk konusunda AB deklarasyonu

(Sadece Avrupa igin gecerlidir)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Isveg, tel: +46-36-146500, yegane sorumlu olarak, 2014 yili ve sonrast tarihli seri numarali
(yil1 ve seri numaras, tip plakasinda agikg¢a belirtilmistir) Husqvarna PP220 giig iinitesinin KONSEY YONERGELERI
gereksinimleri ile uyumlu oldugunu bildirir:

* 17 Mayis 2006 tarihli, “makinelerle ilgili”, 2006/42/EC.

e elektromanyetik uygunluk hakkinda” bagliklf, 15 aralik 2004 tarih ve 2004/108/EEC sayili KONSEY DIREKTIFI ve gegerli
ekler.

¢ 12 Aralik 2006 “elektrikli ekipmanla ilgili” 2006/95/EC.

* 9 Mart 1999 tarihli 'Radyo Donanimu ve iletisim Terminali Donanimi' 1999/5/EG.

e 8 Haziran 2011 tarihli, "belli tehlikeli maddelerin kisitlanmasina iliskin” 2011/65/EU

Uygulanan standartlar:

ENISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 60745-1:2009.
Goteborg 12 Nisan 2015

Helena Grubb
Bagkan Yardimcist, Yapt Ekipmanlart Husqvarna AB

(Husqvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokiimantasyon sorumlusu.)
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UA - OpwuriHasbHi iIHCTpyKLUii, BG - OpuyrmHaiHn MHCTPYKLM
RO - Instructiuni initiale, TR - Orijinal talimatlar
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